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10 
His Rovyar Hionnnss | 


G * '0 k 6: 1 
PRINCE oF WALES. 


T is a Cuſtom among Dedicators 
to compare their Royal Patrons to 
Auguſtus and Titus; but there is no 
Need of having Recourſe to remote 
Ages and dead Princes, when living 
Ones are * to bath, © 7 Fe = 


DEDICATI 0 N. 


1 dare preſent the following Fables 


to Vour RoyYaAL Hionxzss, without 
either offending your Modeſty, or 
gratifying the Inclinations of my 
Heart, by-+ tireſome but deſerved 
. Praiſes : I ſhall better pleaſe. Your 
| RoyaL Hicuness by my Wildes. 9 


> May Your Ko# as Hrowwwes 50 | 
to imitate the Character of Your 
7 RovaL FATHER, in all thoſe Vir- 
tues that ſhine ſo conſpicuous , in 


Him! My e 


195 am, with Sentiments of the pro- 


ff foundeſt Reſpect, 


8 I R, 
| Moſt obedient 0 | 


and mòſt devoted humble Servant, 


| JOHN PERRIN. 
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PR n FACE! 


FMN N Es Nen ont plu de tout 


L X temps, ce qui paroit par l'eſtime 


ux qu'en ont fait les Sages & les Phi- 


loſophes anciens & modernes. So- 
crate employa les derniers momens de ſa 


vie à mettre celles 'Es OE en vers, & Pla- 
ton, quoiqu'il exclue Homere de fa repu- 
blique, y accorde une place tres-honorable 
au FABULISsTE PHRYOGIEN. Locke, le céë- 


lebre philoſophe Anglois, dit dans fon traité 
de PEqducation, Que les FABLES d'Egors 
ſont le livre e plus propre à divertir & à 


occuper Pelprit des entans, & qu'elles peu- 


vent mE:ie fournir de bonnes re flexions 
aux perſonnes Fare à la maturité de 
Page. 


Il eſt ſuperflu d' infifter far yuril; its 5 


FasLEs: elle eſt general-ment reconnue; 


Jajouterail "lemons: que les ſu'vantes ne 
ſont pas toutes originai.s: Pai tache de les 


rendre nouvelles, par les changemens que 
Jy ai introduits, & de les enbellir par le 


tour que Ja donnẽ 2 a la narration... ' Je ne 
A 3 -” me 


BM 
| 
4 

| 


11 PRE FTE. 


me ſuis pas mis en peine d'inventer de nou- 


veaux acteurs; ceux qu'on trouve dans les 


g livres, m'ont uff. 


Au lieu d'entrer dans des difcullicns cri- 


tiques ſur le mérite des auteurs modernes, 


qui m'ont precede dans ce genre décrire, 
qe me contenterai de faire quelques remar- 


ques ſur les principales beautes de l' AO 
10 bf. Ce qui y plait aux perionnes de 
don gobt, & ce qui a toujours de nouveaux 
agrẽmens pour elles, c'eſt une certaine 


gaiete, un charme particulier, un je ne ſais 


quel enjouement qui eſt plus facile x con- 
cevoir qu'à expliquer, & dont LA Fo N- 
TAINE eſt le meilleur modele, Je ne 
| pretends pas que mon ouvrage puiſſe etre. 


compare au ſien; ma plus grande ambi- 
tion étoit Es: ce celebre Ecrivain, & 


d'égayer les recits, ol il m'a ſemble que 


Vaction en Etoit ſuſceptible, par des pein- 


tures naives, gracieuſes & naturelles, & par 


des images riantes, vives & enjouces. 
Ute iource te gaiete dans l'ApoLO RE, 

c'eſt de tranſporter aux animaux des deno- 

minations humaines; comme, meſſire T au- 


reau, monfieur Renard, dame Fourni, Se. 
Ke de leur donner des noms propres; ainſi 

Jappelle un chat Grippeminaud, Romina- 
 grobis, &c. un ſinge Fogotin, Sc. un rat 
Konge- maille, Cc. un ane maitre Aliberon, 


Sc. Ce badinage, dirige par Ge fines con- 


venances, comme dit N. DE La MoTHE, 


repand 


r R EFRE. 


répand une agreable diverfits dans les 


 FaBLEs, & empeche la langueur qui nait 


de la frequente repetition de chat, de ſinge, 
de rat, &c. | 
Les reflexions, dit le meme auteur, ſont 


1 encore un des ornements de la Fare; mais 
elles doivent etre courtes, & auſſi naturel- 
les dans leurs expreſſions qu'amences na- 
turellement par le ſujet. . . . Dame forms 
weſt pas pareſſeuſe, elle a raiſon. . . .. Un 
loup rempli de douceur, 


Sil en of de tels 
dans le monde. . . . Un lievre extremement 


triſte & timide, / le ſont MES. 
Lua guerre ẽtant declaree entre les ani- 
maux & les oiſeaux, malgre leur _ = 
ils ſont auſſi fous que les hommes. . . . . 
: Ronge-maille eut beaucoup d' amis, je n'en 
duoute pas, amis de table, je veux dire; if y en 
a beaucoup parmi les hommes, Sc. 


Une autre ſource d'ornement, de plaiſir 


bi & d'inſtruction, ce ſont les deſcriptions 


qui expriment les proprietes des animaux 
& leurs divers caractères .. . Un heron, 


oiſeau qui a le bec fort long & les jambes 
fort _hautes. ... . Deux lezards, animaux 
avipares, a quatre pieds & à Jongue queue. 


. . « Vous meentendez, dit maitre Alibo- 


ron: Je vous entends fort bien, repondit 


maitre Griſon, dreſſant les oreilles . . La 
guenon, glignottant des yeux & frongant 


les ſourcils. . . . . Grippeminaud, /e corps 


2 la queue allongie & les yeux en- 
N „ flammes 


M PREFACE. 


flammes avance d petits pas, c. ce 5 "I 
montre Pattitude d'un chat pret a s'ẽlancer 
ſur une ſouris. e deſcriptions ajoutent 


des graces inexprimables a la FABLE, 


quand elles ſont renfermees dans Faction: 8 
les exemples ſe preſentent ſouvent; mais 
ils ſont trop longs pour Ctre inleres ici. 
On evite avec ſoin la frẽquente repeti- 
tion des mots dit- II.. „ repondit . 
_ re6pliqua-t-il ,. . , qui Fe les FaBLEsS 
plattes & languiffantes; & qui font oppoſes _ 
à cette gaicte, cet enjouement, ce ſtyle 
agreable, "naif & riant qui doit caractẽriſer 
ces ſortes d'ouvrages. 8 . 
Dans la Table particulisre, apres un n 


certain nombre de FaBLEs, on omet les 
mots dont la ſignification, eſt facile à ſavoir, = 


& quelques autres qui $'ecrivent de meme, 
en Anglois, &c. La nouvelle methode, 
; darranger a Table ſelonPordre des FaBLEs | 
Epargnera indubitablement a V'Ecolier beau- _ 
coup de temps & de peine a trouver la 
vraie ſignification d'un mot qui en a quel- 
quefois pluſieurs. On n'a pas fait de 
changements dans cette édition; les deux 


premicres ont regu Papprobation du public, . 


& Cel à ſon jugement qu'on defere, 


TABLE 


ll. nd * "ao - —_— 


LE | LY 4 


Ne Cre ny. 
See FFC 
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TABLE Alphablitous 


A 


4. 


ö 133 & VAraignee, 2 16 


L' Abeille & la Mouche. — — 95 


L'Aigle & ſes Aiglons. „ 
I' Aigle & le Hibou. a 3 - 59 
I' Aigle, la Corneille, & le Berger. r 
L' Ane bleſſé, le Corbeau, & le Loup. 8 a: 
T/Ane & le Sanglier. „ 


Ane & le Chien. 25 


 L'Ane & le Lion. „ - Go 


L'Ane & ſon Maitre. | 4 +; 
L'Ane ſauvage & l'Ane domeſtique. „ 


"oe 


Le Barbet & la Brebis. N 


* Table Aipbabe doe, 


I Ane & le Loup. % i 
 L'Ane mecontent — = 


]'Ane & ſes Maitres. . 


Les deux Anes.. - 

Les Animaux malades de la Peſte. 
I L'Araignee & le Ver à a foie, - 
- LEA la Pie. „ Ons 


5 


La Brebis & le Buiſſon. . 


wy +] 


Le Champignon & le Gland. 


Le Charpentier & le Singe. 4 
Le Chaſſeur & ſon Chien. . 


Le vieux Chat & la f jeune Souris 
Le Chat & la Souris. 2 Bs 


85 Le Berger & ſon Top, '. 
; Le Bouc & le Renard, 3 8 
' Le Bouc ſans Barbe. „% ᷑ T 


Le Cerf & le "RPE '- 1 


Le Chat, la Belette, & le 15 


Le Chat Ag & le Renard, = 


des Fables. Af 
Le Chat & 10 ZR Moineaux 3 


Le Chat, les Souris, & le vieux Rat. <:04 
Le Chat & la Chauve- ſouris. VVV 1 8 

Le Chat & les Lapins. TM . 
Les deux Chats. e 
= Chene & le Sycomore. e - 10 

La Chenille en,, 83 

Le Cheval, le Loup;, © & le Renard. „„ 
Le Cheval & le Lion. N — 80 
; Les deux Chevaux. V 33 


Les deux Chevres.. e e — 16 
. | Le Chien du Berger. & le Loup. i. „ 
Lee Chien & le Crocodile. 323 
5 Le Chien & ſon Ombre. — be 4 
Le Chien & le Chat. 5 „ 1 
Les deux Coqs. J 
Le Carbeau & le Faucon. 3 
La Corneille & le WW on 


La Couleuvre & le Gargon. „„ 


La Dinde & la Fourmi, | . — 21 


Le Dogue & Epagneul. 


' 

' 
Gs - 
ov 


Le Dogue & le Loup. — * 5644. 


I Echo & le Mon Kok . 
I. Ecréviſſe & a Fille. 1 


7 


; te Faucon & 12 Pele, . 
Le Fermier, le Chaſſeur, & le Cerf. 
1 Feu d'artifice & le Brochet. 5 

5 La Fore & le Bucheron. e 


8. 


4 + Caro & le Papillon, „„ 
La Grenouille, FEcreviſſe, & le e Serpent. — 


La Grenouille & le Renard, = 


Ia Grenouille & la Souris. Ee 1 


Les deux Grenouilles. „„ 


La Guenon & ſa Guenuche. e 


u. 


: To Heron. i 1 LS 
Le Hibou preſomptueux, e 
IL Homme & la Bele tte. 


Table Alphabẽtique 


9+ 
18 


co A MI 


4 
{ 


Ta Laitière & le Pot au a Lait. © en” 
Les deux Lezards, VA 
Le Lievre & la Tortue. - OH 
Le Lievre & les Grenouilles. . _ 


des Fabley, 


J. 


Le Jugement, la Memoire, & Imagination. 


1 


La Ligue des Chiens. Voß 


5 La Ligue des Rats. 5 . - 
— Lis Lion, VAne, & Is Renard, - . 
Le Lion & le Lionceau. N 5 Des 
Le Lion ſe prẽparant à la 1 e 
Le Lion, le Loup, & le Renard. 
BY Le Lion, le Ti igte, & le Renard. „ 


Les deux L irre. „ 


Le Loup & le Chien. 3 
Ls Loup & FAgn eam 


Le Loup & le Chien maigre, - 1 
: Le Loup deguiſe. > PER Pleas; - 


Le Loup & les Bergers. EE FLY | 
Le Loup & le Chien du Benn a oa 
Le Loup & le Cabri. PT e RD, 

Le Loup & le Renard. VV 
3 8 


xiv Table Alphablique 


Le Loup & le Pore · Epic. — - } 
Le Loup & VAne malade, =— 20 
Lie Loup & la Cigogne. 26 
Le Lynx An : 


( 
N 


M. 


In Merle & le 1 Eg, 5 
Le Meunier, ſon Fils, & leur Ane. 81 1 
Le Milan & le Roflignol. Ew 
La Mouche & la Fourmi. % 08 
La Mouche & le Taureu. 24 


' 


N. 


A Do Ro ne 
|. TIME L'Oiſeau moqueur & la Meſange. = 19 
| L'Oiſeleur & la Colombe. 5 1 © 
I' Oiſeleur & le Merle. | — 2 
Les Oreilles du Lièvre. „ - 9 
- L'Orme & le Noyer. «> >< 
I. Outs & le Taureuu. 66 

| L'Ours& le Charlatan, OE - 39 
1 


Le Paon, FOie, & le Dingen. e 


. I-17 90.” = 


a. a. die. i. Eee, $2. Of 


. des Fables. 


P, 


Le Papillon & 'Abeille. 
Le Payſan & la Couleuvre. — 
Loe Pecheur & le petit Poiſſon. 1 5 
Les Poiſſons & le Cormoran. 1 8 
Le Portrait parlant. g 1 
Les deux Wa. e ne ep 43 
"I Rat & ſes Amis, 12 . — 79 
Le Rat & l'Huitre. 5 1 cad; 
| Le Rat & le Chameau. 8 26 | 
Le Rat de ville & le Rat de campagne. 1000 
Le Renard & la Cigogne. 2 08 
Le Renard duc — _—_ 
Le Renard & le Coq. — — 46 
Le Renard & les Raiſins = = — 2-3 
Le Renard & le Chat. = e 3 | 


Le Renard, les Moucherons, & PHirondelle,” 30 
La Roſe & le Papillon, | * 


xvi Table Alphabetique, &c. 


1 
Le Seigneur & le Payſan. 102 
Le Serpent & les Grenouilles. > - 10 

Le Singe. - VV 

Le Singe & le Leopard. 1 - 6 

Z Le Singe & Je Mulet, »- 1 fl 

Le Singe & le Chat. : 1 — | 
Les Singes. 8 5 e Fa 87 
Le Soleil & la Vapeur. „„ 
Le Souriceau & ſa Mere, OW « 


Laj jeune Taupe & fa Mie os 
Les deux Taureaux & les deux Gtenoulles. f 
= ä Tortue & les deux Canardds. 45 7 
1 Les deux Truites & le Goujon. 5 
| RS. Shared & la Roſe. Wow.» 


[|| | Le Villageois & la Couleuste. — 3 1 
1 . e Les Voyageurs & le Cambldon. "He „ 


- FABLE | 


L'Aigle & ſes Aiglons, 


TN Aigle s'élevoit avec ſes Aiglons juſqu' 
aux nues. Comme vous * fixement 
le ſoleil, dirent les petits] il ne vous eblouit pas. 
Mes fils, repliqua le Roi des oiſeaux, mon Pere, 
mon Aieul, mon Biſaieul, & mes Ancetres Pont. 
„ | regarde de meme: ſuivez leur exemple & le 
* mien, il ne pourra jamais vous faire baifler les 
100 paupières. VV 
| II arrive ordinairement que les vertus & les 
bonnes qualites du pere ſont tranſmiſes à ſes en- 
fans: les lecons & le bon exemple achèvent ce que 
la nature a commence, is . 


5. -G 


F ables Amulantes, 
* A B L E II. 


"fas Chien & bo Ombre 


Un Chien, tenant un morceau de viande Lans 

gueule traverſoit une rivière: il vit ſon 
image FEI l'eau, & crut d'abord que c'étoit un 
autre chien qui portoit une autre proie : il ap- 
proche, l'image s'éloigne. Je ne te pourſuivrai 
pas, dit-il, ni ne quitterai ce que je tiens : mon 
inſtinct me dit que tu n'es que mon ombre. + \ 
Imitez la prudence du chien, & ne quittez Ja- 
mais 14 ſubſtance pour. Fade 7 fs 


FABLE III. 


L' Ane & le Sanglier. | 


UN Pace eut Pimpertinence | de ſuivre un 
E fanglier & de braire apres lui pour I inſulter. 
L'animal courageux en fut d'abord irrite ; mais 
tournant la tete, il vit dou venoit Vinſulte : il 
continua tranquillement ſon chemin ſans honorer 
le faquin d'une ſeule parole. 
Le ſilence & le mepris ſont la ſeule vengeance, 
qu'un of ee homme 6 errant ee d'un ſot. 


* N 
= 


—_—— 


0 


__— 


F A 5 L E IV. 
I. Ecreviſte & ſa F ille. 


COMME « tu marches, diſoit un jour une mere 
— Ecreviſle a ſa fille! Ne ſaurois-tu aller en 
avant? Comme vous marchez vous-meme, répon- 
dit la fille : cela m'eſt naturel. Puis-je aller au- 
tre ment que vous ne faites? Je vous vois toujours 
wer a reculons, vous, mon pere, mes freres, mes 
feeurs, & toute 1s" famille, 

Les legons ne enen pap les defauts naturels, 


FABLE 


Fables Amuſantes. N 
2 A B L E V. 


Le Singe. | 
n ll QUELLE vi vie e baſſe & ennuyeuſe que Walle 


1 que je mene dans les forets avec des ani- 

p- maux ſtupides, moi qui ſuis Pimage de Phomme, 
ral $'ecrioit un ſinge, dégoüté de demeurer dans les 
on bois! II faut que Paille vivre dans les villes, avec 
WY des gens qui me reſſemblent, & qui ſont civiliſes: 
ja- ily alla; mais 1] Sen repentit bientot : il fut pris, 


enchaine, moque, & inſulté. 


Frequentez vos ſemblables, & r ne  fortez pas de 
votre EPS, | | 


0 


F . 


Iz Renard & les Raiſins. 
CERTAIN renard} de Gaſcogne, quelques- uns 


diſent de Normandie, mourant preſque de 
faim, vit des raiſins au haut d'une treille : il en 
euͤt fait volontiers un repas; mais comme il n'y 
PP pouvoit atteindre malgre tous ſes efforts, Ils ſont 
"OR trop verts, dit il en s'en allant : ils ne font bons 


— aue pour des goujats. 
Nous mepriſons ſouvent une chal parce qu il 
| | elt os en notre 7 de Tobtenir. . 
eee  —— 1 
me: - FABLE vn. 
repo” Fl FS | 


ler au- Les deux Pots. 
8 N pot de terre & un pot d'airain ſumnb un 
+ ray 


jour enlevés par une grande inondation. 

ere, dit le dernier, n'ayez pas peur; je ne vous 

ai aucun mal, Oh |! eloignez-vous de moi, je 
ER vous 


aturels. 


BLE 


4 Fables Amuſantes. 
vous prie, repliqua le premier; car $'il arrive que 
le courant vous jette contre moi, ou qu'il me jette 
contre vous, nos conſtitutions ſont ſi di fferentes, 
- que vous me briſerez en mille morceaux. 

Lias vraie amitie ne ſauroit ſubſiſter * entre des 
gun. yy 


— — 
"_ —_— — 


FABLE VIII. 


"1a Brebis & le Buiſſon. 
U brebis, ſeparce du troupeau, fut Curprife 


par un orage: pour ſe mettre a Pabri de la 
bite, elle ſe fourra dans un buiſſon éëpineux: elle 
y reſta juſqu' a ce que la pluie eut celle : elle eut 
bien de la peine a le debarraſler des epines ; elle y 
 TEaffit cependant apres bien des efforts, & ſortit 
du buiſſon ſans etre mouillee ; 3 mais la pauvre bete 
perdit preſque toute ſa Jain. 
„ entreprend un proces pour des bagatelles, 
& apres bien du temps, de Vinquictude, & du 


ſoin, on gagne la cauſe, & guelquefois en 1a ga» · 


Enant on ſe ruine. 


FABLE IX. 


1 Villageois & la Coulcuvre. 


= Esork raconte qu'un villageois trouva ſous une 
Emhaie une couleuvre preſque morte de froid: 
touchè de compaſſion, il la prend, Vemporte chez 
lui, &Vetend le long du feu. A peine Panimal 
engourdi ſent-il la chaleur, qu'il leve Ja tete, ſe 
replie, & s'élance ſur fon bienfaiteur. Oh, oh 
_eſt-ce 1a ma recompenſe, dit le manant f Ingrate 


tu mourras. A ces mots, il prone une e beche, & 


aſſomme la b. te. 


Il 


Fables Amuſantes. | 5 


Il vy a des ingrats; mais il ne faut pas pour * 
- ceſſer d'ètre Sten, | 
8 . 
$ 
F A B 7 E Xx. 
| Le Chat & la Chauve-ſouris : 
U chat ayant ete une fois pris dans un n filet, 

C promita un rat qui l'en avoit delivie, de ne ja- 
"A mais manger des ſouris : il arriva un jour, qu'il at- ö 
ls trapa une chauve-ſouris dans une grange. Maitre 
he Grippeminaud fut embarraſſé; mais il ne le ſut 
ut pas long-temps. Je n'oſe te manger comme ſou- 
e ris, dit- il, mais je te croquerai comme oiſeau: avec | 
rtit eette diſtinction conſciencieuſe il en fit un repas. 
ste Les gens de mauvaiſe foi ne manquent pas de 

| pretextes ni de raiſons pour Juſtifier leur injuſtice, 
les, —ů ů— — — — — —ů— — 
du 2 
„ FABLE xl. 
— — Les deux Grenouilles. Path 


Drux grenouilles ne pouvant plus refter dans 
leurs marais, sèchés par la chaleur de ets ; 

convinrent q aller enſemble chercher de eau ail- 
une leurs: après avoir beaucoup voyage, elles _:. 
-oid: J riverent aupres d'un puits. Venez, commere, dit 
chez Pune a l'autre, deſcendons ſans cheicher plus loin. 
\imal Vous parlez fort a votre aiſe, dit ſa compagne, n | 
te, ſe eau venoit a nous manquer ici, comment Wed 
ch! ons- nous! 
rate! Il ne faut; jamais 8 une action d'! im- | 
ie, & portance, ſans en conſiderer les con'<quences. 


| 9 8 B 3 FABLE 


5 dans la 3 


5 lice & deliberation. *” 


Fables Amuſantes. 


'F A B L E . 
Les deux cogs. 


Drox coqs ſe diſputoient la ſouverainets d'un 


fumier. Le combat fut cruel & ſanglant, & 


ſe maintint long-temps avec un avantage egal de 
part & d'autre: enfin Pun ſe retire & va ſe cacher 


dans un trou: le conquerant grimpe ſur le ſommet 


d'une maiſon, ſe bat les c6tes avec ſes ailes, & 

chante hautement ſa victoire. Un vautour qui 

planoit dans l'air, Ventend & le voit, fond ſou- 
Hainement ſur lui, & Pemporte dans ſes ſerres, 


Cachez vos avantages, ek ne vous es pat 


* 


* A B x: E XIII. 
La Couleuvre & le Gaben 


LN. garcon, cherchant des anguilles, mit par 


mẽgarde la main ſur une couleuvre: voyant que 
cette mepriſe Etoit un effet de la ſimplicite, & non 


pas de la malice du gargon, Prenez garde une au- 


tre fois, lui dit- elle: car ſi vous vous melez de ma- 


' Hier des couleuvres au lieu d'anguilles, vous vous 
repentirez de vos mepriſes : vous ne trouverez pas 


ſouvent une couleuvre aſlez Juſte & moderce pour 


vous les pardonner. 


C'eſt ſageſſe auſſi bien que juſtice de ne pas pu- 
nir une mepriſe, comme une faute faite avec ma- 


FABLE 


par 
que 
non 
au- 
ma- 
vous 


2 pas 


pour 


s pu- 
Ma: 


LE: 


Fables Amuſantes. * 


F N B L E XIV. 
Le L bop & le Pore-epic. 


UN loup rencontra par haſard un pore-epic : 5 


Frere, dit-il, vous me ſurprenez d'etre arm 


comme vous Etes : nous ne ſommes pas en guerre; 
- C'eſt un temps de paix. Croyez-moi, mettez vos 
ſoies a cotez vous les reprendrez, quand vous 
jugerez à propos. Ami, repliqua le porc-ëpic, je 
ne quitterai pas mes armes. Nous ſommes dans 


un temps de paix, dites- vous: cela peut Etrez 
mais ce n'eſt pas mon cas. Ne ſuis-je pas dans 
la compagnie d'un loup? 

Il ya bien des ennemis deguiles dans le monde: ; 


homme provent eſt 2 24 ſur ſes gardes, 7 185 
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ABLE Iv; 
Le Soleil & la Vapeur. 


Vins le ſoir d'un jour d'ẽté, le ſoleil vit une 

vapeur épaiſſe & malſaine qui ſe repandoit ſur 
les log belles fleurs des jardins & des pres, "Iu 
as fort bien choiſi le temps de mon depart, dit le 
ſoleil, pour repandre ton influence peſtiferce, & 


pour ternir les beautes de la nature: jouis pour 


quelques heures du triomphe de ta malignite ; je 
reviendrai demain matin rẽparer les maux que tu 
auras faits, & mettre fin a ton exiſtence, | 

Le ſoleil eſt Pembleme de la verite, qui diſh pe tot 
ou tard les vapeurs de la mediſance, 
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qu'une chevrette : il vous en faudroit plus de cent 
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FABLE XVI. 


LAne & ſon Maftre, 


TN 5 ine trouva par haſard une peau 4s lion, 
il s' en revetit : ainſi deguile, ils s'en alla dans 
les forets, & repandit par tout la terreur & la con- 
fternation : tous les animaux fuioient devant lui. 
Enfin il rencontra ſon maitre, il voulut Pepouvan» 
ter auſſi: mais le bon homme, appercevant quel- 
que choſe de long aux deux cotes de la tete del'a- 
nimal, lui dit: Maitre baudet, quoique vous ſoyez 
vetu comme un lion, vos oreilles vous trahiſſent, 
& montrent que vous n' tes rèellement qu un ane. 
Un fat a toujours un endroit qui le decouvre & 
le rend ridicule. Laffectation eſt un ae eos we * 
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FABLE XVII. 


12 Pecheur & le petit Poiſſon, 


UN pecheur tira d'une riviere un fort petit poiſ- 
ſon. Fort bien, dit le bon homme, voila un 
heureux commencement. Miſericorde, $'ecriale 
fretin, en s'agitant au bout de la ligne, que vou- 
lez-vous faire de moi! Je ne ſuis pas plus gros 


de ma taille pour faire un plat; & quel plat? II 
ne ſuffiroit pas pour votre dejeuner, Croyez- moi, 
rejetez- mot dans l'eau: il y aun grand nombre de 
gros poiſſons qui feront mieux votre affaite. Petit 
ami, repliqua le pecheur, vous avez beau jaſer; 
vous ſerez frit des ce ſoir. 


ce 


* 
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Ce que Von a, vaut mieux que ce que I on eſ· 
pere. 


F A B 1. E XVII. 
Ta Oreilles du Lisvre. 


U lion fut bleſſe par haſard par les cornes d'un 85 
taureau : dans ſa colere, i] bannit de ſon roy- 
aume toutes les beies a cornes : chevres, beliers, 


daims, & cerfs decaraperent auſſitot, Un lievre, 


voyant I'ombre de ſes orcilles, fut alarmẽ & ſe pi E 
para a decamper auſſi. Adieu, couſin, dit- il a un 
autre, il faut que je parte d'ici: je crains qu'on ne 
prenne mes oreilles pour des cornes. Me prenez- 
vous pour un imbecille, dit le couſin, ce ſont des 
oreilles, ſur mon honneur. On les fera paſſer pour 


cornes, repliqua Vanimal craintif; Paurai beau dire 


& proteſter, on n '£coutera ni mes paroles ni mes 
re 5 


Linnocence n'eſt pas a i Vabri, de 1 oppreſſion... 


—— 


FABLE XIX. 


L Ane & le Loup. 1 
LIN loup, paſſant pres d'une cabane, fut apper- 


u par un ane au travers d'un trou qui Etoit. 


dans n porte d'une etable; il ſe mit & braire de 
toutes ſes forces & a inſulter le loup; ; Ecoute man- 
geur de brebis & d'agneaux, fleau des troupeaux, 
animal cruel & ſanguinaire, viens ici: je me mo- 
que de ta force & de ta cruaute, Faquin, dit le 


loup, ſi tu etois hors de ton etable, 3j Je te ferois te- 


nir un langage plus * mais tu nes =. un ane 


& un poltron, 
B p Ca. 
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C'eſt le caractère dun poltron d'etre courageux, 


quand il eſt hors de danger, & d'inſulter les autres, 
5 5 20 il eſt a Tabri de leurs reſſentimens. 


F ABLE XX. 
Ie Chaſſeur & ſon ien. 
UN chaſſeur accompagne d'un Epagneu] vit une 


becafline, & dans le meme inſtant une paire de 
perdrix : ſurpris de cet accident, il mira la becaſ- 
fine & les perdrix, voulant les tirer toutes; mais 


il manqua l'une & les autres. Ah! mon bon maitre, 


dit Vepagneul, vous ne devriez jamais viſer a deux 


buts. Si vous n'aviez pas Ete ebloui & ſeduit par 


L'eſperance trompeuſe des perdrix, vous n'aurieꝝ 


PA etre pas manque la becaſline, 


On ne reuſliit pas ſouvent dans ſes 3 
on ſe propoſe deux fins; parce que les moyens 


f quo on dene, ivilent trop T attention. 


* : ABLE : XXI. 
Le Chene & le Sycomore. 


UN chene etoit plante pres d'un fy comore: le 


dernier pouſſa des feuilles des le commence- 
ment du printemps, & mepriſa Vinſenſibilite du 
premier. Voiſin, dit le chene, ne compte pas trop 
ſur les careſſes de chaque zephyr inconſtant. Le 


froid peut revenir. Pour moi, je ne ſuis pas preſſe 


de pouſſer des feuilles: Pattends que la chaleur ſoit 
11 avoit raiſon. Une gelee detruiſit 
les beaujes naiſſantes du ſycomore. Eh bien! dit 
Pautre, n'avois-je pas raiſon de ne me e pas preſſer 
ſt fort. 


/ Ne 
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Ne comptez pas ſur les careſſes ni ſur les pro- 


| teſtations exceſſives: elles ſont ordinairement de 
courte duree, e 


FAB L E XXII. 
La jeune Taupe & ſa Mere. 


M* mere, dit une jeune taupe en Clargiſſant 


les narines, voici une Etrange odeur, ce me 


ſemble. N' entendez- vous pas le bruit des canons? 


—— Regardez, regardez; ne voyez-vous » 
® 


une meute de chiens qui viennent a nous! 


fille, repondit la mere, taiſez-vous. je ne ſens, : 


Je n'entends, ni ne vois rien. Je croyois qu'il 
ne vous manquoit qu'un ſens, & je trouve qu'il 
vous en manque trois; car vous ne pouvez ni 
ſentir, ni voir, ni entendre. _ 5 


C'eſt le defaut des petits-maitres de faire pa- 


rade des connoiſſances, qu'ils n'ont pas: ils mon- 


trent par leur caquet ridicule & importun; qu'ils 


ne ſont que des ſots, & ne ſavent rien du tout. 


8 4 
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Le Lion, Io Tigre, & le Renard. 


LN tigre & un lion tout Epuiſts à force de ſe 


battre au ſujet d'un jeune faon qu'ils avoient 


tue, furent oblizes de ſe jeter a terre, ne pouvant 


continuer leur combat. Pendant qu'ils Etoient 
dans cette ſituation, un renard vint & enleva leur 
proie, ſans qu*aucun des deux combattans piit 

5 oppoſer. Frere, dit le lion au tigre, voila le 
V OE iruit 


« 
= ————— —— — — — 
— D—_— — — — P — Gy 
, 
7 } Pp : 


— 


12 Fables Amuſantes. 


Fruit de notre ſotte diſpute : elle nous a mis hors 
'etat d'empecher ce coquin de renard d',nlever 


notre proie: i] nous a dupes l'un & Pautre. 


Quand deux ſots ſe diſputent, ils ſont ordinaire- 
ment les dupes de leurs ſottes querelles: un troi- : 


theme en fait fon + ary 


FABLE XXIV. . 
Le vieux Chat & Ia Jeune Souris; A 


: 1 NE jeune ſouris ſans experience ſe hafards * 
ſhortir de fon trou: elle ſut priſe par un vieux 


chat: Laiſſez- moi vivre, dit-elle, une ſouris de 


ma taille n'eſt pas a charge dans cette maiſon: un 


feul grain ſuffit pour ma nourriture: une noix me 


tend toute dodue; a preſent je ſuis maigre: at- 


tendez & laiſſez ce repas à vos enfans. Vous 


vous trompez, ma prev mignonne, repliqua le 
chat; vous parlez a un ſourd ; vous mourrez :. 


| mes enfans ne manqueront pas d'autres ſouris. 


L'innocence & les raiſonnemens ne mettent pas 


le foible : a Vabri de 1 "one du plus fort. . 
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FABLE XXV. 
Le Loup deguiſe 


U loup, la terreur d'un troupeau, ne ſavoit A 


comment faire pour attraper des moutons : le 


berger Etoit continuellement ſur ſes gardes. Las: 
nimal vorace s'aviſa g ſe déguiſer, & de le revëtir 
de la peau d'une brebis qu'i] avoit enlevee quelques 


Jours auparavant, Le ſtratageme lui reuſſit pen- 


Fables Amuſantes. 13 
dant quelque temps ; mais enfin le berger decou- 
vrit Partifice, agaca les chiens contre lui, qui lui 
arracherent la toiſon des epaules, & le dechirerent 
rr „ 

Ne vous fiez pas a Vexterieur. Un homme de 

jugement & de penetration ne juge pas ſelon les 
apparences : il fait qu'il y a bien des loups degui-- 

Js Cans FeEmonae. :..- 18 
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FABLE XXVI- © 


Le toon & is Chew, 


| 1JN loup, grand amateur de brebis, ils le ſont 

| — tous, lorgnoit un agneau: Quel morceau 

7 delicat pour le fire | mais un chien vigilant em- 

pechoit Fanimal carnaſſier de ſaiſir la proie, — 

3 Maudit chien, ſr tu etois ſeul, tune japperois pas 

tant; Jen reponds, Un jour, paflant pres de la 

. porte d'une grande cour, il appergut l'animal 

. | fidele. Oh! oh! dit-il, voici une belle occaſion 

| de me venger. A l'inſtant i] entre dans la cour, il | 

, n'y vit perſonne. Le chien jappe en ſe retirant, & . 
des domeſtiques viennent fermer la porte: voila il 
meſlite loup bien capot. Le maitre arrive bientot 1 

. avec un füll leine nr. 1 

On eſt ſouvent la victime de ſes projets de ven- [ 

, nn 5 = | 

'E ABE MVH. i 

£ 1 Le Merle & le Lièvre. = 

* UN merle perché ſur un arbre, railloit un lie. =_ 

8 vie, de ce qu'il Etoit ſous les ſerres d'un mi- | 

- lan, & qu'il fe;oit de grai.des lamentations. Ou = 
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eſt maintenant, lui diſoit-il, ta viteſſe? D'ou 
vient que tes pieds ſont devenus fi peſanss . .., 


Lorſqu'il parloit encore, un Epervier fond _— 


ment ſur lui, Pemporte & le tue au milieu de ſes 
cris. Le lievre a demi-mort ne put $ 'empecher 
de lui dire, Toi qui te croyois, il n'y a qu'un 
moment, en grande ſureté, & qui te moquois de 
mon infortune, tu deplores a preſent ton ſort de 
meme que mol. 


II ne faut pas ſe moquer Jen autres ni i leur den- 
ner des avis, lorſqu on ne e P foin de {ol- 


F A B L E XXVII. 


- Les deux Tavreaux & les deux Grenovilles. 


$3 | © Joey taureaux ſe battoient dans une prairie ; 

une grenouille les appergut, & ſe fourra dans 
l'eau tout effrayee, Qu'avez - vous, lui demanda 
une autre grenouille ? Ah! repondit la premiere, 


nous ſommes perdues, Jai vu deux taureaux 
ſe battre. Eh bien ! dit fa compagne, laiſſez- 
les ſe battre. Qu'eſt-ce que cela nous fait ?— 

Quoi ! vous n'appréhendez pas le malheur qui 
nous menace ?—Quel malheur donc? Je n'en 
vois aucun pour nous, quand ils ſe mettroient en 
pieces : leur eſpece eſt ſi différente de Ja notre. 


- Cela eſt vrai, repliqua la ſage grenouille; mais 


vous ne conſidèrez pas, que le vainqueur ne ſouf- 
frira pas, que le vaincu reſte dans les prairies; 
par conſequent il viendra fe refugier dans nos 
Marais, & nous foulera aux pieds. 


Les petits ſoufftent toujours des querelles « des 
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FAB LE XXIX. 
t L' Aigle, la Corneille, & le Berger. 
n 3 : ENG CI 3 
TIN aigle planoit dans l'air: il vit un agneau, 
. U fondit ſur lui, & l'enleva dans ſes ſerres 4 | 


1 une corneille plus foible, mais non pas moins 
5 gloutonne, vit cet exploit & entreprit de Pimiter; 
elle fondit ſur un belier plein de laine & voulut 
en ſaiſir: ſes griffes furent tellement embaraſlees 
dans la toiſon, qu'elle ne put prendre la fuite, Ah! 
Ah ! dit le berger, je vous tiens: vous avez beau 
tacher de vous débarraſſer; vos efforts ſont inuti- 
les: vous ſervirez de jouet a mes enfans,—— 
Vraiment ils en ſeront bien aiſes. Cela apprendra 
a toute votre race A ne pas imiter un aigle, nia 
entreprendre quelque choſe au-deſlus de votre ca- 
Dans tout ce que vous entreprenez, meſurez 
. V 


FABLE XXX. 1 
Le Berger & fon Troupeau” | 
UN berger haranguoit ſon troupeau. Que vous i 
— Etes laches & imbecilles, dit-il aux beliers ! 
vous ne voyez pas-plutot un loup, que vous pre- 


nez la fuite; tenez ferme & ne bougez pas: cela 
ſeul ſuffira pour ècarter vos ennemis. Les beliers, 
les moutons, les brebis, & meme les agneaux 
e tous, foi de peuple d'honneur de ſerrer 
ies rangs & de ne bouger non plus qu'un mur. 
£ Dans le temps qu'ils premettoient ces belles . 
Me | | | 2 e va 
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voila un loup qui paroit: ... je me trompe; ce 


n'etoit pas un loup; ce n'en ẽtoit que l'ombre: 3 
la vue de cette ombre, adieu promeſſes & courage: 
1 tout le troupeau s'enfuit. 

Lees paroles ne ſauroient rendre un 90 5158 brave 


& courageux, sil eſt naturellement timide & pol- 


tron. 


FABLE XXXI. 
Les deux Chevres. 


DEUX « chin, apres avoir brouts, quittzrent 
les pres pour aller chercher fortune ſur quel- 


que montagne. Apres dien des tours, elles ſe 
trouveèrent vis-a-vis Pune de l'autre; un ruiſſeau 


Etoit entre elles, ſur lequel il y avoit une planche 


fort Etroite que deux belettes auroient à peine pu 


paſſer de front. Malgre ce ar 6 les deux 
_ chevres voulurent la paſſer enſemble, aucune ne 
voulut reculer. L'une poſe le pied ſur la planche, 


Pautre en fait autant: elles avancent, & ſe ren- 
contrent au milieu du pont; & faute de reculer, 


elles rombcrent une & Pautre dans l'eau & ſe 
noyerent. 


Laccident des deux chèvres n 'eſt pas nouveau 


dans le chemin de la fortune & de la gloire. 
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F A B 1 E XXXII. 
I. Homme & la Belette. 


OE ON, "I n 


7 Miregicenss | Secria une belette, ſe voyant 
priſe par un homme, je vous conjure de me 

22 moi deliyre votre 

maiſon 


donner la vie; j; pages c'e 


| 
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maiſon des ſouris & des rats. Impertinente, rẽ- 


pliqua Thomme, comment oſes-tu te vanter de 


ce bienfait imaginaire ? Ce n'eſt pas pour moi que 


tu viens ici a la chaſſe; ce n'eſt que pour manger 


le grain que tu trouves au defaut des ſouris: tu 


mourras. II n'eut pas plutöt acheve ce diſcours, 


qu'il la tua. 
Ceux qui ſous pre texte de chercher Pavantages 


des autres, leur nuiſent, & ne recherchent qus 


leur propre .interet, peuvent ſe reconnoltre dung. 
cette fable. 7 | Ln | 
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'F A B L E xXxXXIII. 
L'Oiſeleur & la Colombe. : 


f [NE colombe. fut. prife dans Jes filets dun 


oiſeleur: il alloit la tuer, quand la miſerable 
captive deplora-ainfi ſa deftigvee. Ah! malheura 
moi, $'ecria-t-elle | Quel crime ai-je commis? 


Faut · il done que Je meure pour un ſeul grain de 


froment, que j'ai mange pour ſatisfaire ma faim f 
Fri rippone, dit Voiſcleur, je te rends la pareille: 


tu n'as mangè quꝰ un grain pour ſatisfaire ta faam; 5 
& moi, je te mangerat pous ſatisfaire la mienne. 


C'eſt la pratique des hommes de ſe tromper les 


uns les autres pour leur propre interct, La paſſion 


& la partialits gouvernent le monde. 


FABLE XXXIV. 
Le Charpentier & le Singe. 


UN ſinge regardoit avec attention un charpen» 
tier qui fendoit un morceau de bois, avec 
deux coins qu il mit dans la fente Pun apres I _ 
| e 
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| "fo charpentier, laiſſant ſon ouvrage à moitie fait, 


alla diner. Le ſinge voulut devenir fendeur de 
büche, & venant au morceau de bois, en tira un 


coin, ſans y remettre l'autre; de maniere que le 
bois, n'ayant rien pour le tenir ſepare, ſe referma 
ſur le champ, & attrapant le ſot ſinge par les 
deux pieds de devant, I'y tint Juſqu' ace que le 
charpentier revint, qui ſans ceremonie Vafſlommg 
pour s Etre mele de ſon ouvrage. 
Ne vous melez jamais des affaires Gautrui, 
: fans TOY de precaution. 


FABLE XXXV. | 
Le Chien & le Crocodile, 


5 Un chien fort alter fe trouva au bord ts Nil t 
| pour ne pas Etre pris par les monſtres de cette 
rivière, il ne voulut pas s arrèter; mais il lapa en 


courant. Un crocodile éleva la tete au-deſſus de 


Veau, Ami, lui demanda-t-il, pourquoi eètes · vous 
ſi preſſe? Pai ſouvent ſouhaits de faire connoiſ- 
ſance avec vous, & je ſerois charme, fi vous von» 


| liez profiter de cette occaſion, qui eſt la plus 


favorable que vous puiſſiez jamais trouver. Vous 
me faites beaucoup d'honneur, repondit le chien; 
mais c'eſt pour Eviter de tels amis que Vous, que 
je ſuis fi preſſẽ. 

On ne ſauroit etre trop en garde contre de 

faux amis, & des perſonnes d'une mauvaiſe reputa- 

tion: il faut les fuir comme des crocodiles, 


FABLE 


tachent de ſe rendre utiles au public, 
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ES ABLE XXXVI.- 
I' Oiſeau moqueur & la Meſange. 


II y a, dit- on, un certain oiſeau dans les Indes 
1 Occidentales, qui a la faculte de contrefaire le 
ramage de tout autre oiſeau, ſans pouvoir lui- mème 
ajouter aucun ſon melodieux au concert. Com- 
me un de ces oiſeaux moqueurs, perché ſur les 
branches d'un arbre, etaloit. ſon talent de ridicu- 
liſer, C'eſt fort bien, dit une meſange parlant au 
nom de tous les autres oiſeaux, nous vous accor- 
dons que notre muſique n'eſt pas ſans defaut; 


mais de grace, donnez-nous un air de la votre. 


Les gens qui n'ont aucun autre talent que celui 
de trouver des fautes cachees, ſe rendent tres ridi- | 
_ cules, quand ils veulent ridiculiſer ceux qui 


„ "ITS 


FABLE XXXVI. 
L'Avare & la Pie. 


ment enlever une guinee : elle courut la cacher 
dans une crevaſle du plancher. L'avare appercut 
la pie: Ah! ah! gecria-t-il, c'eſt donc toi qui me 
derobes mon trefor ! tu ne ſaurois le nier; je 
tattrape ſur le fait; coquine tu mourras. Dou- 
cement, doucement, mon cher maitre, n'allez 


pas ſi vite : je me ſers de votre argent, comme 
vous vous en ſervez vous-meme : s'il faut que je 


perde la vie pour avoir cache une ſeule guinee, 


que mèritez- vous, dites-moi, vous qui en cachez 


11 


tant de mille? - 


l : 5 . . Th 5 N R ; . L 


N avare comptoit ſon argent tous les jours. 
Une pie s'echapa de fa cage, & vint ſubtile - 
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Il arrive ſouvent que les hommes ſe condam- 


nent eux-memes, en condamnant les vices des 


autres. 


— a „ —— : 7 e 7 — — 


F A B L E XXXVIIL 
Le Loup & rAne malade. 


UN ane Etoit attaque d'une fièvre violente, un 
loup de bon appetit, apprenant cette nouvelle, 


alla rendre viſite au malade; mais il trouva l'ëta- 
ble fermee ; il frappa pourtant a la porte: un 


jeune ane, fils du malade, y alla pour voir qui 


cCi'b'étoit. Mon ami, dit le loup, de grace, ouvrez- 


moi la porte. Comment ſe porte votre pere ? Je 
ſuis venu exprès pour le voir: c'eſt mon ami, & 
je m'intéreſſe beaucoup a ſa ſante. Oh! mon 


pere ſe porte beaucoup mieux que vous ne defirez, 
repondit anon ; il m'a commande de ne laiſſer | 


entrer perſonne, 


Il y a beaucoup 1 done les vilites aux 


malades ſont auf intereſices, que celle du loup? a 
| Vane. | Ns. 


—_—_— 


F A. B L E XXXIX. 
Le Loup & les Bergers. 
UN loup, plein de douceur, s'il en eſt de tels 


T dans le monde, ſe rappela toutes les cruau- 
tes qu'il avoit commiſes: il reſolut de ne jamais 


devorer ni agneaux, ni brebis, ni aucun autre ani- 


mal. Je paitrai dans les pres, dit-il ; je brouterai 


plutot que de m'attirer la haine aniverſelle: diſant 
ces mots, il vit par * trou d'une haie une com- 
pagnie 


— AIC A — 
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pagnie de bergers qui ſe regaloient avec un gigot. 


Oh! oh ! s'éctia-t-il, voila les gardiens du trou- 


peau eux-mémee, qui ne ſe font pas ſcrupule de 
ſe repaitre'de mouton. Quel bruit ces hommes 
n'⸗auroient-ils pas fait, 5 ils m avoient As aun 
tel banquet |! 


Les hommes condamnent W ce qu ils 


« pratiquent ſouvent eux-memes ſans ſerupule. b 
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FABLE XL: 
Ta Corneille & le Corbeau. 


| UNE corneille avoit trouve une huitre : elle 


eflaya de Pouvrir avec ſon bec : toutes ſes 
peines 3 inutiles. {ye faites-vous la, couſine, 


demanda un corbeau ? Je voudrois ouvrir une 
huitre, repondit la corneille: je ne ſaurois en 
venir a bout. Vous voilà embarraſſee pour peu de 
choſe, vraiment: je ſais un bon moyen pour 
l'ouvrir. De grace, dites- le- moi. De tout mon 
cœur: prenez votre proie, élevez- vous en l'air, 


& laiſſez la tomber ſur ce roc que vous voyez ici 
pres. La ſotte corneille ſuivit Pavis du corbeau | 
qui ſe ſaiſit de l'huitre & la goba. _ 

L'intérèt a ſouvent beaucoup de part dans les 


avis que Pon donne: il ne faudroit jamais deman- 
; der c ceux des hens artiacieus & interelles, 


6 _—_— — — — 
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FABLE XLI. 


- La Dinde & la Fourmi. 


U dinde ſe promenoit avec ſes petits dans 
un bois: ils ramaſſoient les petits grains qu'ils 
trouvoient dans leur chemin. Comme ils avan- 
OB SE doient. 
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| de 

coient, ils renconttèrent une fourmillière. Ap- ol 

prochez, mes enfans, dit la dinde, voici un treſor; 1 
Ne craignez pas, mange: ces petits inſectes ſans 


cërèémonies: une fourmi eſt un morceau friand 
pour un dindonneau. Que nous ſerions heureux, — 
fi nous pouvions echapper le couteau du cuiſinier ! 
En verite Phomme oft bien cruel] & injuſte de 
nous deétruire pour ſatisfaire ſa friandiſe. Une 
fourmi qui grienpoit ſur un arbre, entendit le diſ- 
e 


cours d inde & lui dit: Avant que de remar- 1 
quer les peches Fun autre; examinez votre con- 5 
ſcience: vous ne devriez pas pour un ſeul dejeüner, LU ch 

_ detruire toute une race de fourmis, 5 to 
Nous voyons les fautes d'autrui, * nous ſom- R 
mes aveugles ſur les notres. ay 1 
h : Il 
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BE Le Char, la Belette, & le Lapin. __ * 
. UN; jeune lapin ſortit un jour de ſon trou ; une fu 
belette s'y fourra auflitot, Le Lapin 3 ſon oh 
retour fut fort ſurp,. e trouver un étranger dans » 
ſa maiſon, Hola, de la belette, que faites- 5 
vous ici? Ce n'eſt pas votre demeure, ſortez de 4 


mon trou. De votre trou ! | ſurement, mon petit 
mignon, vous n'y penſez pas: je ſuis chez moi. 
Eh bien, dit le lapin, ſans beaucoup diſputer 
rapportons-neus-en a Grippeminaud c'etoit un 
chat, arbitre de tous les differens qui arrivoient 
dans le voilinage. La belette conſentit a Paccep» 
ter pour arbitre, Ils partent, & arrivent devant 
le juge. Approchez, mes enfans, leur dit-il, je 
ſuis ſourd. ils approchent ſans ſe meher de rien. | 
 Grippeminaud, jetant les 3 en meme . 
es 
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des deux cdtes, mit les plaideurs accord en les : 


croquant l'un & l'autre. 


On ſe ruine ſouvent par des proces 3 i nut 


mieux 8 accorder. 


0 FA 4-8 t in. 
Le Renard & le Chat. 


UN renard & un chat, l'un & Fautre philoſo- 
phes, voyageoient enſemble: ils firent en 
chemin pluſieurs reflexions philoſophiques. De 


toutes les vertus morales, dit gravement maitre 
Renard, la miſericorde eſt aſſurément la plus 
noble. Qu. en dites-vous, mon ſage ami ? Ne'eſt 


il pas vrai z Sans doute, repliqua Minette, en 
clignant les yeux: rien ne convient mieux a une 


creature, qui a de la ſenfibilite, Pendant que ces 


deux philoſophes moraliſoient ainſi, & ſe com- 

plimentoient mutuellement ſur la ſageſſe & ſur la 

ſolidité de leurs reflexions, ils arriverent a un 
village, ou il y avoit un coq ſe carrant ſur un 
fumier. Adieu la morale de maitre Renard; il 
court, ſaiſit ſa proie, & la mange. Dans le 
meme moment une ſouris bien dodue deconcerta 


la philoſophie de Minette. 


Rien n'eſt plus commun aux bommer que 
d'avoir de bonnes notions de la vertu, & de faire 


le contraire quand Foccahion ſe preſente. 


FABLE XII. 
Le Singe & le Mulet. 


Une mulet fier & orgueilleux ſe promenoit haut 
& bas dans les champs : I! regardoit les au- 
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tres animaux avec mepris, parloit ſans ceſſe de ſa 


- 


— 


mere la jument, & vantoit par tout la nobleſſe de 


ſa naiſſance & de {es ancetres. Mon pere diſoit- 
il, etoit un noble courſier, & je puis ſans vanite me 


glorifier d'etre iſſu d'une des plus anciennes fa- 
milles, feconde en guerriers, en philoſophes, & 


en legiſlateurs, Il n'eut pas plutot dit ces paroles, 


que ſon pere, ane infirme & ſuranne, qui etoit 


pres de lui, commenga à braire, ce qui lui fit 
rabaiſſer le caquet, en lui renouvelant le ſouvenir 
ce ſon origine & de ſon extraction. La-deflus un 
ſinge, animal ruſe, & qui etoit 1a par haſard, lui 
dit en le ſifflant, Imbecille que tu es, ſouviens- 


toi de ton père; tu n'es que le fils d'un ane, 
Parmi les perſonnes qui ſe vantent d'une novle 

extraction, dans les pays Etrangers, il y en 

dans le cas du mulet, & à qui on n appli 


5 Tu le ſarcaſme du linge. 5 


F A B T E xl. 
1 Mouche & le Tavreau. | 


INE mouche s'etoit placee ſur la corne d'un 
taureau : elle avoit peur de Vincommoder par 


| ſon poids : Je vous demande pardon, dit. elle, de la 
libertẽ que j'ai priſe; mais ſi je preſſe trop fort ſur 


votre tete, je m'envolrrai ; vous n avez qu'a com- 
mander. Qui me 2 la, demanda meffire 


taureau d'une voix brutale ? —C'eſt moi. Qui? 


Me voici.— Oh! madame mouche eft-ce vous ? 


Ne vous mettez pas en peine, je vous ſupplie: 


vous n'etes pas ſt peſante que vous vous imaginez. 
Je ne me ſuis pas appergus quand vous vous etes 


poſce 


5 3 82 


Fables Amuſantes. 25 
poi te fur ma tete, & je ne m 'appercevral certaine- 


ment pas, quand vous Ben à propos de quitter 
. votre place. 


e MM 1! eft fort commun de trouver des petits eſprits, 
— qui s'imaginent etre des gens de conſequence : _ 
2 ont la ſotte vanité de vouloir paroitre plus qu? ils 
35 ne ſont; mais ils deviennent ſouvent la ritee de 
it ceux qui connoiltent leur merite & leur- qualité. | 

it | | 
ir . 8 * 
in 1 

ut I * * B 8 x XI. VI. 

2 L' Ane & le Chien. L 67% 
le Une accompag: & d'un chien, portoit du pain 
2 au marché dans an panier: : le maitre les ſui- 
li- voit : paſſant dans un pre, le dernier #endormit, & 


| le baudet ſe mit a brouter. Ami, ditle chien, je 
n'ai pas dine aujourd'hui, & herbe n'eſt pas ma 

5 nourriture : baiſſe- toi un peu; je prendrai un petit 
| pain dans ton panier. L'ane ne fit pas de ré- 
ponſe ; ; 3 'en ſuis ſurpris, 1] eſt Pourtant, bonne 
creature. Miraut reeeaunence: Gtiſon, ſans 
perdre un coup de dent, fait encore la ſourde 
orcille : enfin preſſé par les importunites du chien, 
il lui dit: Je te conſeille d'attendre: notre maitre 
ne tardera pas a Seveiller, & il ne manquera pas de 
te donner ton diner. Sur ces entrefaites, un loup 
affamè ſort d'un bois voiſin. Cher ami, defends- 
moi, dit Grifon, Camarade, repliqua Miraut, je 
te conſeille d'attendre, que notre maitre ſoit ré- 
veille ; il ne fauroit tarder: la- deſſus le chien 
senſuit, & le loup etrangla le baudet. 
II faut s'aider les uns les autres Cclui qui 
refuſe de rendre ſervice quand il le peut, $'expofe 


a etre refulc, quand il {e trouve lui: "MEE dane T0 - 
beloin, 


\ 


C 
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FABLE XLVIL 


19 5 Le: Loup & la Cigogne. 
UN loup fort affame, & qui plus eſt fort glou- 


ton, avoit avale trop goulument un quartier 

d'agneau: un petit os pointu lui Etoit reſte dans 
la gorge: par malheur il ne pouvoit pas crier au 
ſecours. II s'agite, ouvre la gueule, baiſſe la 


5 eſſaye de tirer Vos avec ſa patte: peine inu- 


tile; il n'en put pas venir à bout. Une cigogne 
au Jong cou paſſa, pa” haſard, pres de la place ou 


maitre Loup $agit-.c & ſe tourmentoit : Qu'avez- 


vous, lui demanda-t-elle? Vous me paroiſlez ètre 
embarraſſéè: puis: je vous ętre utile ?. Le loup lui 


2 ſigne qu 'i avoit quelque choſe au goſier, 


qui le genoit. Dame cigogne ſe met auffit6t a 
 Pouvrage, & retire Vos avec ſon bec. Mon 
ſalaire, dit elle. Votre ſalaire ! repliqua le loup! 
vous badinez: n'eſt- ce pas beaucoup de vous 
avoir lailſee tirer votre téte de mon goſier! 
Allez; vous étes une ingrate: je vous le par- 
donne pour cette fois-ci mais ne batoiſſes 
jamais devant moi. | 
Volla la eee n qu' un 8 genèreux 
eut attendre d'un ingrat: non ſeulement il oublie 
0 bientaits ; ; mais il inſulte ſouvent ſon bien- 
faiteur. | : | 
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F A B 2 E XLII. 
Le Rat & le Chameau. | 


; UN 4 plus gros chameaux d' Arabie, mar- 


chant à pas lent, paſſa par un village. Un 
rat, ſortant d'une Stange, regarda avec ſurpriſe un 


4 2 | | grand 
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grand nombre de ſpectateurs qui i admiroient le cha- 
meau. - Ces gens- ei ſont fous, dit Ronge-maille; 


que peuventsils trouver d'extraordinaire' en cet 


animal? Il a le cou trop long, la tete trop petite, 
les oreilles trop courtes, & une eſptce de boſſe ſur. 
le dos: je rougis de la bétiſe de ces nigauds. 
Sans vanite je puis me vanter d'avoir le corps 
n mieux r wgyeh VN'“ai- je pas la peau plus 
la unie? Mes yeux, mes oreilles & ma tete rẽpon- 
dent enaktement 2 la groſſeur de mon corps; en 
un mot, je ſuis une nierveille de la nature: ce- 
pendant malgré toutes mes perfections, les hom- 
me (ils ſont fouvent injuſtes, Jen conviens) ne 
cherchent qu” a me detruire & tous ceux de mon 
' eſpece . . . II en auroit dit davantage ; ; mais un 
chat lui fit voir, en moins d'une minute, qu un 
rat n 'eſt pas un chameau. 
Chacun devroit ſe connoitre'; eependant i y 2 
dans le monde bien des fanfarons, qui ſe pre- 
ferent aux perſonnes au- deſſus, d'eux par leur 
naiſſance, pars det rang ou per. leur TONS; 2 
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TY x B 1 E XILIX. 
Le Lion, & Lioneeat.: 


9 481 


wah UN lionceau, ankle T applaudiffement. Lvitoit 
la compagnie 17 lions, & recherchoit celle, 

des betes vulgaires & ignables : il paſſolt tout ſon 

temps avec des ànes: il prefidoit à leurs aſſem- 

blées: il copioit leurs airs & leurs manicres, en 

mar- un mot, il etoit ane en tout, hormis les oreilles. 
Un Enfle de vanite, il cherche la retraite de fon père 
iſe un pour Etaler ſes rares qualités: il ne pouvoit pas 
grand manquer d'en avoir de ridicules. 1 | brats le 


C2 ion 
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lion treſſaillit. Sot, lui dit- il, ce bruit d6ſagreable 


montre quelle compagnie tu as frequentee. Les 


fats decouvrent. toujours leur ſtupiditè. Pourquoi 


Etes= vous ſi levere, demanda le lionceau ? Notre 
ſenat m'a toujours admire. Que ton orgueil eſt 


mal fonde, rEpondit le pare ! ſache, que les lions 


n.Epriſent ce que les anes admirent. 
On ſot, dit Boileau, trouve toujours un autre 
ſot qui Vadmire : ce n'eſt pas le ſuffrage de telles 
gens qu'il faut briguer; c'eſt. eclui des Zens 
9. 0'elprit, de Canes & 0 gout, | n 
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FABLE or 


Ie Garcon & le Papillon. 10 


| UN gargon, ſe promenant dans un jardin, ap- 
5 pergut un papillon: frappe de la beauté & 
de la variété de ſes couleurs, il le pourſuivit de 
fleur en fleur avec une pe ine infatigable : elle lui 
ſembloit legere ; ; l'inſecte volant etoit beau: il 
_ tachoit quelquefois de le ſurprendre parmi les 
feuilles d'une roſe ou ſur_un œillet, & de le cou- 
vrir avec fon chapeau : un moment apres il eſpe- 
Toit de] attraper ſur une branche de myrthe, ou 
de le ſaifir Tur un lit de violettes; mais tous ſes 
efforts furent inutiles; Pinconſtant papillon, en 
- voltigeant contiuuellement de fleur en fleuy, eluda 
toutes ſes pourſuites : enfin Pobſeryant a moitié 
enſéveli dans le calice d'une tulippe, il $'clanga 
ſur la fleur, & l'arrachant avec violence, iF ecraſa 
le papillon. Adieu le plaiſir dont 1].s 'etoit flattè: 
il eut bien du regret q' avoir tuè l'inſecte. 
Le plaiſir n'eſt qu'un papillon peint: il peut 
amuſer dans la pourſuite; mais ft on Pembraſle 
avec trop d ardeur, il perit dans la jouiſſance. 
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le © 
25 FABLE "2 
t 20 , 10:7. Le Heron 


ns Un heron, oiſeau qui a le bec fort long & les 


jambes fort hautes, cotoyoit une riviere, il 


re vit abondance de carpes & de brochets (de heron 
es eſt un grand mangeur de Ppoillons) Il auroit aiſé- 
41S ment pu ies, attraper; mais il n'avoit pas fai m 3 


Je ralſon Etoit fort bonne. Apres quelques mo- 
mens, Pappetit vint..: il retourne. bs bord de Veau, 
pour trouver de quoi manger: mais les carpes | 
& les brochets n y gtoient plus, c'etoit une grande 
erte pour Jui il, vit des tanches; ce mets ne 
1 plaiſoit pas, il lui falloit quelque choſe de plus 
olide. Moi, manger des tanches, dit-il] pour | 
qui me prend-on ? Enhn il trouve des goujons.— 
Des goujons ! A- t. on j mais vu un hélon mager 
du fretin Qui! ouvrirai-je le bec pour fi peu 
de choſe II l'ouvrit pour moins: la faim le 
ſurprit, & dans Vextreme beſoin, ne trouvant 
rien autre volt, il fut tres. aiſe de rencontrer un 
limaon. | 
Ne ſoyons pas % dilfciles, & ne dedaignons 
rien, Souvent en voulant trop gagner, on een 
riſque de W tout. | 


FABLE 11. 


FP > Laiticre & le Por au lait. 


pe UNE laitiere, ayant un pot au lait ſur la kete, 

alloit gaiement au marche : elle comptoit en 
— elle · mẽme le prix de ſon lait. Huit pintes à trois 
LE 8 e ſous 
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je ne: cerf, ou quelque autre animal, la gloite 
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ſous la pinte, font vingt- quatre ſous: le compte 


eſt juſte. Vint- quatre ious ſont plus qu'il ne me 
faut pour acheter une poule. La, poule fera des 


ceufs : ces œufs deviendront poulets; il me ſera 
facile de les élever dans la petite cour de notre 


| maiſon, & je defic le renard, tout ruſe qu'il eſt, 
d'en approcher. En vendant mes poulets j*aurai 


aſſez pour acheter une robe neuve? rouge = que 


je conſidè re oui, le rouge me convient le mieux. 
Je ne manquerai pas d'amans ; mais je les refy- 
ſerai peut-etre tous, mème avec dEdain. La- deſſus 
la laitière fait de la tete ce qui fe paſſe dans fon 
imagination, voila le pot au lait A terre. Adieu 
robe, 'amans, poule, ufs, & pouletets 
Quel eſt Phomme qui nie faſſe des chàteaux en 


Eſpagne? Le ſage auſſi bien que le fou: tous 


pot au lait. . 


ces bitimens atriens ne ſont que 'embltme du 
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Les deux Lezards. 14 11 jen 
pieds & à longue queue, ſe promenoient, à 


leur loifir ſur un mur expoſe au ſoleil: ils fe reti- | 
rent ordinairement dans les haies & dans les trous | 


des murailles, Que notre condition eſt mepri- 
ſable, dit Pun a ſon compagnon ! Nous exiſtons, 
il eſt vrai; mais c'eſt tout: le plus petit ciron a 
cela de commun avec nous. Nous ne tenons 
aucun rang dans la creation. Nous rampons 


comme devils inſectes, & ſommes ſouvent expoſes 


a £tre foules au pied par un enfant. Que ne ſuis- 
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des forets ! Au millieu de ces murmures injuſtes, 
un cerf qui Etoit aux abois, fut tue à la vue de 
nos deux lezards. Camarade, dit Pautre a celui 
qui $'etoit plaint, ne penſez- vous pas qu'un cerf, 
dans une pareille ſituation ne changeat volontiers 
ſa condition: ainſi, croyez-moi, apprenez à etre 
content de Ja votre, & a ne pas envier celle des 
autres. Il vaut mieux etre lezard vivant que cerf 
Une condition obſcure & mẽdiocre eſt ſouvent 
la plus ſire: elle met les gens a Vabri des dangers 
auxquels ſont expoſes ceux d'un rang plus élevé. 


——_—— _ m 
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Ts Singe br le Ch. 
METS & Fagotin, celui-ci ſinge, & Pautre 


chat, vivoient enſemble en amis dans une 
maiſon de ſeigneur. Ils avoient été eleves enſem- 
ble des leur plus tendre jeuneſſe; mais le ſinge 
eſt toujours ſinge. Etant au coin du feu, ils 
virent rotir des marrons. Fagotin en ett fait 
voluntiers un repas; mais il ne ſavoit comment 
s'y prendre: pendant que la ſervante etoit abſente, 
il-dit a Mitis, Frere, je n'ignore pas tes talens: 
tu ſais une infinite de petits tours: il faut que 
tu faſſes aujourd'hui un coup de maitre, De 
tout mon *cceur, dit le chat; que faut-il faire? 
Seulement tirer les marrons du feu, repondit le 
ſinge. Là-deſſus Mitis ecarte un peu les cendres 
avec ſa patte, & puis la retire ; enſuite il recom- 
mence; tire un marron du feu, puis deux, puis 
trois, & Fagotin les croque. Dans ces entre- 
faites, la ſervante entre dans la cuiſine, attrape 
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M.itis ſur le fait. Maudit matou, s'écrie-t-elle: 
c'eſt donc toi qui mange les marrons. En difant 
cela elle! aſſomme avec le manche du balai. 


Les petits fripons ſont ordinairement les dupes 
des grands, qui fe ſervent des premiers comme 
Je 3 ſe W de la penny: du chat. 


FABLE L. 


Le Lynx & la Taupe. 


; Uns lynx etoit couché au pied d'un albre; 1 1 
4 aiguiſoit ſes dents & attendoit ſa proie: dans 
cet Etat, 11 Epia une taupe, a moitié enſeyelie 
ſous un petit mongeau de terre, qu'elle avoit 
cleré. Heélas! lui dit-il, que je vous plains, 
ma mie! Pauvre creature ! que faites vous de Ja 
vie? Vous ne voyez goutte. Surement Jupiter 
en a uſe tres-mal avec vous, de vous priver de la 
lumière: vous faites bien de vous enterrer; car 
vous ctes plus d'à moitiè morte. Je vous remer- 
cie de votre bonte, repliqua la taupe, je ſuis tres. 
contente de ce que Jupiter m'a accordè. Je mai 
pas, il eſt vrai, vos yeux pergans; mais j'ai 
b'ouie extremement fine & delicate. —Ecoutez :— 
yentends un bruit derrière moi, qui m'avertit de 
me tirer d'un danger qui vous menace : ayant 
dit cela, elle s'enfonga en terre. Dans le meme 
inſtant le Jjavelog d'un chaſſeur perga le cœur du 
Lynx. 

On ne doit pas s. 'enorgueillic des facultss que 
= ron a, & meme celles des autres. 
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e 'F A B L E IVI. 85 
e e Les deux Chevaux. 


5 Drox chevaux ſe trouverent un jour par ha- 
ſard pres d'un bois: l'un etoit charge d' un 
ſac de farine, l'autre d'une grande ſomme d'ar- 
gent: le dernier, her, de ſon fardeau, marchoit 
tete levee 3 il rempliſſoit Pair de ſes henniſſemens. 
| Miſerable eſclave d'un meunier, ſors du chemin, 
dit-il a l'autre: ne vois-tu pas que je porte un 
_ treſor.? Tréſor! dit tranquillement le premier je 
vous en fais mon compliment. Je n'ai jamais cu. 
cet honneur-1a, je vous aſſure: la farine eſt ma 
charge ordinaire. Dans ce moment il font atta- 
quès par une bande de voleurs qui tombent ſur le 
cheval chargé d' argent, lui enlèvent ſon tréèſor, 
& laiſſent paſſer l'autre & ſa charge. Frere, dit 
le cheval du meunier, ou eſt a preſent votre 
. treſor ? Vous etes plus pauvre que moi, Appre- 
_ nez que les grands poſtes ſont ſouvent dangereux 
à ceux qui les poſſedent: fi, comme moi, vous 
n'aviez porte que de la Fats vous auriez pu 
Voyager en ſurete. 
L'odjet de notre orgueil eſt fouvent la cauſe. 
.0 nos malheurs. . 


3 


FABLE LvII. 


zue 14 Grenouille & la Souris 12 


| J y eut un jour une grande diſpute entre une 

=» erenoulle & une ſouris: chacune prétendoit 

| etre maitreſſe d'un marais. Commere, dit la- 
4. | | | c 5 | ©: Joris 
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ſouris à la grenouille, vous me céderez la place, 
Si] vous plait, elle m'appartient de droit: je la 


polledois avant vous. ot, vous ceder la place! | 
ſurement vous n'y penſez pas: il y a plus de dix | 


ans que j'y demeure. Apprenez a vous connoitre, | 
FX ſoyez contente de vos trous. La Touris, offen- 


ſee de la replique de la grenouille, comme un 
animal d'honneur & de courage, lui donna un | 

cartel; il fut accepte. Les deux rivales, la 

coltre & la vengeance dans le ceeur, parurent - 


ſur le champ de bataille, armees de jones au lieu 
de lances. Le combat alloit devenir cruel & ſan- 
glant; mais un milan qui planoit dans Pair, vit 
les deux heroines, & finit la querelle, en enlevant 
Fane & Faütre dans ſes fers. 
Voila le fruit des diſputes parmi des gens foibles: 
ils ſont ordinairement les dupes de leurs querelles. 


205 FABLE LVIII. 
Les deux Truites & le Goujon. Fa 
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buy 


| UN pecheur jeta dans une riviere ſa ligne armee 
d'une mouche artificielle : une jeune truite de 
tres-bon appetit, alloit avaler Pappas avec aviditez 
mais elle fut arrètée fort a propos par ſa mere. 
Mon enfant, dit-elle, toute émue, je tremble 
pour vous. De grace, ne ſoyez jamais precipitee, 

od il peut y avoir du danger. Que ſavez-vous, 

ſi cette belle apparence que vous voyez, eſt rèelle- 
ment une mouche ? C'eſt peut- etre un piéège. 
Croyez-moi, ma fille, je ſuis vieille: je connois 

les hommes, & ſais de quoi ils ſont capables: ils 

ſe tendent des pieges les uns aux autres: faut-i! 

.Setonner, s'ils en tendent aux poiſſons. 
4401 e e peine 
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peine avoit-elle fini de parler, qu'un goujon ſaiſit 
goulument la mouche pretendue, & verifia par 


ſon exemple la prudence de avis de la mort 


IIl ne faut pas aiſtment ſe laiſſer prendre aux 
apparences : les plus belles ſont quelquefois trom- 
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Le Milan & le Rofſigno,  ' 
U milan preſſe de la faim, & qui avoit paſſe 
le jour ſans manger, entendit vers le ſoir un 
roſſignol qui chantoit parmi les branches d'un 
arbre. Bon, dit l'oiſeau de proie, voici une 
muſique qui me rejouit les oreilles; mais il faut 
quelque autre choſe a mon eſtomac: ce petit 


we 


muſicien doit Etre un friand morceau. Dans 


Pinſtant il vient fondre ſur le roſſignol & l'enlève. 


Miſéricorde! s'écria le heraut du printemps! 
vous ne ſerez certainement pas aſſez barbare de 
me tuer: je ne ſuis pas capable de vous faire un 
repas : d'ailleurs pourquoi me tueriez- vous? je 

ne vous ai jamais fait de mal. Ecoutez une petite 
chanſon. Une chanſon ] vous badinez; ce n'eſt 


pas un mets pour un milan, Je ne me ſoucie 


pas de votre muſique: ventre affame n'a point 
d'oreilles: ainſi, ma petite muſicienne, vous 


mourrez. 


Le neceſſaire doit Etre prefere à ce qui n'eſt 
que pour la curiofite, Yornement, ou le plaiſir. 
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FABLE 1X. 


obs: Dogue & VEpagient. 3 
Vols., dit un dogue a un epagneul, une 


petite promenade ne nous fera point de mal: 


qu'en penſez- vous ? De tout mon ceeur,4epondit 


Brifaut: mais ol irons-nous ? Dans le village 
voiſin, replique Aboyard ; ce n'eſt pas Join ; vous 
ſavez que nous y devons une viſite a nos camara- 

des. Les deux amis partent, & s'entretiennent 
en chemin de pluſieurs choſes indifferentes. A 


peine furent-ils arrivés dans le village, que le 
| dogue commenęa a montrer ſa mauvaiſe diſpoſt- 


tion en japant & mordant les autres chiens : it fit 


tant de bruit, que les payſans ſortirent de leurs 
maiſons, ſe jererent indifteremment ſur les deux 


chiens étrangers & les chaſcerent du ds oh a 
grands coups de biton. 


Il ne faut pas s'aſſocier avec des gens d'une 


diſpoſition turbulente & emportee: quelque tran- 
quille & pacifique que l'on ſoit, on s e 
etre mal traite K battu. 


FABLE IK 


Le Lievre & les Grenovilles. 


N lizvre extremement triſte & timide (ils le 


ſont tous) feſoit dans ſont gite ſous un arbre, 


mille reflexions ſur le malheur de ſa condition, 


La moindre choſe m'effraie, dit-il : une ombre 


ſuffit pour me mettre en fuite. Je ne ſaurois man- 


ger le moindre morceau ſans crainte, & cette 


maudite 
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maudite crainte m'empeche ſouvent de dormir 5 
il s' endormit cependant dans ces reflexions ; mais 
fut bientot reveille par un petit bruit occaſionnè 
parPagitation des feuilles. Malheur a moi, $'ccria- 
Fil en ſurſaut, je ſuis perdu: voici une meute de 
n chiens à mes trouſſes, 11 fe trompoit; ce n'ëtoit 
7 que du vent. II court au travers des champs, & 
arrive bientot Aupres d'un folle. A ſon approche, 
t des grenovilles qui étoient ſur le bord pour pren- 
e dre l'air, ſe jeterent avec precipitation dans l'eau. 
8 Oh! oh! dit-il alors: je ne ſuis pas le ſeul ani- 
- al qui craigne ; ma preſence cfiraie auſſi les 
t ens; elle repand l'allarme dans les marais. 
\ Fae grenouilles s'enfuient de peur, & fe dedentf 
2 a l'approche d'un ſeul lievre. | #.. 
3 On eſt ſouyent mécontent de 10 3 Y 
t parce que I on ne connoit pas celle des autres, 


Te Long d ie Chen üg 


TJN loup, le plus fot de ſon eſpꝭce, trouva un 
chien hors du bois; il alloit l' emporter: le 
chien lui repreſenta qu'il toit trop maigre. Vous 
voyez, lui dit-il; je n'ai que la peau & les os: 
attendez que je ſois plus gras. La fille unique de 
mon maitre doit ſe marier demain; & comme je 
ſerai aux noces qui dureront huit jouis, vous 
pouvez aiſement juger, que je ne manquerai 
pas de m'engraifl-r, Le loup le crut, & le-laifſa 
paſſer ſon chemin. Quelques j jours apres i] vint 
voir ſi le chien <toit bon a prendre; mais Laridon 
25 chez ſon maitre : il dit au loup par un treil- 
lis, Ami, attender ; je vais ſortir: le n du 
ois 
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logis & moi, nous ſerons à vous dans un moment, 
Le loup ſe douta du ſtratagEme Oh! votre 


ſerviteur, dit- il, & e mit à fuir de toutes es 


forces, - 
Le loup etoit un We & montre qu'il ne 
| faut pas quitter le certain pour Pi incertain. 


F A B L E LXIII. 
Jy Rat & Huitre. ; 


| UN rat de peu fe cervelle, il y en 2 de tels 


dans le monde, las de vivre dans la ſolitude, 
ſe mit en tete de voyager: a peine avoit-il fait 


quelques miles, Que le monde eſt grand & ſpaci- 
ceux, 8'ecria-t-il ! Voila les Alpes, & voici les 


| Pyrenees. La moindre taupiniere lui ſembloit une 
montagne. Au bout de quelques jours, le voya- 


geur arrive au bord de la mer, ou il y avoit beau- 


coup d'huitres: il crut d'abord que c*etoient des 


voaiſſeaux. Parmi tant d'huitres toutes cloſes, 


une etoit ouverte: le rat Pappercevant, Que vois- 
je, dit-il ? Voici quelque mets pour moi, & ſi je 
ne me trompe, je terai bonne chere aujourd'hui: 


la- deſſus il approche de Vecaille, allonge un peu 


le cov, & fourre fa tete dans l'huitre qui ſe re- 


ferme tout d'un coup; & voila meſſite Ratapon 


pri comme dans une ratiere. 

Ceux quien ont aucune experience du monde 
ſont frappes d'etonnement aux moindres objets, 
& deviennent ſouvent les* dupes de leur 1gno- 
Trance, | 
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FABLE LAIV. 


Le Renard, les Moucherons, && Hirondelle. 


UN. renard le plus ruſe de ſon eſpece, & qui 
$'etoit rendu fameux par le grand nombre de 

poules quil avoit mangees, fut pourſuivi par des 

chaſſeurs; ; n'ayant point d'autre moyen d'echaper. 


a leurs pourſuites, il paſſ une, rivière à la nage: 


uand il fut arrive a l'autre c0te, il trouva le bord 
f eſearps qu'il ne put le franchir : il fut dècon- 
certs à la vue de ce nouvel obſtacle, A Vinſtant 
des moucherons vinrent en foule & ſe, placèrent 
ſur ſa tte & ſur ſes yeux: ils le piquerent & ſu- 
cerent ſon ſang. Une hirondelle, volant ſur la 
ſurface. de eau, vit Lembarras du renard: Ami, 
dit-elle,; je vois que ces ſangſues vous tourmentent, 
ſans que vous puiſſiez vous aider : je vous en au- 
rai bientot debarraſſe, ſi vous voulez : Non, non, 
dit le renard, ne le A pas, je vous prie; car ſi 
vous chaſſez ces moucherons qui ſont deja aflez 
pleins, un autre eſſaim de ces inſectes viendra, 
prendre leurs places; ils ne me laiſſeront pas . 


une goutte de ſang dans mes veines. 
Il vaut mieux ſupporter avec patience un petit 
mal preſent, que de s' expoſer à un plus grand. 


'F A 5 L E IXV. 
L'Ours & le Charlatan.. 


JN charlatan, auſſi impudent qulun charlatan 
puiſſe etre, debitoit ſes drogues & ſes onguens 

piès de la Tour: il ſe vantoit devant la populace 

Ln grand nombre de maux incurables qu'il avoit 


guéris, 
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23 & parloit d'Hippocrate & de Galien. Tout 


le monde Vecoutoit avec admiration, lorſqu'un 


Savoyard paſſa: il menoit un ours par le muſeau: 
adieu chatrlatan, drogues, & onguens: toute la 
populace courut après Tours & ſe moqua de lui. 
Freres, dit la bete, vous avez tort de vous moquer 
de moi : je ne ſuis qu'un ours, il eſt vrai; mais 
vous quietes hommes & qui vous vantez de votre 
Taiſon, vous vous laiſſez mener comme des ſots, 
non ſeulement par le nez, mais encore par les 
oreilles, temoin le charlatan. 
I'ours eſt l'emblème de bien des gens: Ia ſeule 


difference eſt, que le premier eſt mené par force, 


& les autres ſe . mener par Interet, « ou pat 
| * 55 


F 5 - . . 4 a p * 


FABLE LXVI. 
Le Barbet & la Brebis. 


; UN barber, nouvellement ER depuis la tete 
F juſqu' a la queue, couroit dans les champs au 
| MPS de l'hiver, tremblant de tous ſes membres: 
il mouroit preſque de froid, & feſoit des cris la- 
mentables. Qu'eſt-ce qu'il y a, lui demand 
une brebis? Vous paroiflez tout trarſi, Helas |! 
rẽpondit le barbet, il faut que je meure : il n'y a 
gue vous qui puiſſiez me ſauver.— Comment cela, 
je vous prie | La choſe eſt facile: vous n'avez 
qu'à me peer votre toiſon je vous Ja rendrai.— 
Et quand ?—])&s ce ſoir; je vous le promets, foi 
de barbet. La brebis comme une ſotte fe dé— 
pouilla de fa toiſon, & en revetit le chien: il ne 
ſut pas plutot couvert, qu'il tourna le derriere & 
| fa bienfaitrice & s'enfuit. Le ſoir vient, you 


tete 
s au 
res: 

la- 
inda 
las! 
'y a 
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ſoi 
dé- 
ne 
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de 
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de barbet. Le lendemain arrive, point de toiſon. 
La pauvre brebis eut beau e elle mourut 


de froid. 


C harite bien ordonneee commence par * mème. 


5 


FABLE LXVIL 


hed 


L Ane ſauvage & Ane domeſigoe. 


UN ane paiſſoit dans: une prairie auprès d un 
bois (c'Etoit en Arcadie) un Ane ſauvage 
ppprocka, Frere, dit: il, , J envie votte fort: votre 
maitre, a ce qui me paroit, prend grand ſoin de 
vous, vous Ctes gros & gras; votre peau eſt unie 
& reluiſante, & vous couchez toutes les nuits fur 
une bonne litiere ; tandis que moi, je ſuis oblige 
de m'etendre ſur la terre. II ne fut pas long- 
temps fans changer de langage : : le lendemain if 
vit qu coin du bois le meme ane dont it avoit tant 
envie le bonheur; il étoit chargé de deux bats 
qu'il pouvoit à peine porter: ſon mattre le ſuivoit 
& le feſoit avancer a coups de baton. Oh! oh j 
dit Pane ſauvage, ſecouant les oreilles, ma foi, 
Je ſuis fou de me plaindre; ma condition eſt pre- 
ferable a celle de mon frere. | 
Chaque condition a ſes peines, & ſes agremens, 
homme ſage ne ſe plaint pas de la ſienne, ni 
envie celle des autres: parce que l'on eſt rare- 
ment auſh heureux, ou auth Habt vx que 
l'on penſe. - 


"FABLE 


42 Fables Amuſantes. 


FABLE LXVIIL 
Ls Lion, Ane, & le Renard. 


| 17 N lion, oubliant une fois ſa ferocite, als; 2 
la chaſſe avec un ine & un renard : il auroit 


pu les tuer certainement : mais il vouloit avoir un 


double plaifir. Nos chaſſeurs ne furent pas long- 
temps dans les bois, qu'ils prirent un chevreuil; 


il fat auſſitöt tut. Maitre Baudet fera les par- 
tages, dit le lion: il obeit, & fit trois parts de la 


roie le plus conſciencieuſement qu'il lui fut poſ- 
ble. Voie la votre, dit-il au lion, Maraut, 
repliqua le roi des animaux, il t'appartient bien, 
vraiment, de me donner la plus petite part; tu 
mourras: a Vinſtant il l' tend ſur le carreau. Eh 


bien, maitre Renard, partage; tu as de la con- 


ſcience. L'animal ruſẽ mit les trois parts enſem- 
| ble pour le lion; il ne ſe réſerva que très- peu. 


Qui eſt-ce qui t'a appris a partager ſi bien, de - 


manda ſa majeſte ? Ma foi, Sire, ende le; re- 
nard, Vane a Ete mon maĩtre. 


L'homme ſage & prudent fait tirer av avantage des 


fates @ Fes Ning des autres. 


* 
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FABLE LXIX. 


1. Fru Partifice & le Brochet. 


_ 17. y eut à la fin d'un jour clair & ſerein un ſeu 
artifice ſur une riviere : au bruit des petards, 
& à la vue de mille ſerpenteaux, tous les poiſſons 
grands & petits furent terriblement eftrayes. Ah! 
Wen wann de peur, le n va 
nir. 
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A Que chacun de nous ſonge A fa conſcience, | 
Nous le meritons bien, dit un brochet peni- 
tent: nous nous mangeons les uns les autres 


ſans miſẽricorde; malheur au plus foible: je. 


m'en repens de toute mon ame. O Jupiter! 
prens pitiẽ de notre race: fais ceſſer ce feu exter- 
minateur: je ten conjure, & te promets, au nom 
de tous les autres, de ne plus manger ceux de mon 


eſpèce. Pendant que le poiſſon penitent implo- _ 
Toit la clemence de Jupiter, le feu ceſſa: la peur 


ceſſa auſſi, & Pappetit revint : chacun alors ne 

ſongea qu'à dejeuner, & le brochet e man- 

gea un autre brochet. | 8 
On fait mille promeſſes quand on eſt dans . 


danger: en eſt-on fortis on ne penſe pas I les 7 
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FABLE LAX. e 
1 Chat & hs Souris fs 71 85 


Une Gi ruſte (elles le ſont preiqus onto) 
fut priſe dans une ſauriciere, un chat de bon 


appetit, excitẽ par l'odeur du ad, vint . le 


| trebychet : il y vit la ſourisz quel repas pour 


meſſire Grippeminaud! Ma petite. commere, de- 
wanda-t-il, : lorgnant d'un air hypocrite; la belle 
ptiſonniòte, que faites-vous ici ?; Je ſuis charms 

de vous voir, & las de vous faire Ia guerre: nous 


avons trop long · temps vẽcu en inimitiẽ: ſi vous 


penſez comme moi, nous vivrons deſormais en 
amis. De tout mon cceur, repondit Finette.— 
Quoi! tout de bon Oui, ſur mon honneur.— Ca 
voyons : pour rendre notre reconciliation durabſe, 
ouvrez-moi la e 3 faut que nous nous em 

[4&1 braſſions, 
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braſſions.— Avec plaiſir: vous n' avez qu' a clever 


une petite planche qui eſt de l'autre core. Grip: 


8 peminaud ſaiſit avec ſes pattes le morceau de bois 


ou la planche pendoit; il ſe baiſſe, elle leve ; alors 
Finette echape : le chat court; mais en vain: la 


ſouris Etoit dans ſon trou. 
II arrive quelquefois qu on fertu une erlebe en 
tachant de Ini nuire. 


F A B L 8 LxXI. 
1 Corbeau & le Faucon. | 


; Ur corbeau, dans la vigueur de ſon age, 


voloit par deſſus les montagnes, pour aller 


chercher de quoi Te-nourrir : i! rencontra un Jour, 
dans un * un vicux corbeau tout pele A tout 


„. gg 'S 


: charitable qui [ui apportoit ve elque chols 3 a man- | 
. . (c'eſt un fait veritable : 
ſuis bien fou, dit notre jeune Etourdi de corbeau, 


N tant de dangers pour ſubſiſter; ; cependant peine 


ai-je de quoi manger; tandis que mon bifaieul 
fait bonne.chere ſans ſortir de ſon trou. Ne bou- 


geons pas d'ici, Il le fit & reſta tranquille dans 


un coin; il attendoit ſa ſubſiſtence du faucon : il 
fut trompe. I/appetit vint; le pourvoyeur ne 
parut pas: enfin fe ſentant foible, apreès avoir 


7 jeüũnẽ long-temps, il voulut ſortir; ſa ee Dem- 


pecha, & il mourut de faim. 


Fiez- vous a la proyidence; mais ne : Ia tentez 
pas. | 


FABLE 
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"| La Grenouille & le Renard. 
en T 1NE grenouille extr:mement maigre, n'ayant 


DL que la.peau & les os, ſe mit en'tete de paſ- 
ſer pour médecin, & ſortant de fon marais,” elle 
publia qu'elle ſavoit guerir toutes ſortes de maux: 
a les animaux s'aſſemblèrent autour d'elle. Amis, 
dit-elle, ne craignez plus les maladies; j'ai un 
remede infaillible pour guerir radicalement les 
plus inveterees : c'eſt un ſpècifique univerſel que 
Jai trouve après plus de ciniquantè ans de pratique 
& (experience : je veux le rendre public pour le 


e, bien de la race animale. Un renard, examinant 
er de pres la figure de la grenouille, lui dit avec un air 
ir, de mépris: Commere, apprenez au moins à parler: 
ut votre jargon eſt inintelligible. Mais de grace, 
on dites-moi, comment oſez- vous pretendre guerir 
n- les autres? puiſque vous ne ſauriez vous guerir 
Je vous- méème de votre voix rauque, de vos joues 


maigres, & de votre corps plein de puſtules, 

Me decin, gueris-toi toi- meme, eſt un proverbe 
verifie dans cette fable. On doit etre exempt des 
detauts que l'on voudroit corriger dans les autres. 
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FAB L E L XXII. 
L'Ane bleſſẽ, le Corbeau, & le Loup. 
ex IN ine, ayant un abeès ſur le dos, paiſſoit 
| dans une prairie : un corbeau, fort carnaſſier 
& amateur des ulcères, fondit ſur lui, & enfonga 


ſon bec dans la plaie. Le baudet, ſe ſentant vive - 
53 F e 
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ment pique, ſe mit à ſauter, a faire des gambades, 
& 2 braire de toutes ſes forces: Le corbeau ne 


dougeoit pas. A cette vue, un ruſtre qui ſe trou- 
voit aux environs, eclata de rire. Un loup en- 


tendant le bruit que fefoit Vane, ſortit du bois 
5: Nr voir ce que C'etoit : il s'imagina que Je core 


eau devoroit maitre Griſon. Voila, dit-il, Pin- 
juſtice du monde, Un pauvre loup afame, a la 


l de cet oiſeau, auroit été ſiffle, hue, & aſ- 
195 ſommè, au lieu qu on ne fait que rire de la cru- 
autè du corbeau, 


Les memes, choſes ne paroifſent pas nous 


* memes a differentes perſonnes, L'i ignorance 


& la, partialité nous font quelquefois tomber dans 


des mèpriſes, & l'on condamne ſouvent comme 


crime dans les uns, ce qui dans les Fans n'eſt 


Le Renard & le Cog... 


Fan, dit un renard de bon aj Wr à un 
vieux coq perché ſur les vtatiches d'un chene, 


nous ne ſommes plus ennemis : je viens vous an- 


7 


noneer une paix generale-:—- vite que je 


t'embraſſe. Ami, repliqua le cog, Je ne pouvois 
jamais apprendte une nouvelle plus agréable; 


mais attends un petit moment: je vois deux le- 


vriers qui viennent nous apportet la publication 
de la paix: ils vont vite, & ſeront ici dans un 
| inſtant: Jattendrai leur arrivee, afin que- nous 


puiſſions nous embraſſer tous quatre & nous 


reéjouir de la bonne nouvelle. Votre très-humble 
ſerviteur, an le renatd, adieu; ; Je ne ſaurois reſter 
| plus 


* A BL * ILXXIv. a. 


Fables Amuſantes. 47 
plus long temps: une autre fois nous nous rejou- = 
irons du ſucces de cette affaire. L'hypocrite * 0 | 
s' enfuit tr&s-mecontent de ſor-ſ{ratageme, & notre 
vieux coq ſe mit à battre des ailes, & a chanter en 
derifion de l'impoſteur. N 
I eſt bon de ſavoir repouſſer la ruſe par la ruſe, 
& de ſe mefier des inſinuations de ceux qui fe ſont 
deja diſtingues par leur manque de bonne foi & 
d'honnetete, DT og of 


4 . —_— 
——— 1 


La Foret & le Bucheron. 
UN bucheron alla un jour au bois, & regarda 
de tous cotes avec un air embarraſle ; ſur 
quoi les arbres avec une curioſité naturelle a quel- 
ques autres creatures lui demanderent avec em- 
preſſement ce qu'il cherchoit : il repondit qu'il 
n'avoit beſoin que d'un morceau de bois pour - 
faire un manche & fa coignee, Les arbres deli- 
bererent, & il fut-reſolu preſque unanimement, 
que le bucheron auroit un bon morceau de frene ; 
mais à peine Peut-il regu, & ajuſte le manche a ſa 
coignee, qu'il commenca a Se droite & A 
gauche, & A tailler ſans diſtinction, deſotte 
qu'avec le temps il abbatit les plus beaux & les 
plus grands arbres de la forèt. On dit qu'alors 
lechene parla ainſi au hetre: Frere, voila le fruit 
de notre fette yeneroſſte, e. 
Rien de plus commun que Vingratitude; mais 
c'eſt le comble de la mechanchete, quand un in- 
grat ſe ſert des bienfaits qu'il a regus, contre ſon 
dienfaiteur, | 1 +. e 


* 
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9 FABLE LXXVI. 
85 L' Araignée & le Ver ? 2 ſoie. 


Ur araignẽe, occupee à Etendre ſa tolle d'un 
coté d'une chambre à l'autte, fut interrogte 
par un ver a ſoie, pourquoi elle employoit tant "de 
temps & de travail a faire un grand nombre de 
lignes & de cercles. Tais- toi, inſecte ignorant, 
repondit Paraignee en colere ; ne me trouble pas: 


je travaille pour tranſmettre mon nom a la poſté- 


rité: la renommee eſt objet de mes pourſuites, 
Tu n'es qu'un fot de reſter enferme dans ta co- 
quille, & enſuite d'y mourir de faim: voila la 
reœcompenſe & le fruit de ton ouvrage. Pendant 

que dame araignee parloit avec tant de bon ſens, 
une ſervante, entrant dans la chambre pour don- 
ner à manger au ver A ſoie, vit la feſeuſe de lignes 
& de erdſes,, Venleva d'un coup de ſon bala!, & 
detruiſit en meme temps Paraignee, fon og, 
& ſes eſptrances de renom. 


Il eſt tres-commun de trouver bes ſots qui mé- 


priſent les ouvrages des autres, & ſe vantent de leurs 
productions ſuperficielles ie n'ont ſouvent qu'un 
5 s I exiicnce, ; e 
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2 Guenon & ſa Guenuche. 5 
JoriTER un jour aſſembla tous les animaux 


devant ſon tribunal, pour examiner lequel 
d' entre eux avoit les olus beaux enfans. Toutes 
les betes parurent: la guenons y rendit la det niere. 
A la vue de la een Paſſemblee fit de got 
. | „ 


— — — —— x ̃¶ neon en le. —_—  —  J_ 


Fables Amuſantes. 49 

eclats de rire. Votre jugement, dit la guenon, 
lignotant des yeux, & frongant les ſourcils, ne 
Fon nl pas en cette matiere; c'eſt a Jupiter 
qu'il appartient de donner le prix de la beauté, a 
qui le meritera le mieux. Je. trouve dans ma 

uenuche tant d' agrẽmens qu'elle me ſemble digne 
Tere preferee aux votres, Examines ces petits 
yeux petillans, cet air vif & ,enjoue, ce viſage 
preſque ſemblable à celui de l'homme: ce n'eſt 
pas tout, quoiqu'elle n'ait que fix ſemaines, elle 
5 ſait deja mille tours, que les votres ne ſauront 
jamais, & qu'ils ne pourront jamais imiter. Tous 


mM les animaux firent de nouveaux eclats de rire: 
on Jupiter meme avec toute fa gravite ne put s' em- 
la pecher d'en faire de meme, lorſqu'il eut entendu 
nt les diſcours de la guenon, qui paroiſſoit charmés 
61 de la beautẽ & des bonnes graces de ſa guenuche. 


Les meres ont de la partralite pour leurs enfans: 
ils les eroyent toujours plus ſpirituels & plus 
beaux que ceux des autres. 


1 


— »„— 
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Le Lion ſe préparant a la guerre. 
LA guerre étant declaiee.entre les animaux * 

les oiſeaux (malygre leur inſtinct, ils ſont auſſi 
fous que les hommes) le lion en donna avis à ſes. 
ſojets, & leur ordonna de ſe rendre a fon camp. 
Parmi un grand nombre d' animaux qui obeirgnt 
aux ordres de leur roi, des anes & des lièvtes ſe 


trouvèrent au rendez-vous. Chaque animal, of- 
quel frit ſes ſervices pour le ſuecès de la guerte: Pele. 
utes phant devoit porter les bagages de l'armee, Tours 
mere Wh <ntreprit de mener les aſſauts, Te renard ſe propaſa 
wow de menaper les ruſes & Jes flratagemes, le inge 
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vez, dit le cheval, les anes, ils ſont trop lourds; 
& les lièvres, ils ſont ſujets à des terreurs pani- 
ques. Point du tout, dit le roi des animaux, 


aͤnes nous ſerviront de trompettes, & ies lievres 
de courriers. 3 


tique, qui ne puiſſe etre utile. Un homme de 
0 ſens fait tirer R de tout. 


le temps de dormir. Sot que Jetois de me plain- 


mais du moins je n'avois rien à faire, qu'a boire 
Se a manger; & 1. pouvois me coucher tran- 
| 8 toute 


promit d'amuſer Pennemi par ſes tours. Renvo- 


notre armee ne ſeroit pas complete ſans eux: les 


% 


Il n'y a point de membre dans un corps poli- 


8 
* * 
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Lane mecontent. 1 ' 

; UN; pauvre ane, tranſi de froid au milie de l 
Phiver ſoupiroit apres le printemps; il vint q 

5 aſſez tot, & maitre baudet fut oblige de travailler 0 
depuis le matin juſqu'au ſoir: cela ne lui plaiſoit 70 

g pas; il etoit naturellement pareſſeux; tous les WW ® 
Anes le ſont, II deſire de voir Fete ; cette ſaiſon m 
eſt bien plus  agreable ; elle arrive, Ah! quiil Vc 
fait chaud, $'ecria-maitre Griſon ! je ſuis tout en m 
eau: Facromne me conviendroit beaucoup mieux. 4 
II fe trompa encore; car il fut oblige de porter da 
au marché des paniers remplis de poires, de pu 
pommes, de choux, & de toutes ſortes de pro- Fai 
Tec 


viſions : il n'avoit pas de repos 3 a peine avoit-il 


dre de. Phiver, dit-il ; j'avois froid, il eſt vrai; 


a Journee, comme un animal 


importance, ſur ma liticre. | 
Chaque ſaiſon de la vie a ſes avantages & ſes 
inconvéniens: homme prudent ne ſe plaint 


a aucune. 
FABLP 
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FABLE LXXX. 
Le Renard &c la Cigogne. 


UN cigogne rencontra un renard au coin d'un 
i bois: Bon jour, cornpere, lui dit elle; ily 
a long-temps que je ne vous ai vu: fi vous 
youlez, nous trons diner enſemble chez moi. 
xe” Volontiers, dit maitre renard; je ne fais point de 
1 ceremonies avec mes amis; a l'inſtant ils partent. 
Le compere avoit bon appetit (les renards n'en 
manquent pas) il eſpEroit de faire un bon repas 
mais il comptoit ſans ſon hate. Dame cigogne 
lui preſenta un hachis dans une bouteille fi etroite, 
qu'il n'en put titer, Comment trouvez- vous 
cette viande, lui demanda I'oifeau ? Fort bonne, 
repondit l'animal.— Mangez done . . . . vous 
| ne mangez pas. . je vous prie, faites comme 
moi,—J'ai afſez mange, commere ; il faut que 
vous veniez demain diner chez moi. — De tout 
mon cœur: je n'y manquerai pas. La cigogne 
y alla: le renard Vattrapa a ſon tour, & lui offrit 
dans un plat de la bouillie fort claire, qu'elle ne 
put goliter. Courage, commere, dit- il en lapant; 
faites comme ſi vous ętiez chez vous. Vous me 
regalates hier, il eſt juſte que je vous regale au- 
jourd'hui. II ne parla pas long- temps; il eut 
bientot avale toute la bouillie, & pour ſe venger de 
la cigogne qui s' toit moquee de lui la première, 
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il Ja prit par ſon long cou & l'étrangla. | 
I eſt dangereux de jouer & de tromper ceux 
qui ſont plus forts & plus ruſes que nous. 
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* A B L * IXXXI. 
"Ls Champignon & le Gland. 


_ = gland, tombe d'un chene, vit A ſes cotes un 
x champignon. Faquin, lui dit-il, quelle eſt 
ta hardieſſe d'approcher fi pres de tes ſuperieurs ? 

Race de fumier | comment oſes-tu elever la tete 


dans une place ennoblie par mes ancetres depuis 


Int de generations ? Ne ſais-tu pas qui je ſuis? 
Illuſtre ſeigneur, dit le champignon, je vous 
connois par faitement bien, & vos ancetres auſſi: 
je ne pretends pas vous diſputer Phonneur de votre 
| naiſſance, ni y comparer la mienne; au contraire 
5 ] 'avoue que je ſais a peine, d'ou je ſuis venu; mais 
j'ai des qualites que vous n'avez pas; je plas aux 
_ Palais des hommes & donne un fumet delicieux 
aux viandes les plus exquiſes & les plus délicates: 
au lieu que vous, avec tout Forgueil de vos an- 
retres & de votre extraction, n'etes propre qu'2 
_engraitjer des cochons, 
= Fudan qui forde ſon merite ter celui de ſes 
ancëtres & de ſon extraction, ſe rend ridicule aux 
gens ſenſes. Une naiſſance illuſtre eſt peu de 
choſe d'elle meme, fi elle n'eſt loutenue par des 
: qualites pei fonneiles. 


_— 
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F. ABLE IXXXII. 


Le Chat & les deux Moineaux. 


pp LN; jeune moineau avoit été Eleve avec un fort 
jeune chat: ils Etojent intimes amis, & ne 


1 pouvoient preſque pas le quiteer; leur amitic crut 
— 
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avec age. Raton badinoit avec Pierrot, & 
Pierrot badinoit avec Raton; l'un avec ſon bec, 


Fautre avec ſes pattes ; il avoit ſoin de ne pas 
ctendre ſes griffes. Um jour un moineau du voi- 


finage vint rendre viſite à ſon camarade. Bon 


jour, frere, dit- il. Bon jour, repondit Vautre.— 


Votre ſerviteur. — Je ſuis le votre. Ils ne furent 


pas long-temps enſemble, qu'il ſervint une que- 


relle entre eux, & Raton prit le parti de Pierrot. 


Quoi, die l, cet Ctranger ef aſſes birth ol. 
ter notre ami! Il n'en ſera pas ainſi, j'en jure 


par tous les chats: Ja deſſus il croque Ietranger 
ſans ceremonies, Vraiment un moineau eft un 
morceau friand : je ge ſavois pas que les oiſeaux 
euſſent un gotit ſi exquis & ſi delicat. Venez, 


mon petit ami, dit-i] a l'autre; il faut que je 


vous -creque- auſſi: vous tiendrez com 
votre camarade ; il a quelque choſe à vous dire. 
Ne vous fiez pas a un ennemi, quelques pro- 


teſtations d'amitié qu'il vous faſſe. La compa- 


gnie des mechans eſt toujours a craindre. 


ee, e 1 


. e n e ee 
Ie Loup & le Renard. 


Un loup, ennemi irrèconciliable des troupeaux 


avoit enlevẽ une brebis: es courant dans le 
bois, il rencontra un renard, grand deſtructeur de 


volaille, qui venoit d'enlever une poule, & couroit 


pour la manger” dans ſon terrier. Frere, dit 


maitre loup, ou courez-vous fi vite? De grace 
ne ſoyez pas fi preſſe: approchez-vous de moi, 


& joignez votre dejeiiner au mien: il y a long- 
temps que nous ne nous ſommes vus? regalons- 


| © 8s. al nous 
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5 peau plus blanche que ce vilain paon. ng 
| Jambes hideuſes, quelles laides griffes, dit 
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nous enſemble aujourd'hui. J'y conſens, dit 
maitre renard: il manqua de prudence, en por- 
tant fa poule auptès du loup. Voyons, dit le 
deftructeur de brebis; par ma foi, voici une vo- 
laille qui me ſemble graſſe & tendre; ce morceau 
eſt trop friand pour un renard ; . il conviendra 


mieux a mon eftomac : c'eſt quelque choſe de rare 
pour moi. La- deſſus il croqua la poule. Le 


_ Pauvre renard fe retira tout honteux, marchant 
en arriere, & baiſſant les oreilles, non ſans peur 
de tenir compagnie à la poule, & jura de ne plus 
joindre ſon dejeùner a celui du loup. | 


Les ruſes ſans prudence ſont quelquefois nuiſi- 
bles, & rendent toujours mepriſables ceux qui sen 


i 7 
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Le Paon, VOie, & le Dindon. 


U N paon Etoit pres d'une grange avec une oie 


& un dindon ; ils le regardoient d'un ceil en- 


vieux & ſe moquoient de ſon faſte ridicule. Le 
paon, ſtir de ſon mérite ſuperieur, mepriſa leur 


baſſe envie, & etala ſes belles plumes qui les 


eblouirent, Voyez avec quelle inſolence & quel 
orgueil ſe promene cette creature hautaine, $'ecrie 
le dindon ! Fut-il jamais oiſeau auſſi vain ? Si on 


voyoit le mérite intérieur, les dindons ont la 


n 
oe; 
Quels «cris horribles, capables d'epouvanter les 


hiboux memes Ill eſt vrai, ee ſont des defauts, 


répliqua le paon : vous pouvez mepriſer mes 


jambes & mes cris; mais de tels critiques que 
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vous raillent en vain: fachez que fi mes jambes 
| ſupportoient Voie ou le dindon, on n'auroit jamais 


trouve ces defauts en vous. 5 
Les fautes deviennent viſibles dans la beauté; 


mais c'eſt le caractere de l'envie de n'avoir des 


v<cux- que pour decouvrir & cenſurer de petits 
* | 


defauts, & d'etre inſenſible a toutes les beautes 
_. reelles.. 5 . LY 


LN toup fort ſtupide (ils ne Je ſont pas tous) 
ayant bon appetit, trouva un cabri qui 8'ctoit 
Ezare, Petit ami, dit l'animal carnaſſier, je vous 


rencontre fort a propos: vous me ferez un fort 


bon ſouper; car je n'ai ni dejetine ni dine au- 
jourd*hui, je. vous affure. S'il faut que je meure, 


repliquagle pauyre petit cabri, de grace donnez- 


moi une chanſon auparavant : j'eſpère que vous 
ne me refuſerez pas cette faveur: C'eſt la pre- 
miere que je vous ai jamais demandee : j'ai oui dire 
que vous etiez parfait muſicien. Le loup comme 


un ſot commenga a hurler, au lieu de chanter: 
A ce bruit le berger accourut avec ſes chiens qui 
le mirent en fuite, Fort bien, dit-il en s'en 


allant, je n'ai que ce que je mérite: cela m'ap- 


prendra une autre fois à me tenir au metier de 


boucher, & non pas à faire le muſicien. © 
Connoiſlez vos tafens & votre capacite. -Un 
imbecille ne devroit pas pretendre imiter un hom- 


me d'eſprit & de genie, 
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FAB LE LXXXVI. 
Le Loup & l'Agneau. 


r agneau buvoit paiſiblement a 4 un ruiſſeau: 
un leup vint au meme endroit, & but beau- 


coup plus haut: ayant envie de commencer une 
querelle avec JVagneau, il lui demanda d'un ton 
{evere pourquoi il troubloit l'eau? L'innocent 


agneau, ſurpris d'une accuſation fi mal fondee, 
: Jui repondit avec une humble ſoumiflion, qu'il 
ne pouvoit pas concevoir comment cela pouvoit 
etre. Monſieur, lui dit-il, vous voyez bien que 
je bois plus bas, & que l'eau coule de vous a moi, 


& que par conſequent je ne faurois la trouble, 


Maraut, repliqua le loup, il y a environ fix mois 
que tu parlas mal de moi en mon reg 6h 
_ 'Eois pas encore ne. C'eſt donc ton fiere. 
n'en ai point, ſur mon honneur. Le loup voyant 
qu'il etoit inutile de raiſonner plus long-temps 
_ contre la verite, Coquin, dit-i] en coleregt ce n'eſt 
ni toi ni ton frere, c'eſt ton pere, & c'eſt tout un. 
La- deſſus i} ſaifit le pauvre innocent Nene & le 
mit en pieces. ; 
Quand la malice & la cruauts ſont jointes avec 
le pouvoir, il leur eſt aiſe de trouver des pretextes 


pour tyranniſer linnocence, & pour e exercet toute 
ſorte e 
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L'Ane & ſes Maitres. ' 
Sous quelle (toile malheureuſe ſuis-j je ne, di- 


ſoit un ane ſe plaignant à Jupiter! On me fait 


lever, avant le] jour. * ſu.s plus n matineux que 
| les 
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ſe; coqs : & pourquoi? Pour porter des choux au 
marché: belle neceſſité d'incerrompre mon ſom- 
meil ! Jupiter, touche de ſa plainte, lui donna 
un autre maitre,. & l'animal aux longues oreilles 
palla des mains d'un jardinier a celles d'un cor- 


royeur. Maitre Aliboron fut bientot las de la 


peſanteur & de la mauvaiſe odeur des peaux. Je 
me repens, dit-il, d'avoir quitte mon premier 


maitre; j'attrapois quelquefois une petite feuille 


de chou qui ne me coũtoit rien; mais a preſent 
je n'ai que des coups. I] changea encore une 


fois de maitre, & devint ane de charbonnier: 
autre plainte. Quoi donc, dit Jupiter en colère, 


cet animal- ci me donne plus de beſogne que dix 


autres. Allez trouver votre premier maitre, ou 


contentez- vous de celui que vous avez. 


On n'eſt jamais content de fa condition; la 


préſente, ſelon nous, eſt toujours la pire: a 


force de changer, on fe trouve ſouvent dans le 
cas de l'àne de cette fable. * e CT 


I. Oiſeleur & le Merle. 


[JN oiſeleur tendit un jour ſes filets à cõtẽ d'une 
haie : un merle qui etoit perche ſur un arbre, _ 


* 


le vit & eut la curioſitè de lui demander ce qu'il 


4 
* 


* 
4 


feloit? Je batis une ville pour les oiſeaux, rEpon= ; 


dit-il: vous voyez que je la pourvois de viande, 
& de tout ce qui eſt néceſſaire a la vie: ayant 
dit cela, il s'en va, & ſe cache derrière la haie. 


Le merle le croyant fort ſincere, deſcendit de 
I'arbre, entra dans la ville & fut pris. L'homme 


lortit de fa cachette, & courut pour ſaiſit ſa proje, 
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Si ceſt la, lui dit le priſonnier, votre bonne foi, 
votre honnetete & la ville que vous batiſſez, vous 
nm'aurez que fort peu d'habitans. Malheur à moi 
de vous avoir Ecoute : Je ſuis la dupe de votre 

85 fourberie. 

Les hommes ae trompeurs : : mcfiez-vous 5 os 
Jeurs belles paroles & de leurs cajoleries : ils ſe 
vantent ſouvent, que Jes projets qu'ils inventent, 
font pour le bien public; : tandis qu ils ne eh 

chent N leur i interet tance | 
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FABLE LXXXIX 
„„ Tulippe & la Roſe, 
UNE tulippe & une roſe Etoient voiſines dans le ſc 


7 meme jardin: elles étoient Pune & l'autre la 

_ extremement belles; cependant le Jardinier avoit P 

plwKus de ſoin & dU attention pour la roſe, L'envie | 

K la jalouſie des beautes rivales ne peuyent pas - 

facilement fe cacher, La tulippe, vaine de ſes E 

7 charmes exterieurs, & ne pouvant ſupporter la e 

| penſce d'etre abandonee pour une autre, re- y 
procha au jardinier ſa partialite. Pourquoi ma 

beauté eſt-elle ainſi negligee, lui demanda-t- elle? t 


Mes couleurs ne ſont- elles pas plus vives, plus va- 
rices & plus engageantes que celles de la roſe? 
Pourquoi donc la preferez-vous a moi, & lui don- 
nez toute votre affection? Ne ſoyez pas mecon- 
tente, belle tulippe, repondit le jardinier : je con- 
nois vos beautes, & les admire, comme elles le 
meritent; mais il y a dans ma roſe favorite de 
telles odeurs, & de tels charmes intétieurs, que la 
beaute ſeule ne ſauroit me procurer. 
Lua beauté exterieure frappe d'abord; mais il 
aut prefecer le merite intérieur. ANTE 3 


FABLE l 
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F A B L E XC. 
Le Loup & le Chien du berger. abe 


U loup courant par une foret, vint près dun 
troupeau de moutons: il rencontra le chien 
du berger. Que faites-vous ici, lui demanda le 


dernier? quelle eſt votre affaire? Une petite pro- 
menade, repondit le loup; je n'ai pas de mauvais 


deſſein, je proteſte fur mon honneur,—Votre hon= 


neur | ſurement vous badinez: je ne voudrois 


pas recevoir votre honneur pour gage de votre 


honnetete.,——Point de tache a ma reputation, 


je vous prie : mon ſentiment d'honneur eſt auff 
delicat, que mes grands exploits font renommes. 


Pendant que le loup feſoit 1 panegyrique de 
ſon honnetete, un agneau s'écarta du troupeau: 


la tentation etoit trop grande il Caifit ſa proie & : 
Vemporte avec precipitation dans le bois. Tandis 


8 Phonnete animal couroit de toute ſa force, le 
c 


ien cria apres lui aſſez haut pour tre entendu : 5 


Hola ho, monſieur le loup! Sont ce la vos grands 


exploits, & les ſentimens d'honneur dont vous 


venez de parler? OP * 
Ceux qui parlent le plus China & de ſen- 


timent, ſont dee en ceux qui en ont le | 


moins. 


'r ABL E Xcl. 
Aigle & le Hibou. 


| J/AIGLE & le hibou, apres avoir fait long 


temps la guerre, convinrent d'une paix: 


D 6 


* 


articles Peeliminaires avoient été W 


pas le mojndre trait. 


une fauſſe peinture de 


- 
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 Hgnes par des ambaſſadeurs : l'article le plus 


eſſentiel etoit, que le premier ne mangeroit pis 


les petits de l'autre. Les connoiſſez- vous, de- 


manda le hibou ? Non, repondit Paigle.— Tant 


pis.—Peignez- les- moi, ou me les. montrez, foi 
_ d honnete aigle, je n'y toucherai jamais Mes 
petits ſont mignons, beaux, & bien faits: ils me 


reſſemblent tous, & ont la voix fort douce & mô- 


95 lodieuſe vous les reconnoitrez facilement à ces 


marques. Fort bien, je ne Voublierai pas. Il 


| arriva un jour que Paigle appergut dans le- coin 
d'un rocher de petits monfires fort laids, re- 
chignés, avec un air triſte & Jugubre. Ces 


enfans, dit-il, n'appartiennent pas a notre ami; 


eroquons- les: auffitot il ſe mit à en faire un bon 


epas. L'aigle n'avoit pas tort. Le hibou fit 
es petits: ils n'en avoient 


#- 


Les parens devroient e 


— 


„ Die & Ie Lion; 


— 
pour y reuſfr, 1}-fe ſervit de l'àne: il le poſta 
dans des broſſailles, avec ordre depouvanter les 


| betes de la fortt par les cris de fa voix qui leur 
Etoit. inconnue, afin qu'il ſe jetat ſur elles dans 


Jeur fuite. L'animal aux Tongues oreilles obeit 
& ſe mit 2 braire ds toute ſa force : par ce ſtrata- 
Letle, fl remplit de frayeur toutes les betes des 
3 K 


| viter avec ſoin cette foible 
_ partialite envers leurs enfans, qui les rend-ſou- 
vent ayeugles ſur leurs defauts : & qui eſt que 
| quefois fatale aux uns & aux autres 
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environs: intimidees par ce nouveau prodige, 
elles eherehent les ſentiers qui leur ſont connus4 
mais au lieu d'eviter le piege,. elles tombent entre 


les griffes du lion. | Laſſe de carnage, le roi des 


animaux rappelle maitre Griſon & lui ordonne de 
fe taire. Le baudet, devenu fier de ſa pretendue 


bravoure, gattribue tout Phonneur de la chaſſe. 


Que vous ſemble du ſervice que vous a renddu ma 
voix t Elle a fait des merveilles, & j'aurois 
ete effraye moi-meme, ſi je n' euſſe ſu que tu n'es 
VVV 
Celui qui vante ſes pretendus exploits, ſans 
avoir du courage, trompe ceux qui ne le con- 
noiſſent pas, & ſe fait moquer de ceux qui le 
connoiſſent. Jö ˙ og hid a 


JS 


—— * 


"FABLE XI. 

L Echo & le Hiboun. 

N hibou, enfle d'orgueil & de vanite, repetoit 
ſes cris N à minuit, du creux d'un 


vieux chene. D'vu provient, dit-il, ce ſilence 
qui regne dans ce bois? ft ce n'eſt pour favoriſer 


ma melodie, Surement les bocages ſont charmes 


de ma voix, & quand je chante, toute la nature 
ecoute. Un echo repete dans le meme inſtant, 
"Toute la nature Ecoute, Le roſſignol, continua 
le hibou, a uſurpe mon droit: ſon ramage elt 
mufical, i} eft vrai; mais le mien eſt beaucoup 
plus, doux. L' echo repete encore, Eft beaucoup 
plus dux. Excite par ce fantöme, le hibou, au 
lever du ſoleil, mela ſes cris lugubres à l'harmo- 
nie des autres oiſeaux; mais dégoũtés de ſon 
druit, ils le chaſsèrent unanimement de leur 
#2 DT ſociete, 
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ſociete, & continuent encore à le pourſuivre par- 


d fout ou il paroit: deforte que pour ſe mettre 1 


Yabri de leurs pourſuites, il fuit la lumière, & ſe 
plate dans Jes tbr... . 


Les hommes vains & orgueilleux s'imaginent. 


que leurs perfeclions imaginaires ſont le ſujet de 
_ Fadmiration des hommes, & que leurs propres 
flatteries font la voix de la renommee. 


FA BEE XCIV. 

„ eee 

UN cerf, devenu vieux & hargneux, frappoit du 
A pied felon fa coutume, & elevoit la tète: un 
_ Jour il ſe mit a reer d'une maniere ſi terrible, que 
les animaux de la foret en furent effrayes. Dans 
cette conſternation generale un faon Papprocha, 
Quelle eſt la raiſon, je vous prie, que vous 
qui etes ſi fort & ſi formidable en d'autres temps, 
avez peur des chiens? Vous ęStes plus gros & 


mieux arme qu'eux, & cependant quand un ſeul 


de ces animaux jappe, la frayeur vous ſaiſit, & 
vous prenez la fuite comme ſi tous les chiens 
Etoiĩent a vos trouſſes.— Tout ce que vous dites, 


eit tres vrai, & je me le ſuis dit à moi meme plus 


de mille fois; & neEanmoins quelque reſolution 
que je prenne, je n'entends pas plutot la voix 
d'un chien, que je tremble de tous mes mem- 
bres, & que je ſuis oblige, malgré ma force 
& mon courage, de prendre la fuite & de me 
cacher ou je puis. - 2 

naturelles. II y a bien des poltrons qui preten- 
dent etre courageux & vaillans, quand ils font 


hors 
# 


Les reflexions ne guétiſſent pas tes infirmites | 
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| hors de danger; mais quand ils y ſont, le courage 
jp leur manque: leur poltronnerie eſt d'autant plus 
| ridicule, qu'elle yeut fe cacher ſous une bravoure 
t. . 

e Ef bees , 3 . 
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by „„ he JJogye & lc Lav :- if, 

5 UN loup maigre & a moitié mort de faim, 
rencontta pres d'un bois, un dogue gros, gras, 
& bien nourri. Comment, dit le loup, vous 
avez très- bonne mine! je rai jamais vu, je vous 
aſſure, creature auſſi bien faite; mais comment 
cela ſe fait · il, je vous prie, que vous viviez mieux 
que moi? Je puis dire ſans vanite, que je me 
haſarde cinquante fois plus que vous; & cepen- 
dant je meurs preſque de faim. II ne tient qu' a 
vous,  repondit le chien, de vivre comme mot: 
faites ce que je fais. Qu'eſt-· ce que c'eſt ! —— 
Seulement garder la maiſon de nuit.——De tout 
mon cœur; je quitterai les bois ou- je mène 
une vie dure & miſerable, toujours expoſe aux 
injures du temps, & ſouvent je ne trouve rien à 
manger. —— Eh bien! ſuivez- moi. En che- 
min feſant, le loup apperęut que le cou du chien 
etoit pele. Que vois je? qu'avez- vous au cou? 
— Oh! ce n'eſt rien. Mais encore, de 
grace. Cela vient peut · ètre du collier dont je 
ſuis attache , . . Allons , . Avangons 
Qu'avez-vous? Non, repliqua le loup, gardez 
dout votre bonheur pour vous; je prefere la li- 
nites i berté d' aller, & de me promener ou & quand it 
ten- me plait, à la bonne chere que vous faites, & au 
ſont collier dont vous tes attache., Fane 
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Soyea content, de votre ſort; & ne ſaerifiez 
Jagaais u un _ pigs grand bien à un moindre, 


FABLE xcvl. 


Les deux Anes. 


JEUX ines, charges chacun de peux paniers, 
— -alloient lentement au marché. Pour ſe deſ- 
i en chemin ils entrerent en converſation 
comme des gens d'eſprit & de bon ſens. Maitre 
Aliboron dit A fon camarade Griſon; Frere, ne 
trouvez- vous pas que. les hommes ſont de grands 
ſous & bien injuſtes ? Ils profanent notte reſpec- 
table nom, & traitent d'ane, quiconque eſt igno- 
rant, fot, ou ſtupides ils ſont bien plaiſans, vrai- 


ment, de pretendre exceller au-defſus de nous. 


Race ſtupide | leurs meilleurs orateurs ne ſont que 
des brailleurs en comparaiſon de votre voix & de 
votre rhetorique, Vous m'entendez, dit maitte 
Aliboron: Je vous entends fort bien, répondit 
maitre Griſon, dreſſant les oreilles: je puis vous 
rendre la meme juſtice, & vous faire le meme com- 
pliment: c'eſt vous qui avez la voix belle & me- 
lodieuſe: le ramage du roſſignol reſt rien en 
comparaiſon du votre ; vous ſurpaſſez Gabrielli“. 
Ainſi ſe louoient les deux baudets & fe compli- 
mentoient ſur Vexcellence & ſur la ſuperiorite de 
leurs talens. 
La meme choſe arrive parmi les hommes: & il 
eſt fort commun de voir deux ſots fe donner 


mutuellement des louanges qu'ils meritent autant 


ö que les deux anes de cette fable. | 


AE 
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F ameuſe chanteuſe Tralienne 3 a opera de Tor- 
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5 ABL E xcvll. 
Le Chat, les Souris, & le vieux Rat. 


1 N chat, le fleau des rats, avoit dans fa vie 
croquè bien des ſouris : celles qui reſtoient, 


n'oſoient ſortir de leurs trous, de peur de devenir 
la proie du chat. Raton ſavoit que fi les choſes 


reſtoient dans cet ẽtat, il manqueroit de ere 3 
ut d'avoir 
recours a un ſtratageme : pour cet effet il contrefit 


apres une mure deliberation, il reſo 


le mort, en ſe couchant tout de ſon long a terre, & 


etendant ſes quatre pattes & fa queue. Les ſouris, 
ſurpriſes de voir leur ennemi dans cet etat, mettent 
le nez hors de leurs trous, montrent un peu la 
tete, puis rentrent, puis reſortent & avancent 
quatre pas: quand Ronge- maille, vieux routier 


qui ſayoit plus d'un tour, & qui avoit meme perdu 


| une patte & ſa queue en ſe ſauvant d'une ratiere, 
voyant le danger ou Etoient les ſouris par leur 
curioſitè, s'Ecria, Mes enfans, je tremble pour 
votre ſurete : n'approchez pas de plus pres. | Ce 


chat que vous —_ mort, eſt auſſi vivant que 
vous & moi: ce 


mal a ne pas vous expoſer; rentrez donc vite, 


dans vos trous, & fouvenez: vous de cette maxime, 
que la precaution eſt la mere de la ſureté. 
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F A B L E xcvnI. 


F # @ - 


La Roſe & le Papillon. | | 1 05 
oh, beay papilloh poudré fit l'amour à un be! 


roſe qui repandoit ſes charmes dans un par- 
| tcriE 


un piege qu'il vous tend, ſur 
mon honneur au moins ne ſauroit-il y avoir de 


1 ” 
F Y Y 4 1 o 
— , 7—., EI — Q EE LH ING Ini COB, ¶ů ——ů˙*—⁵³ð:⁊õwðw-w a 


OO 009 a 1 . ——— AR — ͥ 5 


* 
SS WT ERIE; „„ 


3 


. Te IT or 


= 
— 


avec laquelle vous avez regu les embraſſades du 
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terre: ils s'aimèrent .bientot l'un l'autre, & ſ 
jurèrent mutuellement une fidelite eternelle. Je 
ſuis tout à vous, dit l'un, & moi, je n'aimera 
jamais que vous, dit Lautre. Le papillon, pleine- 
ment fatisfait des promeſſes de ſa maitreſle, prit 
conge delle, & ne revint que vers midi. Quoi! 
dit la roſe, quand elle le vit approcher, eſt ce l 
la paſſion ardente que vous m'avez vouee ? Eft. 
elle fitdt eteinte ? Il y a un fiecle que je vous ai 
vu; (il n' y avoit que trois ou quatre heures) mai 
je ne m'en Etonne pas; car j'ai obſerve que vou 
feſiez la cour à chaque fleur du jardin. Petite 
coquette, repliqua le papillon, il vous convient 
dien, vraiment, de me reprocher mes galanteries: 
je ne fais que copier l' exemple que vous m'avez 
donné; car pour ne pas parler de la ſatisfaction 


vent, ne vous ai-je pas vu montrer vos charmez 
a Vabeille, à la mouche, A la guepe, meme | 
Taraignée, en un mot à chaque petit inſecte qui 
le preſentoit 2 à votre vue. Ma chere petite amie, 
| 6 vous voulez étre coquette, ne * pas furs 
mo de me trouver inconſtant. 

Nous ne devrions pas donner occaſion aur 
autres de nous reprocher les memes een que 
vous trouvons en eux. 


FABLE. RCIR. 


Ad * Bebe + * 2 ee 


La Mouche &la F ourmi. | 


2 UNE mouche & une fourmi diſputoient un Jour 
ſur Vexcellence de leur condition. O Ju- 

piter, dit la premiere, eſt il poſſible que Vamour 

propre vrenghs tellement les gens, qu "un vil 


= rampant 
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ce rampant animal ofe fe comparer à la fille du ſoleil! 
Je W Mais, ma petite mignonne, dites-moi, je vous 
eri WM price, vous placez- vous jamais ſur la tete d'un 
ine · ¶ roi ou d'un empereur? Vous afleyez-vous à leurs 
prit WW tables? Hantez-vous leurs palais? Je fais tout 


© A ne ſauroit faire. Vous avez raiſon, commere, 

Eft- WW repondit froidement la fourmi, je ne hante point 
5 al Wl les palais, je ne me place point ſur la ttte des 
nals WH empereuns ou des rois, je ne m'aſſeye pas A leurs 
vou tables, mais, de grace, dites- moi a votre tour, ma 
etite WE princefle, que deviendrez-vous en hiver ? Vous 


misère; au lieu que moi, je me repoſerai apres 
mes travaux; je vivrai dans l'abondance fans 
melancolie. Adieu, fille du ſoleil ! allez à la 
cour, & laiſſez: moi faire mon ouvrage.!, 
Quand, la vanite, eſt jointe 31a (ottiſe & 3 la 
uvrete, elle rend U homme ridigulg be .mepriſa- | 
ble: c'eſt la condition de la motehe. Une hon- 
nete mediocrite avec contentement eſt ]'ctat le 
plus heureux ; c'eſt celui de la fourmi 


— — — 
L'Ours & le Taureau. 


UN ours, élevé dans les deſerts ſauvages de la 
GSibeérie, eut envie de voir le monde; il etoit 
curieux ; choſe aſſez rare parmi les ours: dans 
ſes voyages, il fit pluſieurs reflexions curieuſes & 
importantes ſur le gouvernement de diffbrens roy- 
aumes & de differentes rEpubliques.-: le reſultat fut 
qu*aucun pays dans Punivers n'egaloit le ſien pour 
la perfeCtion du gouvernement, & pour la ſages 
A . des 


101! cela, & mille autres choſes que toute votre race 


mourrez de faim, de froid, de langueur, & de 
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| des lois. Les fortts de la Siberie lui fembloien 
15 1 beaux & plus charmans que les bois des plus 


elles provinces de l'Europe: il Etoit imbecilk 


ſans doute, mais n'tmporte, tous les ours le ſont, 
Un jour il vit dans une prairie un troupeau de 
vaches, Quels animaux, dit-il ? qu'ils ſont mai. 


gres! Les vaches de la Siberie ſont bien plus 


groſes plus graſſes. Tais-toi, animal ignorant 


ſtupide, lui dit un taureau en cplere, les veaux 


de ce * ci ſont plus gros que les beeufs dy 


tien. II n'y a qu'un ours qui puiſſe àvoir tant de 


préſomption, que de preferer les forets de 1a 
Sideérie à ce pays fertile & . que nous 
: habitons. | 
C'eſt une ſotte vanite, mais tis. commune, de 
prẽfèrer fa patrie à toute autre. Un homme W 
2 deſſein de voir le monde, & de 18 
TS. de ſes voyages, doit 'Ctre exempt 4 
1 Lint wigs 
| nat ions. # 


& de Feen, contre 1 autres 


| — es — . 


Le Renard dupe. 


5 UN renard a appergut une poule qui ramal- 


ſoit des vers au pied d'un arbre: il alloit le 
jeter ſur elle, quand il entendit le bruit d'un 


tambour 2 . a Parbre, & que les branches, 
agitées par la violence du vent feſoient mouvoit. 
Gh Oh! dit maitre renard, levant la tète! Etes- 

vous 1a? Je ſuis à vous tout à Pheure. Qui que 


vous ſoyez, ou. le bruit que vous faites, vous 


devez avoir plus de chair qu'une poule : c'eſt un 
 repas fort ordinaire; Jen ai tant mange que jen 
ſuis * depuis long- temps: vods me d- 
5 dommagetez 


\maſl- 
dit ſe 

d'un 
chez, 
Volt, 
E tes- 
i que 
vous 


{4 un 


2 Jen 
> de- 


geres 
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ma foi, je vous trouve fort a propos. Ayant dit 


eela, il grimpe ſur l'arbre & la poule s'enfuit, 
tres-aiſe d'avoir echappe d'un danger auſſi eminent, 
Le renard affame ſaiſit fa proie, & travaille des 


griffes & des dents; mais quelle fut ſa ſurpriſe, 


quand il vit que le tambour etoit creux & qu'il n'y 
trouva qu'une Cavite. vide, de l'air au lieu da 


chair, pouſſant un profond ſoupir, Malheureux 


que je ſuis, $'ecria-t-il, quel morceau délicat 


n'ai-je. pas perdu pour de Pair, du vide & du 


bruit! | 


L'nomme prudent ne doit pas quitter la realite 
pour des apparences. Ce qui fait le plus de bruit, 
W 1'c{t pas toujours le plus ſolide, ni le plus avanta= 


geux. 


"ew = W n : — y_ X N 


FABLE cu. 


me vante pas d' etre bouffon comme mon voilin ; 
mais ma gloire & mon merite ſont connus en tout 
lieu: la cour & la ville ont admire la beauté de 
mon corps: examinez ma peau; elle eſt très- bien 
marquetee. Entrez, Meſſieurs, vous navez ja- 
mais vu une ſi belle bigarrure. Les dames, 
après ma mort, ſe diſputeront Phonneur d'avoir un 


manchon de ma peau. Le ſinge, place vis-a-vis, 
repliquoit. - N'ecoutez pas mon voiſin; c'eft un 
impoſteur, un animal ſtupide & groſſier, il n'a 


pas un grain d'eſprit ou de jugement, en un mot, 


ce n'eſt qu'un leopard; il eſt marquete, il eſt 


„„ Va 


dommagerez des mauvais repas que j'ai faits ; par : 


E ſinge & le leopard, comme deux charlatang, 
avoient chacun leur afiche au coin d'une 
grande rue, Le Icopard diſoit : Meſſieurs, je ne 


— —ä—m— — — 
— 


dont il ſe vante tant, moi, je Pai dans Feſprit, tion. 


* 


— 
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vrai; mais c'eſt tout ſon mérite. La diverſet Noiſea. 


Mon aieul etoit ſinge du pape: je ſais 'imiter Im ap 
toutes ſes ſingeries: je ſais danſer, ſauter, cz. Nleufrs 


brioler. Entrez, Meſſieurs, vous vetrez tout cel; MVraI; 
pour quatre ſous: ft vous n' tes pas contens, 6 M4"! " 


+... vous rendra votre argent a la porte. F agotin eut con 


pee 8 


doit plaire, c'eſt dans Vefprit. 


| TE; tous les animaux que Jai jamais connus, 


ment le plus ingrat. Quelle ingratitude, deman- 
da le dernier, avez-vous jamais obſervee en moi! 


des hommes; Pendant Je jour ils vous nour— 
riſſent de grains; pendant la nuit ils vous 


du temps: malgre tous ces ſoins, quand ils 


nourriſſent & vous logent; c'eſt ce que je ne fais 
Jamais, moi qui ſuis une creature ſauvage, un 


beaucoup de monde: perſonne ne parut mecon. Nets. 
tent d'avoir vu la diverfite de ſes tours de ſou. Li 


II y a bien des gens dans le monde, dont tout Pref 
le merite ne conſiſte que dans les apparences Hinte 


Ce n'eſt pas dans Vhabillement que la diverſitc Jam 


— 


"B.A KLE OW -- 
| Le Faucon & le Poulet. 


dit un faucon à un poulet, vous etes certaine- 


nie 


Peut-il y en avoir une plus grande, 
que celle dont vous Etes coupable a Vegard 


donnent une place convenable ou vous pouvez 
vous jucher, & od vous <tes a Vabri des injures 


veulent vous attraper, vous oubliez toutes Jeurs 


bontes a votre Egard, & vous vous efforcez läche- 
ment d'echapper aux mains de ceux qui vous 


vileat 


rſt 
prit, 
nitet 
ca. 
cel 
' On 
| Cut 
con. 
ſou. 


tout 


Ces. 
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oiſeau de proie, & qui ne leur ai aucune obliga- 
tion. Aux moindres careſſes qu'ils me font, je 
m'apprivoiſe, me laiſſe prendre, & mange ſur 
leurs mains. — Tout ce que vous dites, eſt très- 


vrai; mais je vois que vous ne ſavez pas la en 
qui me fait fuir, Vous n'avez jamais vu un fau- 


lets. 


une preuve de l'amitiè que l'on a pour quelqu'un. 


Preſque tout le monde ne cherche que ſon propre 
interet, Le fourbe ſous une apparence pleine 
dzmitie ou de generolite cache quelquefois Pame 


la plus noire. 


> FABLE. ON, 
La Tortue & les deux Canards. 


U N E tortue, laſſe d'etre toujours enfermee_ 

dans une écaille, prit la réſolution de voy- 
ager pour voir differens pays, & pour connoitre 
les mœurs des habitans: elle communiqua ſon 
deſſein a deux canards. Commere, lui-dirent ils, 
nous pouvons vous ſatisfaire: nous vous porterons 
par l'air en Amerique: vous verrez dans votre 


paſſage pluſieurs royaumes & pluſieurs republi- 
ques, & pourrez remarquer les mœurs des diffe- 
tens peuples qui les habitent.—Que faut-il que je 
falle !—Vous n'avez qu'à prendre le millieu de ce 


baton a la bouche, & nous prendrons chacun un 


bout. De tout mon cœur: cela me paroit tres- 


aiſe.— Gardez - vous bien de )acher priſe. Ne 


craignez pas, j'y prendrai garde. Tenez bien Je 


baͤton.— Je le tiens, partons. LIls partent, tortue, 


canards, 
4 


con en broche; mais moi, j'y ai vu mille pau- 


Les careſſes extérieures ne ſont pas toujours 
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canards, & baton. IIs n'eurent pas vole bien 
| haut, qu'un corbeau, rencontrant les voyageur, 
demanda aux canards ce qu'ils portotent. ——Lz 
reine des tortues. La reine des tortues !—.. 
Vraiment oui, repliqua le fot animal, je la ſuis, 
& en r&pliquant, elle lacha le baton, & tambant 
ſur un pierre pointue, elle fut miſe en pièces. 
On ne devroit jamais entreprendre des choſe; 
au- deſſus de ſes forces. | ones 


by Le Chat ſauvage & te . : | 


; N chat ſauvage & un renard ſe rencontrerent 
dans un bois: Compere, dit le dernier ay 
premier, je ſuis charme de vous rencontrer : il) 
a long+temps que je ne vous ai vu. Vous cher: 
chez ſans doute un de;etner : ſi vous voulez, nou 
ſerons aſſociẽs, & nous partagerons la proie,—— 
De tout mon coeur; je fis hier un tres-mauvais 
ſouper, & je vous aflure que je pourrois man 
der un bon déjeaner: allons. Les deux afſo- 
cies partent, & en chemin feſant ils entrent en 
| converſation, Maitre renard, animal qui n'eſt 
pas le moins vain, commence à Etaler ſes belles P 


qualités. Je ſuis le plus ruſe de tous les animaux: * 
quand j'ai envie d'une poule, il faut qu'elle ſot I © 
bien fine pour m'echapper ; j'en ai mange beau- * 


coup dans ma vie & des coqs auſh, Je me ni 
des picges; j'ai plus de mille fineſſes pour lei Ml ©© 
_ Eviter, Mille, dit Rominagrobis! je vous en 
 felicite: je n'en ai pas tant, moi; mais j'ai de MW 
bonnes griffes qui me ſuffiſent pour me tirer de 
| . My e toutes 


—* 
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toutes ſortes d'embarras. Le renard alloit repli- 
quer; mais il n'eut pas le temps: ils virent tout 
a coup pluſieurs chiens qui venoient le jeter ſur 
eux. Couſin, dit le matou, vous n'avez point 


* de temps a perdre: tircz de votre cervelle vos 
A mille fineſſes, pour moi, voici da mienne. Dans 
0 Pinſtant Rominagrobis grimpa ſur un abies * 
ies 


demeura en ſureté: l'autre fut pris & devore par 
les chiens malpre toutes ſes fineſſes. 

C'eſt la meilleure de toutes les fineſſes, aue 
2 d'avoir afſez d'habiletè pour eviter les embuches 
de ſes ennemis. 


— — 


FABL E 
Le Papillon & PAbeille. e 
UN papillon, perche ſur les feuilles d'un 1 


eillet, vantoit 4 une abeille la vaſte Etendue 
& la variete de ſes voyages. J'ai paſſe les Alpes; 
Jai examine avec ſoin tous les tableaux, & toutes 
les ſculptures des grands maitres ; j'ai vu Je Va- 
tican & le pape, & les cardinaux ; ; je me ſuis 
place ſur les colomnes d'Hercule. .. . Ma petite 
. mignonne, peux tu te vanter d'un honneur ſem 
oſt blable? Ce n'eſt pas tout, j'ai viſue avec une 
belle patfaite liberté tous les jardins qui ſe {ont préſen- 
ew. tes a ma vue dans mes voyages; j'ai carefſe les 
Wo fleurs les plus belles & les plus odoriterantes, les 


rent 
r au 
ly 
-her- 
nous 
uvall 
man 


allo- 


beau- violettes, les roſes, & les œillets. Conviens pe— 
ne m dit inſecte, que je connois le monde. L'abeille, 
r e fur un lit ve eee lui répondit 
'ai de . 

rer de The Court of Rome. 


toutes 


E froidement, 


74 Fables Amuſantes. 


froidement, Vain fanfaron! tu as vu le monde; 
mais en quoi conſiſte la connoiſſance que tu en as? 
Tu as vu une variété de fleurs; en as-tu tire 
quelque choſe d' utile? Je ſuis voyageuſe auſſi; va 
& regarde dans ma ruche: mes treſors t'appren-— 


dront, que le but des voyages eſt, ou de recueillit 
des matériaux pour l'uſage & le profit de la vie 


privée, ou pour l'avantage & utilite de la ſocicte. 


Un fat peut ſe vanter d'avoir voyage; mais il 


n'y a qu'un homme de goũt & de diſcernement, 
qui puiſſe profiter de ſes voyages. 5 


— — 


FABLE cvll. 
Le Bouc & le Renard. 


UN vieux bouc, à longue barbe, & de grande 


experience, avoit paſſé la journée dans les 


champs a faire des reflexions philoſophiques ſur 
la nature & ſur la condition des autres animaux: 
le reſultat fut qu'il etoit content de ſon fort, 
_ 'Tres-ſatisfait de lui-meme & de ſes reflexions, il 
s'en retourna vers le ſoir dans ſon erable. En 
paſſant aupres d'un puits, il y vit un renard, (il 
feſoit clair de lune) Camarade, que faites- vous 
ici a cette heure, lui demanda- t- il? Prenez- vous 
le bain? Non, répondit le renard, je mange un 


fromage qui eſt delicieux : voyez- vous la breche 
que j'y ai faite ?!—=Ou?—lIci, Deſcendez vite ſi 


vous en voulez; c'eſt du vrai fromage d' Angle- 


terre: vous n'en avez jamais goute de meilleur; 


il en reſte encore aſſez pour vous. Me prenez- 


vous pour une grue, repliqua Panimal a barbe! 
N'avez- vous pas de conſcience de mentir auſſi 
impudemment, & de me faire accroire une telle 
ZZ abſur- 
26 1 5 
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along-temps que je vous connois; je n'ignore pas 
toutes vos fineſſes, & je ſuis trop vieux pour tom- 


i eſt trop dur pour mon eſtomac, IT, 
L'homme ſage & prudent n'ecoute pas les ca- 
reſſes, ni les promefles d'un fourbe, qui ne cherche 


que ſon propre interet. 


FABLE CVIIL 
Le Lievre & la Tortue. 


ſuc ſe remuer (les tortues ſont naturellement Jentes) 
*: Welle portoit ſa maiſon ſur le dos. Quelle drole de 
" figure, dit Trottevite, en s'arrètant! commere, 
Mw vous n'avez pas deſſein d'aller loin aujourd'hui: 

1 vous faut une heure pour faire un pas. Pauvre 

( Wcreature ! je vous plains d'etre obligee de porter 
ou par tout un fardeau auſſi peſant. Je vous remer- 
os Wcie, dit la tortue; mais malgre ma lenteur & 
aun mon fardeau, je parie que j'arriverai plut6t que 
* vous a quelque place que vous puiſſieæ nommer. 
te —Plutot que moi! vous radotez. Non, vous 
gle- dis-je, je ne radote pas; -parions,—]'y conſens . . 
eu? Les deux parieurs partent. Le lievre eft bientot 
8 pres de la place dont ils etoient convenus; mais 
oo !| mepriſa une victoire auſſi aiſèe: il retourne, & 
7 voit la tortue qui avangoit lentement. Je ſuis 
bl . dien fou, dit-il, de me ſervir de ma viteſſe; mon 
blu =o | 'E 2 | anta- 


abſurditk. Allez, allez, monſieur le renard, ily 


ber dans vos pieges. Adieu, je vous fouhaite une ' 
bonne nuit: une affaire preſſante m'empeche de 
m'arrèter: demain a la meme heure je viendrai 
vous revoir; en attendant mangez votre fromage; 


de [JN lievre, courant dans les bois, trouva dans 
ſon chemin une tortue qui ſembloit à peine 


1 > 
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antagoniſte n'a qu'a avancer, pendant que ic | 

m'amuſlerai a brouter : je la devancerai, quand. i| 

| me plaira. Trottevite s'artète, broute, & enſuite ( 

: s'endort dans ſon gite. Cependant dame tortue He 

avanca & arriva a la place, avant gue le lievre tut 2 

| eveille. es F. 

| La nobel & la peelemplon gätent ſou- o 

| vent les bonnes affaires: ce n'eſt pas le temps de p 
| dormir, quand on a quelque chole de conſequence 

| | à terminer; & il ne ſert de rien d'avoir des talens fa 

1 i Fon n'en fait 1 05 bon uſage. 7 le 

=: "FABLE: CIX. 

| Ie Lion, le Loop. & le Renard. 1 

Un lion Ctoit vieux, foible:. & infirme toute | 

les betes de la foret ſe rendirent à ſa tanier x 

pour lui rendre leurs reſpects, Le renard fe lui 

n'y parut pas. Le Loup prit cette occaſion po '< 

faire ſa cour au roi des animaux. Je puis 46 cog 

ſurer votre majeſté, dit-il, que ce n'elt qui Var 

Porgueil & Vinfolence qui empechent le renal im 

de paroltre a la cour, II n' ignore pas von cou 

maladie, & il n'attend que votre mort pour s' en- 0 

Parer du trone, Qu'on le faſſe venir, dit le 1 

des animaux. n vient, & ſoupgonnant le lou dan 

de lui avoir jouè un mauvais tour, je Crain tez 

Sire, dit-il, qu'on ne m'ait noirci dans vote une 

eſtime: mais permettez que je vous faſſe un rect grol 


fidele des raiſons de mon abſence. Jetois eng 0u; 
| pelerinage, & M'acquittois d'un voeux que } voi 
fait pour votre rétabliſſement. Pai trouve dan Juſqi 
mon chemin des Sens experts & ſavans A qui cert: 


3 
1 Communique votre maladie: j'ai Ete alle du e 
| | hc ureus : 
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heureux d'apprendre un remede infaillible. Quel 
remede, demanda le lion avec empreflement ? 
C'cft, repondit maitre Renard, la peau d'un loup 
ecorche, entortillee toute chaude & toute fumante 
autour de votre corps. Le roi des animaux ap- 


prouva le remede. A Vinftant on prend le loup, 


on Vecorche, & le monarque s'enveloppe de la 
FM > 
Ceux qui tachent de nuire aux autres par de 
faux rapports, ſont quelquefois Jes -viclimes de 


leur mechancete. 


F A B I. E CA: 
La Grenouille, PEcreviſſe, & le Serpent, 


UNE grenouille demeuroit dans le voiſinage 
d'un ſerpent qui mangeoit ſes petits: cela 


lui fit preſque perdre Velprit: elle alla un jour 


rendre viſite a une Ecreviſle qui Etoit une de (Cs 
commeres, & la fit confidente de tes griefs: dans 
Iamertume de ſon cœur, elle profera pluſieurs 
Imprecations contre le ſerpent, T'ecreviſle l'en- 
couragea, P'aſſurant qu'on pourroit trouver un 
moyen de la delivrer d'un voiſin auſſi dangereux. 
En verite, commere, vous in'obligerez, dit ma- 
dame grenouille, ſi vous m'enſeignez ccla. Ecou- 
tez done, repliqua madame ecreviſſe. 11 y a dans 
une telle place une de mes camarades, qui eſt fort 
groſſe, & qu'on regarde comme un monſtre parmi 
nous; prenez un nombre ſuffiſant de petits verans, 
& rangez les tous depuis le trou de Vecreviſle 
Juſqu'a la place ou eſt le ſerpent; elle les happera 
certainment tous Pun apres l'autre, juſqu'a ce 
quelle vienne ou git le ſerpent; & alors ma 
| Sr HE Ws camarade 
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camarade le devorera auffi, La grenouille ſuivit 
cet avis, & goũta le doux plaiſir de la vengeance; 
mais deux jours apres, Vecreviſle qui avoit mange 
le ſerpent, penſant d'en trouver d'autres, alla à la 
chaſſe dans le meme voiſinage; & trouva bientòt 
la place ou <toit la grenouille, & la mangea. 
La vengeance a ſouvent des ſuites funeſtes, 
mme quand elle reuſſit. On voit auſſi par cette 
ſable, que les trompeurs lone” Jouvent . 
ceux mẽémes. | 


P A B L E cxl. 
Le F ermier, le Chaſſeur, & le Cerf. 


* N cerf vivement pourſuivi par un chte 
arriva preſque hors d'haleine auprès d'une 
ſerme: le fermier etoit devant la porte. L' ani- 
mal ſaiſi de peur, le pria les larmes aux yeux, 
d'avoir pitié de lui, & de lui permettre de ſe 
cacher dans un coin de la cour, Le fermier le lui 
permit, & s'engagea ſur fa parole d'honneur a ne 
le point decouvrir, Le chaſſeur parut quelques 
momens apres, & demanda au metayer, sil n'avoit 
pas vu un cerf? Non, repondit-il ; il n'a pas paſſ 
par ici, je vous aſſure : en meme temps i] indiqua 
avec ſon doigt la place, ou le timide animal etoit 
cache, Le chaſſeur, applique : a ſa chaſſe, ne prit 
pas garde au figne & s'en alla. Auſſitt u'il fut 
parti, le cerf s enfuit ſans rien dire. Hola ho, 
cria le fermier, ou courez- vous fi vite ? Eft- ce 1a 
le remerciment pour le refuge que je vous ai ac. 
cordé? Oui, dit le cerf, ſi votre main avoit ete 
Auſſi bonnie que votre langue, je n'aurois cer- 
tainement © as mangue de vous remercier, mais 
| | | tout 
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tout le remerciment que merite un homme à deux 
viſages, c'eſt Pindignation & le mepris. 1 


La duplicite eft fort commune, c'eſt le vice de 


la plupart des gens. L'homme prudent fe mehe 


des proteſtations de ſervice & d'amitic, qui ne 
ſont pas fondces ſur la ſincérité. * 


* 


FABLE Xi. 
Le Rat & ſes Amis. | 


[JN rat vivoit dans Vabondance pres d'un 


grenier ou il y avoit une grande quaitite de 
froment. Maitre Ronge- maille avoit fait un trou, 
par où il alloit viſiter ſon magaſin, quand il lui 
plaiſoit. Le prodigue ne ſe contentoit pas de ſe 
remplir le ventre lui-meme, il Aſſembloit tous les 
rats du voiſinage: Venez mes amis, dit-il, ve- 


nez; vous vivrez ici dans l'abondance comme 


moi: c'eſt un treſor que j'ai decouvert. II eut 
beaucoup d'amis, je n'en doute pas, amis de 
table, je veux dire; il y en a beaucoup parmi les 
hommes. Cependant le maitre du grain, voyant 


qu'il diminuoit de jour en jour, quoiqu'il n'y 


touchat pas, reſolut de I'dter du grenier: il le fit 


des le lendemain : voila Ronge-maille a la beſace. 
Heureuſement, dit-il, j'ai de bons amis: ils ne 
me laiſſeront pas manquer: il me l'ont jure cent 


fois. Le rat comptoit ſans ſon hote: il va chez 
ſes amis; Je ne vous connois pas, dit l'un; l'au- 
tre, Vous Etes-un imbecille; un troiſième, Vous 
etes un prodigue ; c'eſt votre faute, fi vous etes 


dans la misère: la plupart lui fermèrent la porte 


au nez. 
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La meme choſe arrive dans le monde, Etes- 
vous riche & puiliznt, tout le monde vous flatte 
& vous careſſe: vous ne manquez jamais de 
prrafites qui ſe difent vos amis. Si vous devenez 
pauere, ils' vous abandonnent, & meme Vous 
intultent dans vos. malheurs. 1 


| "FABLE cxll. 
85 Ie Cheval & le Lion, 
| UN cheval; Laponois, philoſophe wa. en fut 


jamais, & voyageur d'inclination, ſortit de 
| ſon pays pour voir le monde. Apres avoir paſle 
par la France, par Angleterre, & par! Espagne, 
1 arriva en Afrique: c'etoit Ja que gégnoit le 
lion, roi des animaux. Letranger ſavoit la po- 
liteſſe, il fe fit Preſenter a fa majeſte pour lui 


rendre hommage :- i] fut introduit a Vaudience par 


le finge, introducteur des ambaſſadeurs. Soyez 
le bien venu, lui dit le monarque il me tarde de 
vous entendre raconter vos voyages : j'ai du loiſir; 
parlez, & ne craignez pas de m'enuuyer. No- 
tre voyageur Europeen ne ſe fait pas prier deux 
fois: c'etoit un grand parleur, preſque tous les 
voyageurs le ſont. Sire, dit-i}, en feſant la reve+ 
rence, je viens du pays le plus beau & le plus fer- 
tile de Punivers ; mais je trouve ici une grande dit- 
ference : premierement, les hommes y ſont blancs; 
ils ſont noirs ici, Secondement, les rivieres y ſont 
dures comme le marbre : : on les traverſe a pied: 
elles portent , . . . . . . . Halte-la, dit le lion, en 
| Vinterrompant z me prenez-vous pour un imbecille 
de me faire accroire des impoſſibilites? Eft-ce 
ainſi que vous oſcz m'en impoſer en ma a 

| | otre 


— 
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Notre voyageur quadrupede veut s'excuſer; on 


ne 'ecoute pas: on le chaſſe a coups de cornes, 


de Se & de dents. 


'eſt une imprudence de parler contre ] opinion 


des gens prẽvenus; & c'elt une vaine preſomption 


de nier avec opiniatrete une choſe, parce qu elle 


nous s paroit difficile ou impoſſible. 


* A B Y/ E cxlv. 
1 Chien & * Chat. 


] Axon, le meilleur chien de ſon eſpece qu- on 
put voir, vivoit paiſiblement dans une maiſon: 


1] etoit aime & careſſè du maitre, de la maltreſſe, 
des enfans, & des valets; ils etoient tous ſes 
amis: j'en excepte un chat dont il tira Voreille un 


jour, en diſputant un os: ce chat etoit jaloux 


des careſſes que Pon feſoit au chien. "Tu me le 


| payeras, maudite bete, dit Raton avec des yeux | 
enflammes: tu peux tattendre a pis qu'a la 


pareille. La chien ne repond mot, ronge ſon os, 
& va enſuite careſſer ſa maitreſle. Cependant le 
traitre de chat medite jour & nuit, comment il 
pourra ſe venger du chien. Que fait-il? Notez 
la ruſe de Raton : la maitreſle avoit un ſerin de 


Canarie, qui la charmoit par ſon ramage 3 elle 


en Etoit folle: il epie le moment, qu'il n'y avoit 


perſonne, ſaute ſur la cage, la fait tomber, & 
tue Poiſeau: enſuite il le porte tout rongè a la 
loge du chien. Je vous laiſſe a penſer le bruit _ 
que fit la maitreſie, quand elle ne vit pas ſon ſerin. 


Dans le moment toute la maiſon eſt en allarme 


mari, femme, enfans, ſervantes, & valets: on 


court, on cherche, & enfin on trouve ſa carca 
| B05 - 


« 
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auprès de Laridon. Ah! le perfide, s'écrie la 


dame |! il faut qu'il meure: point de pardon pour 
cet ingrat. Quoi! manger Voiſeau favori de ta 


maltreſſe]! Le crime eſt enorme: vite qu'on Paſ- 
 ſomme. A Vinſtant le pauvre chien tombe ſous 


les coups : chacun le pleure; perſonne ne prend 


| fa defenſe. C'eſt dommage, diſent-ils; mais 
qu'y faire? Il eſt mort. 3 


Un ennemi nuit quelquefois plus, que cent 
amis ne ſervent. f 


FABLE KRV. 


La Ligue des Chiens. 


N jour les chiens tinrent une diète. Nous 


ſommes bien fous, dit Briſefer a-Miraut de 
nous dechirer a belles dents, & pourquoi ? Sou- 
vent pour une bagatelle, pour un os decharne gui 
a reſté huit jours ſur le pave: ſoyons amis; ceſ- 
| fons nos querelles & feſons une ligue: donnons- 


nous les pattes. Bien dit, $'ecria un dogue, ora- 


teur de l'aſſemblẽe: point d'animal} qui puiſſe nous 
| Feliſter, ſi nous demeurons tous unis: mais ft 


nous ſommes diviſes, point de faquin qui ne 


puiſſe nous chaſſer a coups de pierres. Nos ligues 


font ſerment de demeurer toujours unis: dans 


Finſtant ils partent: l'amour de la republique les 
anime: ils vont à la chaſſe, & trouvent bientòt 
un marcaſſin: ils Pattaquent, le terraſſent, & le 
däeéchirent: il ne s'agit plus que de le partager; 


C'eſt le point delicat : nos ligues querellent. Moi, 


dit Briſefer, comme le plus brave, jen veux 


avoir la moitie: je Vai attaque le premier, Je 
Vai étranglé, dit Miraut, Un troiſième repliqua, 
a nt og yr rd voyez 


—— — 
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voyez mes dents; vous y verrez encore le ſang de 


la bete. Les chiens ſont furieux; leur fureur 
s'accroit: bientot ils commencent Aa ſe dechirer 


les uns les autres. Tandis que ces confedetes 
 n'ecoutent qu'une rage brutale, ils virent venir 
une troupe de loups : voila nos chiens bien em- 
barraſſés: il faut prendre la fuite; ils la prennent; 
mais quelques- uns ne purent pas bouger de la 
place, & devinrent la proie des loups. 


La diſſention parmi les chefs eſt la ruine des 
ſociètẽs, au lieu que la concorde les maintient & 
les fortifie. 1 V 


Ta Chenille & la Fourmi. 


INE fourmi fort affaire trottoit ca & I avec 
F beaucoup d' empreſſement pour trouver quel- 
que petites proviſions: dame fourmi n'eſt pas 
pareſſeuſe; elle a raiſon: elle rencontra dans ſes 
excurſions une chenille renfermee dans ſa coque: 
elle n'avoit que peu de jours à y reſter pour deve- 
nir papillon. Le ciel vous guide, dit le ver, en 


ſaluant la pourvoyeuſe : celle-ci fans rendre le 


compliment, le regoit d'un air dedaigneux. Pau- 
vre animal, dit elle, que je te plains! la nature 
a été bien dure envers toi: encore fi tu pouvois 
marcher; mais tu ne ſaurois te remuer dans ta 


priſon. Le ciel ſoit loue: j'ai de bonnes jambes ; 


elles ſont petites à la verite; mais elles ſont bien 


deyagees. Examine bien mon corps, & dis- moi, 


ſi tu as jamais vu une petite ciẽature auſſi leſte & 
auſſi bien proportionnee que moi? Je vais dans 
les champs: je me promène où je juge à propos, 
LD 7 & meme. 
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& meme, quand il me plait, je monte au haut 
des arbres: je.... mais ceſt trop jaſer: je 
perds mon temps. Adieu, inſecte rampant. La 
chenille modeſte ne repondit rien a Voutrage, 


Quelque temps apres la fourmi repaſſa par "Ie 


meme endroit; mais les choſes etojent changees: 


le ver etoit devenu papillon: Hola-ho, s'écria-t- il, 


arrcte un peu, petite preſomptueuſe : je te donne- 
Fai un bon avis. Ne mepriſe jamais perſonne. 


Adieu, fourmi vaine & orgueilleuſe: me voila 


dans l'air, & tu rampes encore. 


Iorgueil & la vanite ſont mepriſables. Le 
vrai merite eſt modeſte, & il n'inſulte a la con- 


dition de perſonne. 5 


FABLE cxvll. 


Les deux Livres. 


115 ya ayoit dans la boutique d'un libraire deux 
livres cote-a-cote ſur une planche : Pun etoit 
neuf, relic en marroquin, & dore ſur tranche; 
Pautre Ctoit reliè en vieux parchemin vermoulu. 
Qu'on m'0te d'ici, s'ëcria le livre neuf. Ciel! 
que ce bouquin ſent le moifi! Je ne ſaurois reſter 
aupres de cette carcaſſe a moitie pourrie. Eh! 
de grace, dit le vieux livre, un peu moins de 
dédain: chacun a ſon merite: vous venez de 
ſortir de la preſſe; vous ignorez votre ſort. Pai 
- paſſe par pluſieurs editions : on ne m'a jamais vu 
dans Ja boutique d'un epicier, ni dans celle d'un 
bahutier: vous ſervirez peut- etre bientot a faire 
des cornets & du carton, ou a envelopper une 
livre de fromage, Impudent, repliqua le livre 
en marroquia, celle | ton langage impertinent, & 

letire- 
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retire-toi d'ici. Un moment de converſation.— 
Non, je ne veux pas vous ecouter.—Souffrez du 
moins que je vous raconte—— Non, vous dis je, 
taiſez- vous: vous me faites honte. Pendant que 
les deux voiſins jaſoient ainſi, un homme de 
lettres vint dans la boutique du libraire pour 
acheter des livres: il voit le bouquin, Vouvre, en 
lit quelques pages, l'admire, & l'achète; c' toit 
un livre rare & curieux, Il ouvre l'autre; c'etoit 


de la poëſie, je veux dire de la proſe rimee, en 


lit le titre & quelques pages: O le ſot livre, 


$'ecria Phomme de gout, en le remettant dans ſa 


place, voila bien du marroquin perdu! | Kee” 
Ce ne ſont pas les habits qui conſtituent le vrai 


| merite; mais ce ſont les qualites du coeur & de 


Peſprit. 


* N i . * T : „Arb a r 


FABLE CXVIIL 
Le Portrait parlant. 


IN homme $'etoit fait tirer (l'amour propre aime 

les portraits) il voulut avoir l'avis de ſes amis 
ſur le ſien.— Vous vous trompez, ce n'eſt pas la 
votre portrait, dit l'un; vous n'etes qu'ebauche : 
le peintre eſt un ignorant; il vous a tire noir, & 
vous etes blanc, Le portrait vous repreſente laid 
& vieux, dit un autre, & ſans flatterie, vous etes 
jeune & beau, Le peintre vous a fait les yeux & 
le nez trop petits, dit un troiſieme: il faut re- 
toucher le portrait. Le peintre a beau ſoutenir, 
qu'il eſt très- bien tire, il faut qu'il recommence. 
Il travaille, fait mieux, & reuflit a ſon gre, II 
le trompa encore: les amis condamnent tout 
ouvrage. Eh bien, leur dit le peintre, meſ- 
PL a fſicurs, 
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ſieurs, vous ſerez contens: je m'engage à vos 
ſatisfaire, ou je brulerai mon pinceau: revenez 
demain, & vous verrez, Les connoifleurs etant 
partis, le peintre dit à l'homme, vos amis ne ſont 
que des critiques ignorans: ſi vous voulez, vous 
en verrez la preuve.: j'0terai la tete d'un ſembla. 
ble portrait, vous y mettrez la votre à ia place.— 
J'y conſens; a demain donc; adieu. Le len- 
demain la troupe des connoiſſeurs s'aſſembla: le 


peintre leur montra le portrait dans un endrojt 


obſcur, & à une certaine diſtance.—Meſſieus, 
le portrait vous plait-il a preſent? Dites, que 
vous en ſemble? J'ai retouche la tete avec grand 
ſoin.—Ce n'etoit pas la peine de nous faire reve- 
nir pour ne nous montrer qu'une ebauche : ce 
n'eſt pas notre ami du tout. Vous vous tromper, 
meſſieurs, dit la tete derriere le tableau, Ceſt 
Ne''entreprenez pas de convaincre par des raiſon- 
nemens des critiques ignorans ou prévenus: il 
ne veulent ni entendre ni voir la verite, _ 


F A B LE PO 
__ L'Orme & le Noyer. 


, 


TC etoient bons voiſins, anciens amis, & jaſoient 
: ſouvent enſemble pour ſe deſennuyer. Le premier 
diſoit a l'autre: Compere, en verite j'ai bien 


U N orme &toit planté pres d'un noyer: ils 


ſujet de me plaindre de mon fort, Il eſt vrai, je 


| ſuis haut, vert, & majeſtueux; mais je ſuis 
ſteérile: malgre tous mes efforts, je ne porte 
point de fruit: je fais une ombre, c'eft tout, 
Voiſin, lui dit le noyer, je vous plains, Vous ne 
V Tet nod : 5 ns 
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portez point de fruit, j'en conviens; je ſouhar- 
terois pouvoir ne les miens avec vous: vous 


ſavez que le ciel diſtribue ſes faveurs comme il 


lui plait. Vous etes plus haut que moi, il eſt 


vrai; mais j'ai le meilleur lot. Un arbre qui ne 
porte pas de fruit, n'eſt qu'un arbre a demi, Ne 


ſoyez pas inquiet, mon ami, il ne vous en vien- 


dra pas a force de vous plaindre : il faut ſe fou- 
mettre a ce qu'ordonne la providence, Tandis 


que le noyer babillard moraliſoit ainſi, une troupe 


d'enfans interrompt ſon diſcours à coups de pier- 


res & de batons pour faire tomber les noix: il 
recoit mille bleſſures: adieu ſa verdure & ſes 


fruits. Ce n'eſt pas tout, apres avoir ainſi mal- 


traite le pauvre noyer, les enfans montent ſur cet 


arbre fruitier, & en caſſent les branches pour le 
depouiller des fruits que les pterres & les bätons 
n'avoient pas fait tomber: charges de noix ils 


deſcendent, & vont les manger ſous Forme. 


Ill eft quelquefois dangereux d'ẽtre trop utile. 


„ 
Les Singes. 


| JN navire, charge Sun grand nombre de ſinges | 


& de guenons, venoit d'arriver dans un port : 
le debit de cette marchandiſe etoit ſtir, car qui 
eft-ce qui n'aime pas les fingeries! Les negoci- 


ans allerent a la ville pour annoncer leur car- 
pom, & les matelots firent de meme pour alter 


ire & ſe rejouir ; perſonne ne reſta dans le 


vaiſſeau que les finges : Dans ces circonſtances un 


vieux magot ſe leva pour haranguer ſes camarades; 
Je médite un bon tour, dit-il grayement, voici 
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une occaſion favorable qui $'offre pour nous deli. 
vrer de l' eſclavage; ; ne la laiſſons pas échapper: 
i vous aimez votre liberté, hatons notre retour.“ 


J'ai vecu parmi les hommes; je ſais comme ils 


nous traitent : ils nous lient comme des eſclaves 
au milieu du corps, & nous font wille“ avanies, 
ſe ſais gouverner un vaiſſeau: ſi vous voulez, je 


ſerai le pilote, & vous lervirez de matelots. Toute 


 Yaſſemblee $'ecria, Partons. Liberte! liberté! Les 
ſinges demarrent auſſitot, ils mettent a la voile, 
ele vent les favoriſe. A peine eurent-ils quitte 
le bord, que le pilote leur dit: Meſſieurs, un 
 orage nous menace; mais ne craignez pas; tra- 
vaillez & comptez ſur mon adrefle : il diſoit vrai 
quant a Þ orage. A Vinſtant les flats mugiſlent, 
& menacent d' engloutir le nouveau pilote & les 
matelots: tout Vequipage eſt conſternè: qui ne 
I ſcroit en pareilles conjonCtures ? Enfin le vaiſ- 
ſeau eſt briſe contre un roc, & voila le pilote, 
les matelots, les linges, & les gvenons au fond 
de la mer. 


Il eft ridicule &entreprendre dimiter des choſe 


au deſſus de ſa CApacKE. 


"FABLE: CXXT. 
Le Chien du Berger & le Loup. 


UN las! la terreur des bois, feſoit un grand 
+ carnage parmi les brebis. En vain le berger 
lui avoit-il tendu des pieges: en vain le chien 
avoit-il ſuivi long- temps ſes traces, le loup en 

ſureté dans un bois Epais ſe regaloit le jour des 
vols qu'il avoit commis la nuit. Comme Brifaut 
traverſoit une forèt, il trouva par haſard la — 9 

N 1 | 6 
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— de ſon ennemi. Suſpendons la guerre pour un 
: moment, lui dit-il, & raiſonnons en amis. Une 
'S treve—Une dv 7 De tout mon coeur. Le 
s chien commenca ainſi: Comment un animal 
'S MW 2uſli fort & auſſi noble que vous, peut-i] arts cs 
ö. un pauvre, foible agneau, ſans detenſe? Vous 
je devriez dedaigner une nourriture aufſi commune. 
te N'y a-t-i] pas d'autres betes dans les forets, qui 
es vous feroient un repas plus noble? Les grandes 
6, ames font génèreuſes; les poltrons ſeuls ſont 
te vindicatifs & cruels. Croyez- moi; loyez brave 
un & epargnez les brebis. 


Ami, peſez la choſe miirement : la nature 
nous a fait betes de proie ; comme telles, quand 
la faim Vordonne, il eſt neceflaire que les loups 
mangent. Si vous avez tant de zele pour la 


repetez-Jui votre diſcours pathetique. Un loup 
ne mange une brebis que rarement; dix mille 
ſont devorees par les hommes: ils pretendent en 
etre les protecteurs & les amis, & ils en ſont les 
plus cruels deſtructeurs. 
Un ami | pietendu eſt Pre qu” un ennemi declare. 


F ABL E CXXII. 
Le Cheval, lc Loup, & le Renard. 


and 1 jeune renard, quoique tres ruſs, vit dans 
ger une prairie un cheval: il court avec empreſ- 
nien ſement a un loup. Couſin, venez voir le 
en plus drole animal que vous ayez jamais vu. 
des W=——EXft-i1 plus fort que nous? —— —Je ne 
faut ſaurois vous en faire le portrait; mais venez, 
alte WM vous verrez. * ſait-on * f Ceſt peut- etre une 
de | Proie 


ſurete des brebis, allez parler à votre maitre: 
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proie que la fortune nous procure.—[ls vont pe 
Monſieur, dit le renard, nous ſommes vos tre. ut 
humbles & tres-obeiſlans ſerviteurs : de price, d: 
ou eſt votre nom? Le cheval, qui n'etoit paz le 

upide, leur repondit ; Lifez mon nom, meſſieurs, m 


vous le pouvez; mon cordonnier Fa mis ſous mon 
talon. Le renard $'excuſa: Je ne ſaurois lire; 
mes parens ne m'ont rien appris; ils ſont pauvres; 
deux du loup ſont riches, & lui ont fait apprendre 
à lire & à ecrire, Ce n'eſt pas tout: il eſt gram. 
mairien, poete, 3 politique, & rheto- 
Ticien, 
Le loup, Hatte par ce diſcours, s n pour 
; lire le nom; mais le cheval prit ſes meſures, lui 
| licha une ruade, & lui caſſa les dents: enſuite 
henniſſant & triomphant, il ſe mit a galoper, 
charmè d'avoir repouſſè la ruſe par Ja ruſe. Li. 
deſſus le renard courut au loup. Couſin, dit-il, 
F ſuis. bien fache de l' accident, je vous aſſure; 
mais cela nous montre que nous ne devons pas 
nous fier aux talons d'un cheval. 
Les avis d'un homme ruſe ſont e 
dangereux a ſuivre: ils - 'applaudit ſouvent de ſes 
ruſes, & inſulte t meme a ceux qu a tante, 


— _ : 


F A B L E cxxIll. 
Le Bouc ſans barbe. 


U N bouc auſſi vain qu'un bouc puiſſe tte, 

affectoit de ſe diſtinguer des autres animau- 
de ſon eſpèce: il alloit ſouvent au bord d'une 
claire fontaine, & y admiroit ſon image. Je hals 
dit-il, cette vilaine barbe: ma jeuneſſe eſt cachet 


ſous ce deguiſement, Il wen de la faire cou: 8 
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per; pour cet effet il s' adreſſa a un barbier, c'etoit 
un ſinge: il regoit le bouc avec politeſſe, l'aſſied 
dans une chaiſe de bois, lui met une ſerviette ſous 
le menton & le raſe. Ayant fait, Monſieur, dit 
maitre Fagotin, je compte ſur votre pratique: 
vous n'avez jamais ete ſi bien raſe: votre viſage 
eſt uni comme une glace. Or! | 
Le bouc, her des louanges de fon barbier, 
uitte ſon ſiege, & court ſur les montagnes voi- 
2 toutes les chèvres s'aſſemblent autour de 
lui, & ouvrent de grands yeux, Quoi! fans 
barbe, s'ecria une d' entre elles? Qui eſt-ce qui 
vous a ainſi dehgure? Que vous etes ſottes, re- 
pondit le bouc, & que vous connoiflez peu le 
monde]! Voyez-vous aujourd'hui des nations 
civiliſees porter la barbe ? Par tout ou nous allons 
ne ſommes nous pas moques ? Les enfans memes _ 
nous inſultent, & nous prennent par le menton. 


Allez, allez, croyez-moi, ſuivez mon exemple, 


& ceſſez d'etre ridicules. Frere, repliqua un au- 


tre bouc, vous ètes un imbecille: ſi les enfans 


peuvent mortifier votre orgueil, comment ſoutien- 
drez- vous le ridicule de tout notre troupeau ? 
_ Ceſt le carattere d'un fat de ſe diſtinguer par 
des manieres affetees; mais il devient ſouvent 
la riſee de ceux qui le connoiſſent. 


FABLE CXXIV. 
L. Ligue des Rats. 
U NE jeune ſouris qui avoit la peau veloutee, 
& qui etoit la favourite d'un rat, maitre d'un 


grenier, fut priſe par un chat: Ronge-maille 
„ . (c'ctoit 
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(c' toit le nom du rat) en etoit inconſolable. Mau- 
dit matou, dit-il, tu me le payeras. A l'inſt ant jl 
va conſulter ſon voiſin, c' toit un vieux rat de beau- 
coup d'experience & de valeur, & qui $'ctoit cent 
fois vante de ne craindre ni chat ni ratière: il fut 
d' avis d'aſſembler les deputes de la publique des 
rats: l'ordre en eſt donné, & ils paroiſſent au jout 
& a Pheure marquee, Meſſieurs, dit le preſide nt, 
un chat, le plus méchant des chats, a croque la 
ſouris favorite de notre ami Ronge-maille : laif- 


ſerons- nous cette cruaute impunie? Non, il n'en 


| ſera pas ainſi; je ſuis donc d'avis que nous nous 
liguions contre ce maudit deſtructeur des ſouris nos 


allies: qu'en penſez- vous? Aux armes, $'ecrie- 


rent les deputes d'une voix unanime; z il y va de 
notre propre ſurete, 
Bient6t ils paroiſſent armes de laners (0 Etoient 
des fetus) ils avancent en ordre de bataille: la 
fureur & le carnage les animent: ils ne reſpirent 
que la vengeance, & chacun promet de faire des 
merveilles. Cependant Grippeminaud, le corps 
N applati, la queue allongee, & les yeux enflam- 


mes, avance a petits pas :' bientot il joint Parmee 


des rats. Ronge-maille, la vengeance dans le 
cœur, allonge un coup de lance à ſon ennemi; 

Grippeminaud le pare, & avec fes griffes met 
les combattans en deroute: ils s'enfuient on ils 
peuvent. Le vainqueur, apres avoir fait un grand 
Carnage, pourſuivit les fuyards juſqu' a Veatree de 
leurs trous. 

Lee plus foible doit cider. au plus fort: il > 
_ ridicule de lutter contre la force, quand c elt elle 


; qui decide la querelle. 


FABLE 
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FABLE CXXV. 
Les deux Chats. 


I Ovitarp & Mitis | avoient trouve un fro- 


mage: ils ne purent. $'aecorder, Pour 
terminer 1 diſpute, ils conſentirent a s'en rap- 
porter a un inge. L'aibitre accepte Voffice, il 
produit une balance, touſſe, ctache, & met un 
morceau du fromage en diſpute dans chaque baſ- 
ſin. Voyons, dit- il gravement: ce morceau peſe 
plus que l'autre: il faut que jen mange, pour 
reduire Pun & l'autre a un poids egal. Par ce 
tour de ſinge, le baſin oPpoIic devint le plus 
peſant, ce qui fournit a notre juge conſciencieux 
une nouvelle raiſon pour une ſeconde bouchee, 
Attendez, attendez, dirent les deux chats, don- 
nez-nous a chacun notre part, & nous ſerons ſa- 
tisfaits. Si vous Etes fatisfaits, dit le ſmge, la 
juſtice ne Veſt pas. Un cas auſſi embrouille que 
celui-ci, ne ſauroit Etre determine fi töt: ſur 
quoi 11 ronge un MOrceau, enſuite Vautre. | 
Rodilard & Mitis, voyant que leur fromage 
diminuoit, prièrent Parbitre de ne ſe plus donner 
de peine; mais de leur remettre ce qui reſtoit, 
Pas ſi vite, je vous prie mes amis, repiiqua ma- 
tre Fagotin; nous devons juſtice a nous- mèmes 
aulli bien qu'a vous: ce qui relte m'eſt du en ver- 
tu de mon office: ſur quoi il avala le tout, & 
renvoya avec beaucoup de gravité les plaideurs 
tres-mEcontens de leur arbitre & de leur ſottiſe. 
Il vaut mieux $'accorder & perdre quelque 


choſe, que de s Fexpoler a ſe ruiner par des e 
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F A B L E cxxv. 
Le Hibou preſomptueus, 


1) N jeune hibou, auſſi vein qu'un petit- maitre 
Ode Paris, s'étant vu par haſard dans une claire 
fontaine, concut la plus haute opinion de la 
beauté & de ſes perfections. Je ſuis, dit-il, 
gloire de la nuit, & Pornement des bois. 
ſeroit dommage ſi la race des oiſeaux les plus 
accomplis etoit éteinte: telle eſt la race des hi- 
boux. Plein de ces penſées orgucillcuſes, il alla 
trouver l'aigle, pour lui demander fa fille cn 
mariage. Sa demande fut recue, comme vous 
pouvez aiſement deviner, avec tout le dcdain 
qu'elle meritoit. Ma fille ! dit le roi des oiſcaux, 
tout ſurpris, ſurement vous badinez: ma fille ne 
ſauroit Etre la compagne d'un chat-huant :} vous 
n'aimez que les tenebres, & elle n'aime que le 
jour; cependant ſi vous voulez demain matin 
'venir me trouver au lever du ſoleil au milieu du 
fu mament, nous arrcterons les articles prelimi- 
naires. J'y conſens, dit le galant: je n'y man- 
querai pas. Adieu, Juſqu' au revoir. Le lende- 
main Je hibou vola en Pair; mais ebloui par le 
ſoleil, il n'en put ſupporter les rayons : il tomba 
fur un rocher, ou il fut pourſuivi par tous les 
oiſeaux, temoins de ſa ſotte preſomption, & d'ou 
ils 'echappa dans le creux d'un vieux chene : il 
vecut le refte de ſes jours dans Vobſcurite, peut 
laquelle la nature l'avoit déſigné. | 
Les projets d'ambition ſe terminent preſque 
toujours au defavantage de ceux qui les congoi- 
vent, & qui n'ont ni les talens, ni les qualités 
neceſſaires pour les faire réuſſir: ils ſe rendent 
la riſee du * par leur vaine prefomption. 
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FABLE CXXVIIL 
| LAbeille & la Mouche. 


{ geoit autour de fa ruche. Vraiment il vous ap- 


us des reines de Vair! - Vous vous trompez, dame 
di- abeille; je ne recherche pas la compagnie d'une 
la nation auſh querelleuſe & vindicative que la votre, 
cn —Et pourquoi, petite impertinente creature ?— 


de putrefaCtion, 


mie] que vous faites, eſt doux, je Vaccorde: j en 
ai quelquefois goũté; mais votre cœur n'eſt qu'a- 
mertume; Car pour vous venger d'un ennemi, 
vous vous détruiſez vous-memes, & dans votre 
rage inconfideree, vous vous faites plus de mal 


avoir des talens moins conliderables, & s'en ſervir 
avec plus de diſcretion. 

La vanite & la preſomption ſont les defauts des 
petits gentes, qui le prevalent des qualites de leur 
eſprit: celles du Coeur font toujours ann 


Ire p Erie: Tot, vil inſecte volant, "difolt un jour 
une Adeile irritèe, a une moucke qui volti- 


partient bien de vous fourrer dans la compagnie 


Nous avons les meilleures lois: notre gouverne- 
ment eſt le chef-d'ceuvre de la nature: nous vi- 
rons des fleurs les plus odoriferantes; nous en 
tirons le ſuc le plus delicieux pour en faire du 
miel, du miel qui eſt égal au nectar; au lieu que 
toi, miſerable inſecte, tu ne vis que Tordures & Y 


Nous vivons comme nous pouvons, repliqua 
tranquillement la mouche; la pauvrete n'eſt pas 
blamable ; mais la colere Veſt, je ſuis ſire, Le 


qu'a votre adverſaire. Croyez- moi, il vaut mieux 
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FABLE CxxviII. 
Le Souriceau & fa Mere. 


UN at qui n'avoit jamais vu lk 


monde, $'avila de prendre l'air de la cam. 


pagne; mais a peine avoit- il fait un mille, qui 
retourna en grande hate dans ſon trou. O, ma 
mere, &ecria-t-il ! Pai vu la creature la plus ex- 
traordinaire qui füt jamais. Il a l'air turbulent & 
inquiet, le regard farouche & irrité, & la voix per- 


cante: un morceau de chair, auſſi rouge que du 


ſang croit ſur ſa tète, & un autre ſous fa gorge, 
Quand il me vit, il ſe mit a battre ſes cotes avec 


ſes bras, Etendit la tEte, ouvrit la bouche comme 


s'il vouloit m'avaler, & fit un tel bruit, que moi, 
qui, graces aux dieux, me pique de courage, en 
ai pris Ia fuite de peur. 


Maudit ſoit le monſtre! ſans lui Jaurois fait 


dee oP avec un autre animal, la plus belle 
_ creature que vous ayez jamais vue: il a l'air doux, 
| benin, & gracieux : il a la peau veloutee comme 


la notre : il a une humble contenance, un regard 


modeſte, & de beaux yeux luiſans: je crois 
qu'il eſt le grand ami des rats; car il a des oreilles 
pareilles aux nôtres. II alloit me parler, quand 
Pautre par le fon de fa voix m'a fait prendre la 


fuite, Mon fils, dit la mere, vous Pavez echap- 


peè belle. Cet animal avec ſon air doucereux eſt 


un chat qui, ſous un minois hypocrite, cache 
une haine implacable contre moi, contre vous, 
contre toute notre race: il nous mange, quand i 


peut nous attraper, L'autre animal au contraire <> 


un coq, & ſervira peut-etre un jour a notre repas. 
Il ne faut | jamais juger des gens ſur les app 


Fences. 
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FABLE xxx. 


Loes Poiſſons & le Cormoran. 


UN vieux cormoran, ayant la vue courte, 
etoit hors d'etat de voir ſa proie au fond de 


eau. Que fit-il? II s'aviſa d'un ſtratageme: il 


it une carpe dans un Etang. Commere, dit-il, 
n'ayez pas peur de moi; je viens expres ici pour 


vous donner un avis ſalutaire : ſi vous avez quel- 
que égard pour vous-meme, pour vos freres & 
{ceurs, & pour toute la race des poiſſons, allez 
des ce moment, & dites- leur de ma part, que le 
maitre de cet ẽtang eſt determine à le pecher dans 

buit jours. Dame carpe nage ſur le champ 

pour faire ſon rapport aux poiſſons de cette ter- 
nible nouvelle. On court, on s *aſſemble, on de= 


pute a l'oiſeau la meme carpe pour le remercier 


de ce qu'il les avoit avertis de leur danger, & 
pour le prier de leur donner les moyen den 


echapper, 


Seigneur cormoran, dit „ bete tes ba- 


bitants de cet ẽtang vous rendent mille graces, & 


"op prient de leur dire, ce qu bl faut qu ils faſ- 
ent ?- 


ger de place. 


Comment ferons-nous ? 


Nen ſoyen pas en peine: tous les voillbny 


grands & petits n'ont qu'a $'afſembler ſur la 


lurface de l'eau: je les porterai Pun après l'autre 


2 ma propre demeure; perſonne n'en ſait le che- 
min: ils y ſeront en ſurete: il y a un vivier 
"a & frais, inconnu a tout le monde, Les 
Poiſſon's crurent le traitre, & apres avoir 6e portes 
bun après l'autre dans le vivier, ils devinrent la 


proie du cormoran qui les mangea chacun a a ſon 


El 


tur, 


Avec plaiſir: vous n'avez qu'a chan- 


ceux; mais elle ne dura pas long-temps: Phumeur 
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Il eſt tres-imprudent de ſe mettre au pouvoir 


d'un ennemi, & de lui demander avis C808 une d 
choſe ou i] eſt interefle, Ns | 4 

a | 

is 4 
FABLE CxXXX | ; 

5 Le Togement, la Memoire, & VImnagi 0 
nation. 15 


f Ve jugement, dame memoire, & de. | 
x moiſelle imagination, enfans d'un meme ſon 
pere, vivoient en commun, & avoient la meme MW yn: 
habitation : il y avoit une grande union entre WM aut 


troubla bientot la paix entre le frere & les deux 
| ſoeurs, choſe aſſez commune parmi les parens. 
: L'imagination ſuivoit ſes ſaillies, & railloit 1; 
memoire, parce qu'elle ne cciloit pas de babiller, 
Le jugement, las du caquet de Pune, & des rail- 
leries impertinentes de Vautre, murmuroit avec 
raiſon: ils avoient ſans ceſſe des querelles.—Vous 
Etes folle, ma ſœur imagination.—Et vous, ma 
ſcœur memoire, vous étes une babillarde. Vous 
| Etes un vrai pedant, mon frere, repliquerent les 
deux ſœurs: il faut nous ſeparer ; qu'en penſez- 


auf} 


vous ? Nous ne pourrons jamais nous accorder. BY 

On ſe ſepare; on ſe quitte . ... Adieu. rey 
Les voila tous trois qui cherchent une habitation: 4 
ils en trouverent bientot une. Celui chez qui 4; 
alla la memoire, devint ſavant: i} apprit lan- — 
gues, hiſtoire, politique, mathématiques, philo- IK 
ſophie, theologie, en un mot il apprit tout, 7 
avoit vusles ruines de Palmyre; parloit de Ro- deli 
mulus, de Remus, & de la Louve; ſavoit le jout H pour 


1 heure, & la minute qu' Antoine perdit Ja bataille 


d Actium chaqu 
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d Adtium. . . . Qui avoit vendu du vinaigre à 
Annibal a ſon paſſage des Alpes . . . La hauteur 
des Colomnes d' Hercule & des Pyramides de 
'Egypte a un pouce pres... . La figure & la 
hauteur de la Tour de Babel, que ne ſavoit-il 
pas ! L'imagination fit de ſon homme un poëte 
hardi, frenetique, & extravagant. Meſſire juge⸗ 
ment fit de ſon hote un bonnete homme, ami du 
vrai, ne jugeant jamais par prevention, con- 
noiſſant la vertu & la Pratiquant, « en un mot, il 
en fit un philoſophe, 
Ne vous enorgueilliſſez pas de vos talens; ils 
ſont partagés: perſonne ne les a tous; mals les 
uns ſont plus utiles au . humain que les 
autres. 8 


F AB L E CxxxXI. 
Le Chat & les Lapios. 


JN chat, avec un air affecté de modeſtie, trot? 
entré dans une garenne peuplee de lapins : 
auſſitͤt toute la republique allarmee ſe ſauva dans 
es trous, Mitis les y ſuivit, & ſe poſta aupres 
dun terrier, remuant ſa queue, allongeant ſon 
corps, & ſerrant ſes oreilles. Les lapins lui en- 
voyerent des députés: ils parurent dans l'endroit 
e plus Etroit de Ventrce du terrier. Apres avoir 
examine ſes griffes, Que cherchez-vous jci, lui 
cdemanderent-ils ?——Rien : je vieſs feulement 
pour étudier les mceurs de votre nation. In 
qualité de philoſophe, je parcours touMes pays 
pour m'informer des coutumes & des lois de 
chaque eſpèce d'animaux. 


; jour, 
ataille 


Aiun N Po i Les 
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Les deputés ſimples & crẽdules firent rapport \ 


leurs camarades, que cet Etranger ſi venerable _ 


par ſon maintien modeſte, & par ſa fourrure ma- 


jeſtueuſe etoit un philoſophe ſobre, deſintereſſe, 
pacifique, qui vouloit ſeulement rechercher la 
ſageſſe de pays en pays; qu'il venoit de beaucoup 
d'autres lieux; que ſa converſation Etoit extreme- 
ment amuſante; que c toit un philoſophe Bramin, 


& que pat conſequent il n'avoit garde de croquer 


des Japins; puiſque c'etoit un-article de fa foi de 
ne point manger de chair. Ce beau diſcours 
toucha Vaſſemblee, & il fut reſolu de ſortir, & de 
faire connoiſſance avec le philoſophe Bramin. 
Gardez-vous en bien, $'ecria un vieux Japin 
ruſeé, qui avoit été long- temps leur orateur: ce 
philoſophe pretendu m'eſt ſuſpect; & ſi vous 
voulez me croire, vous ne ſortirez pas de vos 
trous. Mal 
Etrang 


gié lui on va faluer le Bramin qui 


gla du premier ſalut deux ou trois lapins: 


les autres ſe ſauvèrent dans leurs trous, bien 
D ENFAYES & bien honteux de leur credulite, 


Mefiez- vous d'un hypocrite: ſes complaiſances 


& ſes empreſſemens partent ſouvent d'un cœur 


| | Les Voyageurs & le Camdlcon. 


EUX de ces gens qu'on pourroit fort propre- 
ment appeler coureurs, qui n'ont que deux 
yeux, & qui cependant voudroient tout voir & 


tout conneitte; qui, pour pouvoir dire, Jai vu 


telle choſe, je la dois bien ſavoir, irolent aux | 


Antipodes, . ux voyageurs, en un mot, e | 
ca 


zur 
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en Arabie, raiſonnoient ſur le cameleon, L'ani- 


mal ſingulier, diſoit l'un, de ma vie je n'ai vu 


fon ſemblable. Il] a la tete d'un poiſſon, le corps 
auſſi petit que celui d'un lezard, avec fa longue 


queue: ſon pas eſt tardif, & ſa couleur bleue 


Alte-la, dit l'autre, elle eſt verte : je Vai vu de 


mes deux yeux, vu, vous dis-je, à mon aiſe. Je 
parie qu'elle eſt bleue, repliqua Vautre: je Vai vu 
mieux que vous. —Je ſoutiens qu'elle eſt verte.— 
Et moi, qu'elle eſt bleue. 

Jos voyageurs ſe donnent le dient ; bien- 
tot ils en viennent aux injures: ils en alloient 


venir aux mains; heureuſement un troiſième 
arriva, —Eh! Meſſieurs, quel vertige ! Hola 


done; calmez-vous un peu, je vous prie. Volon- 
tiers, dit Pun; mais jugez notre querelle.—— De 


quoi s'agit-il? — Monſieur ſoutient que le came- 
leon eſt vert; & moi, je dis qu'il eſt bleu, —Soyez 

F n'eſt ni Pun ni l'autre: il 
eſt noir. — Noir! vous badinez.— Je ne badine 
pas, je vous aſſure: j'en ai un dans une boite, & 
vous le verrez dans un inſtant. Alors, pour Ts - 


d'accord, meſſieurs, i 


confondre, le grave arbitre ouvre la boite, & 
Vanimal paroit blanc comme de la neige. Voila 
nos voyageurs tout Etonnes. Allez, enfans, allez, 


dit le ſage reptile; vous avez tous trois tort & 
raiſon: vous m'avez confidere {ous differens rap- 
ports: apprenezaetre moderes dans vos deciſions, 


& que preſque tout eſt camelcon pour vous. 
11 ne faut jamais ſoutenir tes opinions avec 
opiniatrete : chacun a la fienne : il eſt ridicule de 


ticher d'y aftuj<ttir tout le monde. [1 faut ſavoir 


qouter des choſes qui ne ſont pas eeidenten; vet 
un moyen de parvenir a la vèrité. 
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"FABLE CcxxXIII 
| Le Seigneur & le Paylin. 


UN Pr Ya amateur du jardinage, avoit un 
T, jardin propre & ſpacieux : il y eroiſſoit de 
= ozeille, de la laitue, des oignons, des choux, & 
toutes ſortes de proviſtens, meme des fleurs, 
Cette {elicits fut troublee par un lièvre: notre 


manant s'en plaignit : a un ſeigneur du voiſinage. 


Ce maudit animal, dit il, vient ſoir & matin 
| prendre ſon repas dans mon jardin, & fe it des 
pièges: les pierres & les batons ne peuvent le 
1] eſt ſorcier, je crois. Sorcier | vous 
badinez, dit le ſeigneur: fut-il diable, Mirault 
 Pattrapera ; je vous en reEponds, bon- homme: 
vous en ſerez defait ſur mon honneur.— Et quand, 
Monſieur ?!——Dts demain : je vous le promets: 
comptez 1a- deflus,——V raiment j wr vous en feral 
oblige: ns: 
Le lendemain le binden vint avec foo gens 
. dejeünons, dit-il: Vos poulets ſont-ils ten- 
d res? Vos jambons ont fort bonne mine. Mon- 
ſieur, ils ſont a votre ſervice.—Vraiment je les 
regois de tout mon cœur. II dejeune tres-bien 
avec toute ſa compagnie, chiens, chevaux & 
valets, gens de bon appetit, Il commande dans 
la maiſon du manant, mange ſon jambon & ſes 
poulets, boit ſon vin, & rit de ſa ſtupidite. 
Le dejeuner étant fini chacun fe prepare : les 
cors & les chiens font un tel tintamarre que Je 
bon-homme en eſt etourdi, On commence la 
chaſſe; adieu ſalade, ozeille, oignons, fleurs: 
dans un inſtant le potager eſt dans une pauvre 
condition. ; ; pendant le Levre git ſous 3 
chou; 


| faut-11 ? 


chou: on le guette, on le lance, il ſe ſauve par 
une grande ouverture que lon avoit faite par 


ordre du ſeigneur pour y faire paſſer les chevaux : 


ainſi il fit avec ſes gens plus de degat dans le jar- 


din du bon-homme, que tous les lievres du pays 


n'auroient pu faire. | 
Il vaut mieux ſavoir perdre une bagatelle ſans 
ſe plaindre, que de s'expoſer a faire une perte 


conſiderable z parce que les remedes que l'on 
prend, ſont quelquefois pires que le mal dont on 


ſe plaint, 
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FABLE CXXXIV. 


Le Serpent & les Grenouilles. 


U 


d'avoir la force qu'il avoit dans ſa jeuneſſe. La 
faim preflante ce pendant lui enſeigna, au lieu de 


ſes lamentations, un ſtratageme pour trouver de 
quoi ſe nourrir: il ſe traina lentement au bord 
d'un foſſè ou il y avoit un grand nombre de gre- 


nouilles. Etant arrive a ce lieu de delices & 
d'abondance, le ſerpent paroiſſoit fort triſte & 


extremement malade; ſur quoi une grenouille 


cleve la tete, & lui demande ce qu'il cherche? 


——De la nourriture; je ſuis. pret de mourir 
de faim: de grace, aidez- moi dans mon ex- 


treme beſoin: il y a deux jours que je nal 
rien mange, je vous aſſure,—-—Ca, que vous 


N ſerpent, devenu vieux & infirme, ne pou- 
voit plus aller chercher ſa nourriture: il 
ctoit ſur le point de mourir de faim. Dans cette 
malheureuſe ſituation, il deploroit dans fa ſolitude 
les infirmites de Vage, & ſouhaitoit en vain 
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Hélas! j'ai bien du regret de ce que j ai tat 
dans ma jeuneſſe: autrefois je mangeois des 
creatures de. votre eſpece que je pouvois prendre; 
mais a prẽſent je ſuis ſi malheureux que je ne 

ſaurois rien attraper pour vivre. Je me repens 
très- ſincèrement de ma cruaute, de ma gourman- 
diſe, & d'avoir mange tant de grenouilles, que je 
ne ſaurois vous en dire le nombre: je viens ici 
pour vous demander pardon; & pour vous mon- 

trer la ſincèrité de mon repentir, je m offre a etre 
votre eſclave, à vous  obeir, & a vous porter ſur 

mon dos, par tout ou il vous plaira. 
Les grenouilles, charmees des. proteſtations du 
ſerpent, acceptent ſes offres gracieuſes; elles 
aiment a voyager: a Vinſtant elles montent ſur 
le dos de leur ennemi: quel plaifir | mais il fut de 
courte duree: tous les plaiſirs le ſont, Me 
dames, dit le rampant hypocrite, ſi vous voulez 


que je vous ſerve. Jong-temps, vous devez me 


nourrir, ou je mourrai de faim: là- deſſus i] croque 
les ſottes grenouilles qu'il avoit ſur le dos. 
II ne faut jamais ſe fier à un ennemi, quelques 
proteſtations damitie qu'il faſſe; car malgre tou- 
ies ſes belles paroles, il ne cherche qu'a tromper 
| ſes careſſes memes. ſont. des trahiſons caches. 
Un corbean ſera toujours eptboate: 


FABLE cxxxv. 


Le Negociant & fon Voiſin.. 


N Cx Tn. negociant, dit Pilpay, de Perſe o ou 

de la Chine, n'importe, allant un jour faite 
un voyage, mit en depot chez ſon voiſin un quin. 
tal de ler: n'ayant pas eu tout le ſuccès qu'il 
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eſptroit, il s'en retourna au logis. La premiere 


ait choſe qu'il fit a ſon retour, fut d'aller- chez on 
es ami. Mon fer, dit-il. Votre fer! Je ſuis 
e; fache de vous annoncer une mauvaiſe nouvelle. 
ne Un accident eſt arrive que perſonne ne pouvoit | 
ns : prevoir, un rat, un maudit rat Va tout mange ; 
n mais qu 1 faire? Un grenier a toujours quelque 
* trou par où ces petits animaux entrent, N font 
ICL mille degats. es 
u Le negociant admire un tel prodige, & feint 
Te de le croire : quelques heures apres il trouve 
ur | Yenfant de ſon voiſin dans un endroit ccarte, le 
8 mene chez lui, & l'enferme ſous cle dans une 
du chambre: le lendemain il invite le père à ſouper. 


—Diſpenſez- moi, je vous en ſupplie: tous les 


plaiſirs ſont perdus pour moi. On m'a dèrobé 
de mon fils: je n'ai que lui; mais que dis-je? _ 
el- Helas ! je ne Vai plus. — ſuis fache d'en- 
ler tendre cette nouvelle. La perte d'un fils 
wy unique doit vous Etre tres-ſenſible : mon cher | 
[6 voiſin, je vous dirai que hier au ſoit, quand je 
5 partis d'ici, un chat-huant enleva votre fils.—\ e 
yes prenez- vous pour un imbecille de me vouloir 


faire accroire un te] menſonge? Quoi! un hibou 
qui ne peſe tout au plus que deux ou trois livres, 
peut-i] enlever un gargon qui en pele au moins 
einquante? La choſe me paroit abſurde & impoſ- 
ſible.— Je ne ſaurois vous dire comment cela fe 
— fit; mais je Pai vu, vu de mes yeux, vous dis- je. 
D'ailleurs pourquoi trouvez-vous etrange & im- 
poſſible, que les chats-huans d'un pays ou un ſeul 
rat mange un quintal de fer, enlèvent un garęon 
qui peſe un demi cent? Le voiſin ſuc cela trouva,. 
qu'il n'avoit pas a faire à un ſot, rendit le fer. aw 


ol wegociant en Echange de ſon fils. 
aire : 
155 76 Fig, 1 
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Il eft ridicule de vouloir faire accroire des im- 
poſſibilites. Quand un conte eſt outre, on lui 


| ſonnemens. 


F A B L E cxxxvi. 


. Abeille & P Araignte. | 


” NE abeille & une araignce diſputerent un jour 
avec beaucoup de chaleur, qui des deux ex- 
celloit dans les ouvrages d'art ou de genie, Pour 
moi, dit Varaignee, je puis me vanter d'etre la 
meilleure matbématicienne de l'univers. Per- 
ſonne ne ſait former avec tant d'art que moi des 


ceptibles à la vue: & tout cela ſans compas & 
| ſans aucun inſtrument, Le miel que vous faites 
= & dont vous vous vantez tant, vous le derobez 
des herbes & des fleurs. II eſt vrai, repliqua 
Pabeille, vous faites des lignes, des angles, & 
des cercles; mais votre ouvrage eſt auſſi ſuper- 
ficiel, que vous meme : un balai Wee une * 

. Pautre ſans reſſource. 
| Le larcin dont vous m'accuſez, ne fait aucun 
Fo tort aux herbes & aux fleurs: elles ne ſouffrent 
pas la moindre diminution de leur couleur ni de 
| leur bonne odeur. Aucun jardinier ne me chaſle 
| de fon jardin; au contraire c'eſt là qu'on batit des 
j chateaux pour moi & pour mes ſceurs, Au lieu 
28 de detruire mon ouvrage, on en ale plus grand 
| ſoin: on recueille Je mie] que je fais: il excelle 
| par ſa douceur tout ce que Peſpece entière des 
| araigpnees peut faire de plus curieux. Je ne vous 
parle pas: des diffcrens uſages de Ja cire : : ils ſont 


1 ans 


| | fait trop d'honneur de le combattre par. des rai- 


lignes, des angles, & des cercles preſque imper- 


1 
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ſans nombre. Allez, frequentez, fi vous oſez, 
Jes palais des rois, vous y verrez mille bougies. 
On trouve encore mon ouvrage dans les temples 


des dieux; on brule ma cire ſur leurs autels; & 
vous Etes heureuſe, fi vous pouvez vous fourrer 


dans un petit vilain coin où perſonne ne peut vous 
voir. Adieu, petite creature ridicule & preſomp- 

tueuſe: vous etes pleine de poiſon, & vos ou- 
vrages vous reſſemblent. Travaillez a vos lines 
& a vos cercles: on les detruit ſouvent dans le 


meme inſtant, que vous les faites: mon ouvrage 
eſt utile, & durera plus long- temps que vous. 


On ne doit apprecier Veſprit, la ſcience, & 
les arts, qu'a proportion qu'ils contribuent aux 


plaiſirs permis, ou au bonheur de la vie. 


" 2 8 4 7 
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FABLE CXXXVIL 
Le Payſan & la Couleuvre. 


UN payſan allant au bois avec un fac pour y ; 


mettre des noiſettes (c'etoit la ſaiſon) trouva 
une couleuvre: Ah! ah! dit le manant, je te 
tiens à preſent ; tu n'en echapperas pas: tu vien- 
dras dans ce ſac & tu mourras. L'animal pervers 
(je veux dire la couleuvre, & non pas l'homme) 
lui dit: Qu'ai- je fait pour meriter un tel traite- 
ment? Ce que tu as fait! Ciel! comment oſes- 
tu demander ce que tu as fait? Tu es le ſymbole 
de l'ingratitude, le plus odieux de tous les vices, 
S'il faut que tous les ingrats meurent, repliqua 
hardiment le reptile, vous vous condamnez vous- 
meme : de tous les animaux le plus ingrat, c'eſt 
Phomme. L'homme! dit le payſan, furpris de la 


hardieſſe de la couleuvre, je pourrois t'Ecrafer dans 


| lin- 


coupèés en mille morceaux. Ce n'eſt pas tout, 
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Vinſtant ; mais je veux m'en rapporter à quelque 
juge.—J'y conſens.— Une vache etoit a quelque 
diſtance: on l'appelle; elle vient: on lui propoſe 
le cas . . . C'ẽtoit bien la peine de m' appeler, dit. 
elle; la choſe eſt claire ; la couleuvre à raiſon. Je 
nourris l'homme de mon lait; il en fait du beurre 
& du fromage; & pour ce. bienfait, ib mange mes 
enfans: a peine ſont - ils nes, qu'ils ſont Egorges & 


quand je ſuis vieille, 2 ne lui donne plus 
de lait, Vingrat m'aſſomme ſans. pitiè: ma peau 
meme n'eſt pas à Pabri de ſon ingratitude; il 
- tane & en fait des bottes & des ſouliers: de- la je 
conclus que Phomme eſt le vrai ſymbole de Vin- 

_ gratitude, Adieu; j'ai dit ce que je penſe,. 
L'homme tout etonne. dit au ſerpent, Je ne 
crols pas ce qu'a dit cette. radoteuſe; elle a perdu 
Peſprit: rapportons-nous-en A la deciſion de cet 
arbre. ——De tout mon. cœur.—-L'arbre étant 
pris pour juge, ce fut bien pire encore. — Je mets 
I'homme à Vabri des orages, de la chaleur, & de 
la pluie. En ete il trouve ſous mes branches une 
ombre agreable : je produis des ffeurs & du fruit: 
cependant après mille ſervices, un manant me 
fait tomber a terre avec une hache: il coupe toutes 
les branches, en fait du feu, &.referve mon corps 
pour Etre ſciè en planches. L'homme, ſe voyant 
ainſi convaincu, je ſuis bien ſot, dit- il, d'ecouter 
une radoteuſe & un jaſeur. Auſſitôt il foula la 
couleuvte aux pieds, & lecraſ a. 
Le plus fort a toujours raiſon, & opprime le 
plus foible ; parce que la force & la paſſion ſont 

ſourdes à la voix de la juſtice & de la verite. = 


FABLE. 
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Le Rat de ville & le Rat de campagne. 


N rat de ville, alla rendre viſite à un rat de 

campagne, ſon ancien compere. Soyez le 
bien venu, dit le dernier: vous dinerez aujour- 
d'hui ici. Volontiers, dit le premier: je ſuis las 


de la bonne chere que je fais a la ville. Le rat 


de campagne court, & apporte quelques petits 
grignons, du fromage pourri, & un petit morceau 
de lard ; c'ctoit tout ce qu'il avoit: il etoit pau- 
vre. Le rat de ville ne fait que grignoter: il ctoit 
accoutumẽ à faire meilleure chère: le repas ẽtant 

fni, venez ce ſoir ſouper avec moi à la ville, dit- 
il a ſon camarade; vous verrez la difference qu 1 
y a entre mes repas & les votres. En verite,. 
mon cher ami, je vous plains tres-fincerement ; 
je ne ſais pas comment vous pouvez faire pour ne 

pas mourir de faim: fi vous voulez, vous reſterez 

toujours à la ville avec moi: mon trou eſt à votre 


ſervice ; vous y vivrez ſplendidement : ma table 


ſera la v6tre, & vous ferez toujours bonne chère, 
Vite, partons,. dit le campagnard; il me tarde 
d'ètre votre commenſal. | 
Les deux amis partent, & arrivent vers minuit 
à une grande maiſon; Le rat de ville conduit ſon. 
camarade dans un beau. falon, etate devant lui, 
fur le coin d'un tapis de Perſe, les mets les plus 
friands; rien n'y manquoit,. poulet, chapon, 
dindon. Frere, comment trouvez - vous ce 


roti? Net il pas bien tendre? Que penſez 
vous de ce pate de pigeonneaux ? Avouez que 
vous ne faites jamais un fi bon Tepas a la cam- 
pagne. Pendant qu il feſoit ainſi-Veloge de ſes 
4 „ MmeEt9,,; 
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mets, ſans donner le temps a ſon camarade 
d'avaler un morceau, un domeſtique ouvre Ja 
porte; adieu nos rats: ils decampent auſſi vite 
quiils peuvent. Le rat de campagne ſe tapit dang 
un coin; il trembleit de tous ſes membres, & 
maudiſſoit cent fois ami, roti, pate. Le rat de 
ville n'avoit pas fi peur; il etoit en ſureté dans 
ſon trou: il avoit oublie de le montrer a ſon ami, 
en cas de ſurpriſe. Cependant le domeſtique ſe 
retire: Le rat de ville reparoit auſſitôt, & rappelle 
ſon camarade. — Venez, venez, le danger ef 
paſſé pour le reſte de la nuit: finiſſons notre re- 
pas, & puis nous mangerons pour notre deſſert du 
fruit deElicieux, des noiſettes, & des marrons. Jai 
aſſez mange, dit le campagnard encore effraye: 


5 adieu, il faut que je retourne au logis. Je wen- 


vie pas l'abondance ni la délicateſſe de vos repas: 
je prefere mes grignons a vos friandiſes. Fi du 
plaiſir que la crainte peut corrompre.  _ 
Une fortune mediocre avec la paix & le con- 
tentement, eſt preferable a Vabondance qui ef} 
' accompagnee de ſoins, de craintes, & d'inquié- 
_ tudes, e i 1 
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FABLE CXXXIX. 
Lees Animaux malades de la Peſte. 


Fs peſte etoit parmi les animaux, & en enlevoit 
N tous les jours un nombre prodigieux : apres 
qu'elle eut continue quelque temps ſans relache, 
le lion tint conſeil, & dit aux animaux. Mes 
chers amis, je crois que le ciel a permis cet in- 
fortune pour nos peches : feſons une confeſſion 
générale, & que le plus coupable de nous le 
eee e ſlſacrife 
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ſacrifie pour le ſalut des autres. Tous les ani- 
maux applaudirent a cet expedient, & le renard 
fut declare, du conſentement unanime de Yaſſem- 
blee, pere confeſſeur dans cette occaſion. . 
& Le lion avec beaucoup de generofite commenca 


e le premier a faire ſa confeſſion, —Paicte un grand 


is MW pecheur 3 Jai devore beaucoup de moutons: que 
i, m'avoient-ils fait? Helas ! rien; ils n'etojent pas 
ſe coupables: meme une fois, c'ctoit un cas de 
le neceſſite, il eſt vrai, Pai mange le berger: je me 
t facrifierai donc s'il le faut; mais il eſt juſte que 
e. chacun s'accuſe, & que le plus coupable péèriſſe. 
zu Le renard avec beaucoup de gravite avoua, que ces 


1 meurtres dans tout autre que le roi des animaux, 


(: ſeroient certainement des crimes; mais que ſa 
n- majeſtè leur feſoit beaucoup dhonneur en les cro- 
s: quant: quant au berger, il n'y avoit pas le 
du moindre mal de l' avoir mange auſſi: la neceflite._ 
| juſtiſie cette action; ſelon tous les caſuiſtes elle 
n- n'a point de loi. Ainſi jugea le renard, & fon 
eſt jugement fut applaudi de toutes les betes de 
e- Taſſembleée. f gps on 
Le tigre, le leopard, Vours, & le loup firent 
confeſſion de pluſieurs enormites ſemblables a 

— WW celles commiſes par le lion, Ce ne ſont que des 
| peccadilles, dit le confefleur : Moi-meme, Jupi- 
ter me le pardonne | Jai une fois enleve & mange 

un coq : le fanfaron feſoit tant de bruit tous les 
matins, qu'il eveilloit tout le voiſinage : ce maudit 
animal ne me laiſſoit pas dormir . . . Mais avan- 

oit WW cons. Enfin un pauvre ane vint a ſon tour, & 
res dit avec beaucoup de contrition : Je me ſouviens 
he, qu'un jour, portant des choux au marché, Jen ai 
les MW mange quelques feuilles: je mourois de faim: je 
in- fvis tres-fache de ce Jarcin, & j'eſpère . . . Vous 
jon eſpérez, &ecria le renard, tranſporte de zele & de 
3 colere } 
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colère! eh! que pouvez-vous eſperer apres avoir 


commis un crime auſſi enorme? C'eſt vous, vous 


ſeul qui etes cauſe de la peſte & de tous les mau 


que nous ſouffrons. Quoi! manger les choux de 


votre maitre! Mon cher monſieur, repliqua le 
pauvre baudet, tremblant de tous ſes membres, 

ce ne ſont pas les choux que Jai mang es 

_ Coquin, tu as "Hh, 3 les feuilles, & c'eſt tout 
un. Tu mourras. 

ces ſe jetèrent ſur l'àne, le mirent en pièces, & 


A- deſſus les animaux féro. 


le dévorèrent. 


II y a des gens qui ſont ſouvent punis pour de 

petites fautes, tandis que d'autres echappent quel. 
quefois les chatimens qu'ils meritent pour les 
. erimes- les plus Enormes.. . 


8 K — . — 


. 
Le Meunier, ſon fils, & leur Ane. 


Un meunier qui ne manquoit pas de pratiques 


avoit eleve un ane : la mouture lui fourml. 


ſoit le moyen de l'engraiſſer: il en fut bientöt las 


& réſolut de le vendre a la premiere foire. Le 


jour étant venu, il dit a ſon fils, Vendons maitre 


Griſon; nous n'en avons pas beſoin: nos che- 


vaux ſuffiſent pour porter la farine & le grain, = 
Vous avez raiſon, mon pere, cet animal nous el: 
tout-à-fait inutile : il ne fait que braire, & trou- 
bler le repos de nos voiſins: s'il vous plait, | 
vous accompagnerai a la foire, Le pere y con- 


ſent : ils ſe mettent en marche, le pere, ſon fils, 


& leur ane. | 


Pour ne pas fatiguer le baudet, & pour le faire 


paroitre frais, ils lui lient les pieds au travers 


| - d'une 


hm, a - 2 buy Wy Y e „„ 


Jues, 
rnl- 
t las, 

Le 
Alte 
che- 
1. — 
1s ef 
trou- 
it, | 
con- 


fils, 


faire 
ayers 
d'une 


5 8 fs 
d'une perche, & chacun en porte un bout. La 
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remiere perſonne qui les vit, eclata de rire, — 
Fre gens que vous Etes | Quelle farce jouez- 


vous? Le plus ſtupide des trois n'eſt pas celui 
que vous portez. 


Vous avez raiſon, dit le meu- 
nier, rougiſſant de ſa ſimplicite, je reconnois 
mon erreur. A l'inſtant il delie la bete, & la 
conduit devant lui. La bourrique qui aimoit fort 
bien a Etre portée, ſe plaint en fon patois de ce 


qu'on la feſoit marcher. Le meunier n'ecoute pas 


ſes plaintes, & ſon fils monte ſur la bete, _ 
Vous n'y penſez pas, jeune étourdi, dit un voy- 
ageur qui paſſoit par le meme chemin; n'etes- | 
vous pas honteux de laiſſer marcher apres vous ce 
pauvre vieillard qui n'en peut plus? Deſcendez: 
vous Ctes grand & robuſte : c'eſt a vous de ſuivre, 
& à la barbe griſe de monter Vane. Mon- 
fieur, dit le meunier, ayez un peu de patience; _- 
vous ſerez fatisfait. Fo garcon met pied à 
terre, & ſon pere monte le baudet. Quelle 
barbarie, dit une vieille femme un moment 
apres, de laiſſer marcher ce jeune gargon, tandis 
que ce vieux penard eſt aſſis comme un eveque, 
& penſe Etre bien ſage! Le pere crut avoir tort, 
& prit ſon fils en croupe. Monſieur Griſon ſe plai- 
gnit 2 ſon tour: Que vous Etes cruel de traiter 
ainſi une pauvre bete qui vous a ſervi ſi long- 


temps! Vous m'ecraſez, mon bon maitre,-A- 


vance Griſon.—Griſon obeit. 5 

Un moment apres, ils rencontrent d'autres voy- 
ageurs: chacun trouve à gloſer; l'un dit, Ces 
gens- ei ſont fous: le baudet n'en peut plus: Pau- 
tre ajoute, Il mourra ſous leur poids: fans doute, 
1s n'ont envie que de vendre fa peau à la foire. 
Parbleu, dit le meunier en colere, bien fou eſt 
celui qui pretend plaire à tout le monde; * 
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dant voyons, ſi je ne puis en venir à bout. Its. 
deſcendent tous deux, pere & fils. Lane, de- 
charge de ſon peſant fardeau, marche devant eux 
dreſſant les oreilles, & charme d'etre a ſon aiſe. 
A peine avoient-ils fait un mille qu'un autre 
voyageur les rencontra: nouveau reproche. 
Depuis quand, demanda-t-i), eſt. ce la mode, 


qu'un ane voyage a ſon aiſe, & qu'un meunier 


aille a pied? Vous avez raiſon, repondit le mai- 
tre; ceux que nous avons rencontres avant vous, 
preétendoient la meme choſe ; mais blàmez- moi 
cou me louez, je veux faire deſormais a ma tete. 
ED — le its & fit bien. | 
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The Worns which oftener occur in 
the foregoing FAB LES. 


FA * FOE 


A. to, at, in. . 

A la, au, aux, to the.” 

Avec, with. 

Ce, cet, cette, this, that. 

Ces, the/e, thoſe. 

Ceux, celles, hehe, thoſe. 

Celui qui, he who : him 
who, Celle qui, pe who: 
her wha. 

Ceux qui, celles qui, % 
a thoſe whe. 


| C'eſt, "FO 


Ce n'eſt pas, 1t is not. 


Te weſt que, it ts only or 


but, 


Ce que, what. 


ans, in, into. 
Demanda, aſked. 
— do, d', e 


+ De la, FE Je P, des of or 


from the, ſome. . 


5 Dit, dirent, ſaid. 


Elle, ſhe, it, ber. 


Elles, they, them. 5 
En, (pron.) of him, of ber, 
Fit, of them, any, ſome. 


En, E in. 
ſt, 15. | 

Etoit, awas. 

Etoient, avere. 

Eux, chime: 

Fut, was. 

Furent, avere. 


Je}, 1 


B. Be. J. 


IIs, they, 
Le, la, l', les, (articles) 


the, (ſometimes not ex- 
preſſed in Engliſh.) 5 
0 10 


116 3 D 


Le, la, Þ (pronouns) him, 


ber, it. 


Les, (pronoun) them. © 
Leur, leurs, (pronouns 


poſſeſſive) their, theirs. 


| Leur, (pronoun perſonal) 


them, to them. 
Lui, Bim, ber, to bim, to 
Ber. 


Mais, Gut. 


Me, m', moi, me, to me. 


Mon, ma, mes, my. 


Moi, 1, me. 


De pas, ne point, act. Ne 
Ne ja- 


| rien, nothing, 
mais, neuer. 


Notre, nos, our. 
Nous, we, vs. 
Par, by. 
Pour, (before a noun or 
(before 


pronoun) for : 


an infinitive mood) to, 
in rar to, S 


; . 


e, qu', (pronoun pof. 
cw) whom, = 

that, which, | 
Que, qu', (after a compa. 

rative degree) than, as, 


| Qui, abe, whom, tn, 


which. 


Repliqua, replied. 


Repondit, agſivered. 8 


Sans, without, 
Son, fa ſes, bis, ber. 

Sous, under. 
Sur, on, upon. 


Te, thee, to thee. © 
Ton, ta, tes, thy. 
Tout, tous, toute, toutes 


:- "al; whole. -.- 
Tu, Bou. 
Un, une, a, an, ont. 


Votre, vos, Jour. 
Vous, vou. | 


Y, to oi there, thither, f 


bat, 
pa. 


bat 
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len 
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OF 


| The WorDs and their Signification 
in EN GIL IS u, according to the 


Order of the FA BTL AS. 


. 2 1 


* CES 


FanrE I. Aigle, Eagle. Aiglons, Eagles. 


JELEVOIT, %. juſqu' aux, into. nues, ſits. 


comme, how. regardez fixement, fare at. ſoleil, 


ſun. petits, little ones. eblouit pas, does not dazzle. fils, 


ſons. roi, king. oiſeaux, birds. pere, father. ateul, grand- 


 fatber, biſateul, great grand-father. ancetres, anceſtors, 


ont regarde, have ſtared at it. de meme, in the ſame 
manner, ſuivez, follow. exemple, example. ne pourra, 


jamais, never will be able. vous faire baiſſer, zo make + 


you caſt down. les paupières, your eyelids, 


Il arrive ordinairement, t commonly happens. vertus, 
virtues, bonnes qualites, goed qualities. ſont tranſmiſes, 


are tranſmitted. enfans, children. legons, Ins. ache- 
vent, finiſh. ce que, what, nature, nature. Commence, 
gun. LES | | 


- FaBLlE 
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| gueule, 325 mouth. traverſoit, crofſed. riviere, river. vit, 

21 Arſt. c'ètoit, it ab. autre, n ortoit, card 
5 nor ſhall J quit. ce que, what. tiens, bold. inſtinct, in- 
fiend, dit, tells. wes que, art But. 


b never uit. e ee. = 


| ſuivre, follow. braire, bray. après, after. inſulter, —_ 


Ing his head. vit, Jaw. d'où, from whente, venoit, came. 
inkulte, inſult. continua, continued. tranquillement, 
quietly, chemin, ay. ſans honorer, without honoring, 
faquin, ſeoundrel ade ſeule ee with one ſingle 


' Fant II. Chien, De. Ombre, Shadny, 


' Tenant, bo/ding. morceau, bit. viande, meat, la 
Jaw. image, mage. eau, water, crut, believed. d'abord, 
proie, prey. approche, approaches. s 'eloigne, goes away, 


ne te pourſuivrai pas, /han't purſue thee. ni ne quitterai, 


Imitez, imitate. prudence, prudence. ne quittez Ja 


Fare U. Ane, th. See, nil lu. 
Baudet, . eut, had. impertinence, impertinence, 


animal courageux, courageous animal. en, at it. d. 
abord, at firft. 1rrite, irritated. tournant la tete, turn. 


bord. rep: 
Silence, / Jence. mepris, contempr. ſont, are. ſeule, me, 
only, vengeance, Dengeance. galant- homme, gentleman, mal 
devroit prendre, ka fake. ſot, foo... 5 TS vert 
1 1 == 
JJV \ 

FaBLE IV. Ecreviſle, Crab. Fille, Daughter, IJ nir, 
Comme, FI marches, wwalkeſt, diſoit, ſaid. jour, os 


day. mere, mother. ne. ſaurois- tu, can/t thou not. aller, 


9. en avant, forwards. comme, as. marchez, aal. 
vous- méme, your /elf. cela m'eſt naturel, 1% is natural tt. 1 


me. puis. je aller, can I go. autrement, otherwiſe que, un] 


| than. ne faites, do. Your; 5 tovjours, always, à recu- 


lons, 


< * 


lons, 1 pere, r 1 brothers. ſceurs,. 


fifters. famille, family. 


Legons, Jefſons. ne corrigent pas, 40 net corre. de- 


fauts natorels, me defects. Ld N 


_ FABLE v. Singe, PAN 


| Quelle vie e baſſe & ennuyeuſe, ewhat a low and tire. 


ſame life. celle, that. mene, lead. forets, foreſts. ani- 
maux ſtupides, fupid « animals. ſuis, am. image, image. 


homme, man. $'ecrioit, cried. out. degoute, diſguſted. 


de demeurer, with dwelling, bois, woods. il faut que 


Jaille vivre, 7 muft go and live. villes, cities. gens, people. 


reflemblent, reſemble. ſont, are. civiliſes, civilized, alla, 
went, $'en repentit, repented. bientöt, eon, pris, taten. 


 enchaine, chained, moque, mocked. inſulté, inſulted, 


Frequentez, 4eep company with, ſemblables, /ike. ne 
ſortez * don t * go out. 8 . . 


F ABLE. vi. Renard, H. Raiſins, Grapes. 


Certain, certain. Gaſcogne, Gaſcony. quelques-uns 


diſent, /ome people ſay. Normandie, Normandy, mourant 
preſque de faim, alme/? pe vit, /aw. au haut, a 


the top. treille, vine arbour. en evt fait volontiers un 


repas, would have willingly made a repaſt of them. com- 
me, as. n'y pouvoit atteindre, could not reach them. 
malgre, in ſpite of. efforts. attempts. ſont, are. trop, 


verts, zoo /our. en s'en allant, going away. ne ſont, 
bons que, are only good. goujats, blackguards, 


Mepriſons ſouvent, efren deſpiſe. hole, thing. parce 


qu'il n'eſt pas, becauſe it 15 not. pouvoir, power. Pobte- 
nir, obtain it. 


22ůä„%%ꝶ! 


Fas LE VII. Deux Pots, tws Pets. i 


Pot de terre, earthen pot. un pot d'airain, one of braſs. 
an jour, one day. enleves, carried away: grande inonda- 


tion, 
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Fa BLE VIII. Brebis, Sheep. Buiſſon, Bufr, 


tion, great inundation. frere, brother. dernier, latty, 
n'ayez pas peur, do not be afraid. ne ferai aucun mal, 


cuill do no harm. Eloignez vous de moi, keep from me, 
prie, pray. premier, Former. car, for, s'il arrive, if it 


happens. courant, ſtream. vous jette contre, daſhes you 
againſt. ou, or. conſtitutions, conſtitutions. ſont, are, 


fi differentes, / different. briſerez, will break, en mille 
- MOrceaux, ia a4 thouſand pieces. 
VPraie amitie, true friendſhip. ne ſauroit, cannot. ſub. 
. fiſter, /ub//t. qu'entre des egaux, but betwixt equals, 


22 — — 


; Separee, ſeparated. troupeau, flock. ſurpriſe, overta- 


| ken, orage, florm, ſe mettre a Pabri, /belter Herſelf. pluie, 

rain. ſe fourra, crept. ẽpineux, thorny, reſta, remained, 

juſqu'à ce que, till. eut ceſſee, was over. eut bien de 
la peine à ſe debarraſſer, had much ado to get herſelf rid, 
- _ Epines, 7horns. y reuſlit cependant, however brought it 
about, après, after. bien des efforts, many efforts. ſortit, 
got out, ſans Etre, without being. mouillee, wet, pauvre 
bete, poor beaſt. perdit, 17 preſque, almoſt. laine, wor, 
On entreprend, peop 

bagatelles, zrifles. bien du temps, much time. inquie- 


7 


e undertake. procès, laaw-ſuit, 


tude, unegſineſi. ſoin, care. on gagne la cauſe, they carry 


_ their cauſe. quelquefois, /ometimes. gagnant, carrying, 
ſe ruine, ruin themſelves. e g 


wn Y 


F ABLE IX. Villageois, Countryman. Couleuvre, 


3 1 85 


Rapporte, relates. trouva, found. haie, hedge. prel- 


que morte de froid, almeff dead with cold. touche de 


compaſſion, moved with compaſſion. prend. takes, em- 


8 porte chez lui, carries to his houſe, etend, /ays. le long 


du feu, along the fire. à peine, hardly. animal engourdi, 
benumbei animal. ſent, feels. chaleur, Heat. Iève la tèie, 


raiſes his head, ſe replie, auriggles. s ẽlance, ruſhes, 


bien» 
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0 dien faiteur, Bene factor. eſt · ce BR, is this, recompenſe, 

, reward,” manant, clown, ingrate, ungrateful wwretch, 

. mourras, /halt die. à ces mots, at theſe words, beche, 

t ſpade. aſſomme, illi. bete, beaſt. 

1 II y a, there are. des ingrats, ungrateful people, il ne 

6 faut pas, one muſt not. pour cela, on that account. ceſſer, 

e ceaſe. d etre, to be. 

. 1 — 

. Fare xX. Chat, Gat. G EO Bat, 

þ, Ayant 6tE, having Som: une fois, once. pris, taten. | 
ſilet, net. promit, promiſed. rat, rat. Ven avoit delivre, 

a- bad rellaſid him. jamais, never. manger, 70 eat. ſouris, 

ie, mice. 11 arriva, it happened. jour, day. attrapa, caught. 

ed, grapge, barn. maitre Grippeminaud, mater Grimallin. 

de embarraſſe, puzzled. long: temps, a a long while. noſe, 

id, dare not, comme, as. ſouris, mouſe, croqueral, claw 


t it F. oifeau, bird. d iſtinction conſcientieuſe, conjeientians 
tit, diſtinficn, fit, made. repas, repaſt. | 
vre Les hommes de mauvaiſe foi, Ina ves. ne manquent, 2 
ol. pas de pretextes, want no pretences. ni, nor. raiſons 7 
uit. 285 __ "uf . e . 


FABLE XI. Deux Grenouilles, Two Frogs. 
Ne pouvant, not being able. plus reſter, remain leger. 
marais, fens. ſeches, @ried up. chaleur, heat. Ce, ſum- 
mer. convinrent, agreed. aller enſemble, go gelber. 


chercher, in ſearch, eau, water. ailleurs, here. 
apres avoir, after having. beaucoup, much. VOYage, 


rel. {Wfrove/led, arriverent, arrived. aupres, near. puits, 
6 de . venez, come. commere, g9/ip. deſcendons, let us 
em- Wer! 4own, chercher, /ce&ing. plus loin, farther, parlez, 
long “. fort à votre aiſe, much at your eaſe, compagne, 
urd, WY anion. Si l'eau venoit à nous manquer, ould tht 
téte, Water fail as. ici, here, comment, bow. forurions- 
2 on, could we get out. 

dien 1 I! 


Ine faut jamais entreprendre, aue never ſhould . 
dertake. action, action. importance, importance. coul. 
derer, conſidering. conſequences, canßeguences. 


"IF Vl - 


6 - 


. 


Fane XII. Deux Coqs, Tive Cocts. 


Se diſputotent, contended for. ſouveraineté, He. 
reiguſy. former, diunghill. combat, fight. cruel, cus, 
ſanglant, 6/ocdy. ie maintint, avas ept up. longtemps, 
a long time. avantage epal, equal advantage. de part & 
d'autre on both fides. entin, at laſt. un, one. fe retire, 
retires. va & ſe cache, goes and hides him/!f. trou, hel. 
conquerant, congueror. grimpe, climbs. fur, up. ſom: 
met, ep. maiſon, houfe. fe bat les cotes, laps his der, 
ailes, wings. chante hautement, /oudly crows, victoite, 
widtory. vautour, vulture, planoit, was hovering. air, 
air. entend, hears. voit, ſees. fond ſoudainement (ur, 
makes a ſudden flop at. emporte, carries off, ſerve, 
taluns. | | TT 1... ele. 
Cachez, conceal. avantages, ad antages. ne vous 
Elevez pas, don be elated, profperne, proſperity, 


a 4 N - - > 4 = 


FaBLE XIII. Couleuvre, Auer. Garcon, By 


Cherchant, /ze4ing. des anguilles, eli. mit, put 
par megarde, inadveriently., la main, his hand. voyaiil, 
ſecing. mepriſe, miſtake. effet, efet. fimplicite, /in- 
plicity. non pas, not. malice, malice, prene garde, 
take care. autre fois, ofher time, car, for. fi, if. von 
melez, medale. manier, handle. au lieu d'anguilics, 
inſtead of eels. vous vous repentirez, you'll repent, trow 
verez, will find, ſouvent, often, aſſez, enough. Jule 
& modere, , and moderate. pardonner, forgive. 

C'eſt ſageſſe, 7 i wiſdom. auſſi bien que, al <ul =. 
jaſtice, z/tice. punir, puniſb. comme, as, faute, faul. 
faite, done, deliberation, d:iliberation, - Fazll 


oy 


Mis 
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Fa3LE XIV. Loup, Wilf. Pore · pie, Porcupine, N 


Rencontre, met. par haſard, by chance. frere, trother, 
ſurprenez, farpriſe. Erre, to be. armé, armed, comme, 


a;. Etes, are. ne ſommes pas, are not. guerre, avar, 


temps, time. paix, Peace. croy ea, believe, mettez, lay. 
ſoies, 6ri/tles. A côtẽ, afide. reprendrez, take again, 
quand, wwher. jugerez a propos, think fit. ami, friend. 
ne quitterai Pas, ſhall not quit. armes, arms. ſommes, 


are. cela peut Etre, that may be. cas, caſe. ne ſuis-je 


pas, am I not. "Compagnie, compary. 
Il y a, there are, bien, mary. ennemis deguiſes, dif 


priſed enemies. monde, world, I'homme prudent, 4 price 
. man. een Ie JO . 


— 


1 ABLE XV. Soleil, Sur. Vapeur, Vapour, 


Vers. rowards. ſoir, evening. jour d'&t6, fummer's- 
day. vit, /aw. Epailſe & malſaine, chick and unwholeſome, 
qui ſe repandoit, extending itjelf. plus belles fleurs, 
fineft flowers. jardins, gardens. pres, meadows. as, haſt. 
bien choiſi, avell choſen, temps, 1ime. depart, departure. 
repandre, foread. influence peſtiferee, pe/ilential in- 
fuence, ternir, taint. beautes beauties. nature, nature, 
jouis, enjry. quelques heures, /ome hours., triomphe, 


triumph. malignite, maligni/y. reviendrai, ſhall return, 
demain matin, 7o-morrow morning. reparer, repair. 


maux, m;/chiefs. auras faits, ſhalt have an mettre 


ſin, put an end. exiſtence, exiſlence. 
 Embleme, emblem. verite, truth. diſſipe, Mate, 
wr ou tard, Joon or late. medilance, Fancy. 7 


* 


5 
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Fane XVI. Ane, . Matrre, Myer. 


Trouva, found, par haſard, 5 bid. peau, lin. | 
lion, lion. sen revetit, ut it on. ainſi degniſe, /hus 
„gui ſed. alla, went, forets, fore/ts, repandit, read. 


„ —ͤũ-— ñ — 
— 


FaBLE XVII. Pecheur, Fiſherman. petit Poiſ- 


VVT EK 


par tout, every where, terreur, terror. conſternation, 
conſternation. animaux, animals. fuioient, fled, devant, 
before. enfin, at laft, rencontra, net. vouloit Epouvan. . 


ter, frighten. auſſi, a//o. bon homme, good man. apper- 


cevant, perceiving, quelque choſe de long, /amething 
long. deux cotes, two fides. tete, head. maitre baudet, 


maſter grixæle. quoique, though. ſoyez vetu, be are 


comme, /ike. oreilles, ears. trahiſſent, betray. mon- 


trent, Hero. n'ctes reellement qu”, really are but. 


Sot, Fool. toujours, always. place, mark. decouvre, 
diſcovers, rend ridicule, renders ridiculous. affectation, 
AHectation. juſte ſujet, juft ſubject. ſatire, ſatire, me- 


pris, contempt. 


—_—. 
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fon, little Fb. | 
Tira, drew out, riviere, river. fort, wery. bien, 
abell. bon homme, good man. voila, this is. heureur 
commencement, /ucky beginning, milericorde, bleſs me. 


 #&ecria, cried out, fretin, young fi/þ. en 8'agitant, agita- 
ting himſelf. au bout, at the end. ligne, line. voulez, 
vous faire de, auill you do with. ne ſuis pas plus gros, 


am not bigger. chevrette, Srimp. il vous en faudroit, 


yon want, plus de cent, more than a hundred. taille, 
 frxe, faire, make. plat, diſh. quel, what, ne ſuffiroit 


s, would not ſuffice, dejeiner, breakfaſt. croyez, be- 


lieve. rejetez, throw again. eau, water. il y a, there is, 


grand nombre, great number. gros poiſſons, large 


fiſhes. foront mieux votre affaire, auill anſaber your pur- 


poſe better. ami, friend. vous avez beau jaſer, it is in 
wain you talk, ferez frit, ſhall be fryed. des ce ſoir, this 
evening. N „„ „ 

Ce que l'on a, what one has. vaut mieux, 7s better, 


v7 eſpere, hopes for. 1 


_— 


FaARBLE XVIII. Oreilles du Lizvre, Hare's Ears. 
___Lion, lion. bleſſe, wounded. par haſard, by chan, 
cornes, horns. taureau, bull. colère, paſſion. bannit, 
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laniſbed out of. royaume, #ingdom. betes A cornes, 
borned beaſts. chevres, goats. beliers, rams. daims, 
ders. certs, flags. decamperent, /campered away. auſ- 
ſitot, immediately, voyant, ſeeing. ombre, ſhadow. 
oreilles, ears. alarme, alarmed. fe prepara, got ready. 
auſſi, /keaviſe. couſin, coufin. il faut que je parte, 1 
muft depart. crains, fear. qu'on ne prenne mes oreilles, 
left my ears ſhould be taken, me prenez-vous, do you take 
me. imbecille,' idiot. ce ſont, they are honneur, honour, 
on les fera paſſer, they avill paſs. animal craintif, 
fearful animal. j aurai beau dire & protelter, it will be 
in vain for me to ſpeak and preteſt. on n'ecoutera ni mes 
paroles ni mes proteſtations, neither my words nor my 
proteſtations will be liſtened to. 

Innocence, innocence. n'eſt pas A Pabri, is not feel 
tered, 3 * on. 


"Fans XIX. * te Log: Will. 


paſſant, faſſing. pres, near. cabane, cottage. appercut, 
perceived. au travers, through, trou, Hole. porte, door, 
etable, fable. ſe mit a braire, began to bray. de, with. 
inſulter, inſult, ecoute, hear. mangeur de brebis & 
d'agneaux, ſheep and lamb eater. fleau, feourge. trou- 
peaux, flocks. animal cruel & ſanguinaire, cruel aud 
blood-thirfly animal. viens-ici, come here. me mogue, 
ſeorn, cruaute, cruelty, faquin, ſcoundrel. Etois, waſt, 
hors, out. ferois tenir, ai make hold. langage plus, 
poli, politer language. nes qu', art only. pol tron, coward, 

CaraQtere, charaFer. d'Ctre, 10 be. courageux, cou- 
War quand, <vhen. danger, danger. inſulter, to in- 
fult. a 1885 3 ed. reſſentimens, reſentment. 


FakLE XX. Chaſſeur, Huntſman. Chien, Dog. 
| Accompagne, accompany d. d', by. epagneul, ſpaniel. 
vit, /aw. becaſline, /nipe. meme inſtant, /ame inſtant. 
aire, brace. 3 pare ings ſurpris de, * 
5 at, 
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at. accident, accident. mira, took aim. voulant, avilling, 
tirer, /hoot, manqua, mifſed. une, one, autres, other;,” 
bon maitre, good maſter. devriez jamais viſer a deux 
buts, ſhould newer have two aims. fi vous n'aviez pas 
ete ebloui, had you not been dazzled. ſeduit, ſeduced. 
eſpẽrance trompeuſe, deceitful hope. n' auriez peut-etre 
pas manque, abu, perhaps not have miſſed, 
On ne revſlit pas ſouvent, people do not Sor een 
projets, projects. on ſe 6 deux fin, the 

ends in view, parce que, becauſe. moyens, means, 
prend, take. diviſent, divide. trop, too much. attention, 
altention. „„ Sp ON 5 ” 


— — a 


FarLE XXI. Chene, Oak, Sycomore, Sycamore, 
Etoit plante, was planted. pres d', near. dernier, 
latter. pouſſa, fhooted forth. feuilles, leaves. des from, 
__ commencement, beginning. printemps, //ring. mepriſa, 
deſpiſed. inſenſibilitè, inſenſibility. premier, former, 
voiſin, neighbour. ne compte pas trop, don't rely tw 
much, careſſes, carefſes, chaque inconſtant zephyr, every 
fickle zephyr. froid, cold. peut, may. revenir, - return, 
pour moi, as for my/elf. ne ſuis pas preſſe, am not ina 
hurry. pouſſer, ſhoot forth. attends, wait, que, till. 
chaleur, heat. ſoit, be. conſtante, con/tant, avoit raiſon, 
wat in the right. gelee, freſt. detruifit, deftroyed, 
deautẽs naiſſantes, ri/ng beauties. eh bien, well. n'a- 
vois je-pas raifon, «was I nu in the right. de ne me pas 
preſſer fi fort. 2 70 be in too great a hurry, _ 
Ne comptez pas, dnt rely. exceſſives, exceſſive. ni, 


or. ſont, are. ordinairement, commonly. courte durce, 


ſhort continuance. 


— 


1 FabLE XXII. Jeune Taupe, young Mole. Mee, 


Mather, 


Elargiſſant les narines, <videning her noſtrils. voici, 
Bere is. Etrange odeur, range ſmell. ce me ſemble, 
_ = | met binks, 


ey have tas 


| Fare XXIII. Lion, Lim. Tigre, Tiger: 


FFP 
methinks. n'entendez- vous pas, don't you hear, bruit, 
noiſe, canons, canons. tegardez, loo. ne voyez-vous 
pas, don't you ſee, meute, pack, chiens, hounds. vien- 
nent, come. fille, daughter. taiſe - vous, held your tongue. 
ne ſens, neither ſmell. n'entends; nor hear, ni ne vois- 
rien, nor /ee any thing. croyois, thought. qu'il ne vous 
manquoit qu', you wanted only. ſens, ſenſe. trouve, find. 
qu'il vous en manque trois, you want three. car, for. 
pouvez ni ſentir, can neither. ſmell, ni voir, nor ſee. 
tende, „// 4 
Defaut, 4efecg. petits-maitres, . coxcombs, faire pa- 
rade, make a ſhew. connoiſſances, 4nowedge. n'ont 
pas, have net. montrent, ea. caquet ridicule & im- 
portun, ridiculous and importunate pratiling. ne ſont que, 
are only. ſots, fools. ne ſavent rien du tout, 4now notbing 


at all, 


Renard, Fox. 


Tout Epuiſes, quite exhauſted. à force de ſe battre, by. 
dint of fighting. au ſojet de, concerning. jeune faon, 
young fawn. avoient tué, fad killed. obliges, obliged.. 
ſe jeter à terre, throw themſelves upon the ground, ne 

pouvant continuer, not being able to continue, combat, 
combat. pendant que, whil/t, ſituation, /i/uation. vint, 
came. enleva, carried off. proie, prey. ſans qu'aucun, 
des deux combattans, without any of the two combatants. 
pat s'y oppoſer, being able to oppoſe him. frere, brother, 
voila, behold. fruit, fruit. ſotte diſpute, foolifþ diſpute. 
elle, it. a mis hors d' état, has rendered unable. empe- 
cher, 10 hinder, coquin de renard, raſcally fox, enlever, 
, 5 away with, a dupe l'un & autre, has bobbed 
oth, „ | 
Quand, when. deux ſots, two fools. ſe diſputent, go 
together by the ears, ſont ordinairement, commonly are. 
dupes, dupes. ſottes querelles, ſooliſb quarrels. troiſiè me, 
third per jon, en fait ſon profit, makes his profit by tbem. 


G4 an 
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FATE XXIV. Vieux Chat, old Cat. jeune. 1 
| 5 Souris, young Mauſe. 1 
Sans experience, without yr ſe haſarda, ves. 
tured. ſortir, to ge out. trou, Hole. priſe, taken. laiſſez- 
moi vivre, let me live. taille, He. n'eſt pas a charge, 
74 not chargeable. maiſon, houſe. un ſeul grain, a 
fingle grain, ſuffit, is ſufficient. nourriture, /u/lenance. 
noix, nut. rend, renders. toute dodue, quite plump. à 
| ene now. maigre, Jean, attendez, fay. laiſſez, 
leave, repas, repaſt. enfans, children. vous trompez, 
are miſiaken. petite mignonne, iittle darling. parlea, 
ſpeak. ſourd, deaf perſon. mourrez, Hall die. ne man- 
queront pas, will not be in want, autres ſouris, other 
mice. i 
Innocence, Innocence. raiſonnemens, reaſonings. ne 
mettent pas le foible a Pabri, don't ſppelter the weak. 
oppreſſion, viral, plus fort, frongeft. ' _ 
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 FasLE XXV. Loup deguiſe, Wolf in diſguiſe. 
Terreur, terror. troupeau, flock. ne ſavoit com- 
ment faire, did not know how to do. attraper, to catch, F 
mouton, fheep, berger, ſhepherd. continuellement, a 
continually. gardes, d. Vanimal vorace, woracious = 
Animal. s aviſa, took it into his head. ſe deguifer, 4% qu 
_ guiſe himſelf. ſe revetir clothe him felf. de la peau, in qu 
ibe ſein, bre bis, ſheep. avoit enlevee, had carried away. 

quelques jours auparavant, /ome days before. ſtratageme, W / 
ftratagem. reuſſit, ſucceeded. pendant, for, temps, tine. ar 
enfin, at laſt. decouvrit, diſcovered. attifice, artifice. Pa 
agaca, provoked, chiens, "er: contre, again}. lui ar- fo 
rachèrent la toifon des épaules, pulled off his fleece from en 
| 15 

"i 

to 

m 

te 


bis ſhoulders. dechirerent, tore. pieces, piece. 
vous fiez pas, don't truſf, exterieur, out/ide. 
homme, men. jugement, judgment. penetration, pene- 
tration. ne juge pas, does not judge. felon, according. 
apparences, appearances. fait, knows. il y a bien, there 
are many, loups deguiſes, di/gui/ed wwolver. monde, d 


Fans 


\ 
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ne. FABLE XXVI. Loup, Wolf. Chien, Dag. 
Grand amateur, great lover. brebis, /eep. le ſont 

ven · tous, all are ſo. lorgnoit, WAS ogling. agneau, lamb. 

ez quel morceau delicat, ab a delicate mor/el. ſire, fire, 


rye, chien vigilant, watchful Deg. empechoit, hindered. 
out WM carnaflier, woracious. de ſaifir, from ſeizing, proie, prey. 
nee, maudit, curſed ſeu], alone. ne japperois pas, ſhould/F 
b. a W not bark. tant, /o nuch. en reponds, warrant it. jour, 
lez, day. paſſant, paſſing. pres, near. porte, door. grande 
Dez, cour, great yard. appergut, perceived. fidele, faithful. 
lez, MW voici, Here 14. belle occaſion, fine opportunity. de me 
an- venger, 70 be reverged. a Vinſtant, immediately. entre, 
ther goes, n'y yit perſonne, /aw nobody there. en ſe retirant, 
| retiring. des domeſtiques, /ervants. viennent fermer, 
ne come to ſhut, voila, behold. meſſire, maſter. bien capot, . 
cal. Wl adly balked. maitre, maſter. arrive bientöt, /con arrives. 

5 fuſil, gun. tue, kills. © HOT | 

On eſt, people are. ſouvent, often. victime, viclims. 


wy projets, projects. vengeance, revenge. 
ef Fanrn XXVII. Merle, Blackbird. Lidvre, Hare. 


10us Perchę, perched. arbre, tree. railloit, zeered. de ce 
4½ qu'il Etoit, at his being. ſerres, talons. milan, lite. 
in he feſoit, at his making. grandes lamentations, great 

amentations. on eſt maintenant, awhere is now, viteſſe, 
me, ne. d' on vient que, why. pies ſont devenns, 
ne. are feet become. ſi peſans, ſo heavy. lorſque, ah. 


fice. parloit encore, was ill ſpeaking. Epervier, a hawk. 
ar- fond rapidement ſur lui, makes a ſudden floop at him. 
rom emporte, carries away. tue, kills, au milieu, in the 


middle. cris, cries. a demi-mort, Bal, dead. ne put 
ſde. s'empccher, could not forbear. de lui dire, telling him. ; 
nt toi, you, te croyois, thought yourſelf. il n'y a qu'un 
moment, 2 7s but a moment. grande ſurete, great /afety. 
te moquoiz, laughed at. infortune, misfortune. tu, you. 
deplores à preſent, new bewazl. ton ſort, your lat. de 
meme que moi, lil nme. 


I1 ne faut pas, abe mu not, ſe moquer des autres, 
laugh at others. donner des avis, give advice. lorſqu'on, 
abhen we. ne prend pas ſoin, rade no care. ſoi-meme, - 
our elves, | SO | 2 


2 1 PS. 
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FABLE XXVIII. Deux Taureaux, Two Bull, 
Grenouilles, Frogs. „ 
Se battoient, fought. prairie, meadow. appercut, 
perceived, fe fourra, crept, eau, water. tout effrayee, 
- guite frightened qu' avez. what ails. demanda, aſked. 
premiere, fit. ſlommes perdues, are undone. ai vu, 
have ſeen, le battre, fighting. eh bien, well. compagne, 
companion. laiſſez, let. ſe vattre, fight. qu'eſt ce que 
cela nous fait, vhat's that to us. quoi, what. n'appre- 
hende pas, dread not. malheur, misfortune. menace, 
threatens, donc. then. n'en vois aucun, /ee none. quand, 
alt ho. ſe mettroient en pieces, ſhould tear one another to 
pieces. eſpèce, ſpecies. ſi differente, ſ different. cela, 
that. vrai, true. ſage, wiſe, ne conhiderez pas, do net 
conflaer. vainqueur, conguerer. ne ſouffrira pas, ill 
not ſuffer, vaincu, conquered. reſte, remains. par conſe- 
quent, conſeguentiy. viendra ſe fee ewill came and 
zake refuge. marais, fens, nous foulera aux pieds, 
. CT pe 
Petits, litile. fouffrent, /uffer. toujours, always. des 
querelles, by the quarrels. grands, great onen. 


— 


FABLE XXIX. Aigle, Eagle, Corneille, Crow, 
Beerger, Shepherd. 

PlöKwKẽanoit, wa, hovering. vit, /aw. agneau, lamb, 
ſondit ſur, made a ſtoop at. enleva, carried away, ſerres, 
ounces. plus foible, weaker. non pas, not. moins 
gloutonne, Jeſs greedy. exploit, exploit. entreprit de 
cb undertook to imitate it. belier, ram. plein, full 
| Haine, woo, voulut, wwas willing. s' en ſaiſir, to ſeize it. 
griffes, claws, tellement, /e, embarraſſces, entang'cd: 
= Frm  touſo 
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toiſon, fleece. ne put, could nit. prendre la fuite, tate 
flight. tiens, Bld. vous avez beau, it is in vain for you, 
tacher, to endeavour. vous debarraſſer, extricate your/elf. 
efforts, efforts. ſont, are. inutiles, v/cle/5. ſervirez de 
jouet, will be d plaything. enfans, children. vraiment, 
truly. en ſeront bien aiſes, vill be wery glad of is. cela, 
that,” apprendra, will teach. race, race. à ne pas imi- 
ter, not to imitate. ni, nor. enireprendre, to undertake. 
quelque choſe, ary tbing. au-deflus, above. capacité, 
Gp. VE. : 
Tout, in every thing. ce que, wh: h. entreprenez, ' 


undertake, meſurez, meaſure. forces, ſtrength, 


4 


FABLE XXX. Berger, Shepherd, Troupeau, 


„ Ev 
HFaranguoit, harangued. que, hon. etes are, laches 
& imbecilles, cowardly and filly. beliers, rams. ne 
yoyez pas plutot, /ee no ſooner. loup, wolf. que, but. 
pos la fuite, rake flight. tenez ferme, ſtand. ne 
ugez pas, don't ftir. cela ſeul, that alone. ſuffira, 
will be ſufficient. ecarter, diſperſe. ennemis, enemies. 
moutons, weathers. brebis, ſheep. meme, even - 
gneaux, lambs. promirent, promiſed. foi, upon the faith. 
peuple d'honneur, people of honour, ſerrer, join. rangs, 
ranks, de ne bouger non plus qu'un mur, 0 be as im- 
moveable as. a wall. temps, time, promettoient, pro- 
miſed, belles choſes, fine thiugs. voila un loup qui 
paroit, there appeared a wolf. me trompe, am miſtaken. 
ce n'etout pas, it was not. ce n'en Etoit que, it was. 
only. ombre, ados. a la vue, at the fight. adieu, 
farewell. promeſſes, promiſes, courage, courage. sen- 


uit, runs away. 


Paroles, avords. ne ſauroient, cannot. rendre, render, 


homme, man. brave, brave. courageux, courageeus.. 


fl, J. naturellement, naturally. timide, fearful. pal- 


66 FaLs 
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FARLE xXXXI. Deux Chivres, fwo Goats, 


Apres avoir broute, after having Brouſed. quittèrent, 
guitied. pres, " meadows. aller chercher, go in fearch of, 
fortune, fortune. quelque montagne, /ome mountain, 
apres, after. bien, many. tours, turns. ſe trouverent, 
found themſelves. vis-a-vis, oppoſite. Vune de Pautre, 
one another. ruiſſeau, brook, entre, betwixt. lequel, 
_ ewhich. il y avoit, there was. planche fort ë etroite, very 
xarrow plank, belettes, weaſels. auroient à peine pu, 
cvuld hardly have been able. paſſer de front, go over a- 
breaſt. malgre, notwithſtanding. danger, langer. vou- 

lurent, avould. enſemble, together. aucune ne, not one, 
reculer, draw back, une, one, poſe, /ets. pied, foot. 
Autre, other. en fai: de meme, does the ſame. avancent, 
advance. ſe rencontrent, meet one another. au milieu, 
in the middle. pont, bridge. faute de, for want of. re- 
culer, drawing back. tomberent, fell. Pune & Vautre, 
both. eau, water, ſe noyerent, were drowned. 
Accident, accident. n'eſt pas, 7s not. nouveau, new 
chemin , road, n glory. 


— r 


ud 


| Fans XXXI. k pk; Man. Belette, aal 
Miſcricorde, bleſs me. 5 'ccria, cried out. ſe voyant 
Priſe, /eeing herſelf taken, conjure, conjure. me donner 


la vie, give me my life. puiſque, fence, delivre, krep 
clear. maiſon, houſe, ſouris, mice. rats, rats. im perti- 


nente, impertineut creature. comment oſes tu te vanter, 
how dare you boaſt. bienfait 1 imaginaire, imaginary be- 


git. moi, my ſake. viens ici, come here. à la chaſſe, 


a hunting. ce n'elt que, it is only, manger, eat. grain, 


grain. tu trouves, you find, au defaut, for want. mour- 
Tas, ſhalt dig. n'eut pas plutdt, had no ſooner, acheve, 
| Me, diſcours, diſcourſe. tua, Killed, 


Sous pretexte, under pretence. de chercher, of ſacking, 


avantage, advantage. autres, others. leur nuiſent, hurt 
them. ne recherchent que, only ſcel. propre interct, 


aun intereſt, peuvent, may. te Nenne, K ο 


them ſel ves. | | : | 
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Fane XXXII. Oifeleur, Fowler. Colombe, 


Dove. 


Pri ſe, taken. filets, nets. alloit, vas going. tuer, kill, 
quand, when. deplora ainſi, thus deplored. deſtinee,, 
deſtiny. malheur, woe. $'Ecria, cried out. quel crime, 


ab hat erime. ai, have. commis, committed. faut- il donc 


que je meure, ¹ 7 then die. ſeul grain, Angle grain. 
froment, corn. mange, eaten. ſatisfaire, /atisfy. faim, 
hanger. friponne, rogue. rends, render. la pareille, like, 
for like. ta was mange que, you have eaten but, un 


grain, one grain. mangerai, ſhall eat, la mienne, 


mine. 


vernent, govern, monde, avorld, 
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F ABLE XXXIV. Charpentier, Carpenter. Singe, 


Ape. 


Regardoit avec attention, fared upon, fendoit, aua 
cleaving. morceau, piece. bois, wood. avec, with, deux, 1 
two. coins, wedges. mit, put. fente, cleſt. l'un après 5 
l'autre, one after another. laiſfant, leaving. ouvrage, 


work. a moitié fait, half done, alla diner, went to 
dinner. voulut devenir, would needs turz. fendeur de 


biiche, Jog cleavry. venant, coming. en tira, pulled aut. 
y remettre, putting in. de maniere que, /o that. n'ay- 
ant rien, having nothing. tenir ſepare, keep aſunder. 


ſe referma, cloſed again. ſur le champ, immediately. 


attrapant, catching. ſot, filly. pieds de devant, forefeet. 
tint, held. juſqu' A ce que, 71. revint, * ded.” 


monie, ceremony. aſſomma, knocked down, pour, for. 
etre mele, having meddled, 3 


Ne nous melez jamais, newer medidle. des affaires, 


with bufine/s. autrui, other people, beaucoup, much. 


Fair 


Pratique, practice. hommes, men. ſe tromper, cheat. 
les uns les autres, one another. propre interet, own 
intereſt. paſſion, paſſion. partialite, partiality, gou- 


T 
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PAL H XXXV. Chien, Dog. Crocodile, 
e ONS. - - 


Fort alters, very thirſty. ſe trouva, found himſelf. au 


| bord, at the bank, Nil, Nile. Pour ne Pas etre pris, 


not to be taken, monſtres, monſters. rivicre, „i ver. ne 
voulut pas, would not. $'arreter, fop. lapa lapped. en 


Courant, as he ran. Eleva, roſe. la tete, his head. au- 
deſſus, above. eau, water. ami, friend, demanda, afhed, 
pourquoi, why. etes, are. ſi preſle, in ſuch a hurry. ai 
ſouvent, have Hen. ſouhaite,wwiſhed faire connoiſſunce, 
to get acquainted. ſerois charme, ſhould be glad. i, if. 


vouliez, aworld. profiter de, improve. occalion, occaſion. 
plus favorable, mo/? favorable. puiſſiez jamais trouver, 


can ever find. faites, do. beaucoup d'honneur, great 
honour, eviter, avoid. de tels, ſuch. que, as. que 
that. „ % oe 
On ne ſauroit etre, wwe cannot be. trop en garde, 


too much upon our guard. contre, againſt faux, falſe. 
erſonnes, perſons. mauvaiſe reputation. ill charager. 


il faut, wwe muſt. fuir, ſpun. comme, 8 


\ 
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FABLE XXXVI. Oiſeau moqueur, Meck-bird, 


Meéſange, Tit-mouſe. 


II y a, there ir. dit-on, it is ſaid. certain viſeau, 
certain bird. Indes Occidentales, Ve- Indies. faculte, 


faculty. de contrefaire, of mimicking. ramage, notes. 


tout autre, every other. pouvoir, being able. lui-meme,. 


himſelf. ajouter, to add. aucun fon melodieux, any 
molodious train. concert, concert. comme, as. perché, 
perched, branches, branches. arbre, tree. étaloit, aua, 
diſplaying, talent, talent. de ridiculiſer, of ridiculing. 
fort been, very well. parlant, /peaking. au nom, in the 


name. vous accordons, grant you. ſans defaut, awithout 
Faults. de grace, pray. donnez, give. air, train. la 


Les 


Votre, your own. 


1 
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Les gens, people. n'ont aucun autre, have no other. 
que celui, but that, de trouver des fautes cachees, of 
finding hidden faults. ſe rendent, render themſelves. 


 tres-ridicules, very ridiculous. quand, when, veulent, 


abant. tachent, endeawvenr, fe rendre, render themſelves, 


utiles, / ul. public, public, 


* 4 p " 
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FanrE XXXVII. Avare, Miſer. Pie, Magpye. 


Comptoit, counted. argent, money. tous les jours, 


every day, $'echapa, eloped. cage, cage, vint ſubtile- 


ment enlever, came ſubtilly to pick up. courut, ran. 


.cacher, to hide. crevaſſe, crevice, plancher, floor. 
rotes, perceived, $*ecria, cried out, donc, then. 

erobes, /teals. treſor, treaſure. ne ſaurois, canſ not. 
nier, deny. attrape, catch. fait, fa. coquinne, rogue. 
mourras, Halt die. doucement, /eftly. cher maitre, 


dear maſter. n'allez pas fi vite, don't go ſo faſt. me ſers 
de, am ufing. comme vous vous en ſervez vous-meEme, 
as you do yourſelf. s il faut que je perde la vie, if I muſt 

liſe my life. pour avoir cache, for Having hidden. ſeule, 

Jingle: que meritez-vous, what do you deſerve. dites, 
tell. 


cachez, ſecrete. tant de mille, /o many thouſand. 


II arrive ſouvent, 7 ten happens. hommes, men, 


ſe condamnent eux memes, condemn themſelves, vices, 


F . . x " . 
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Fans XXXVIII. Loup, Wolf. Ane malade, 


fuck Aſs. 


Etoit attaque, lay ill. fievre violente, violent fewer, 


bon appetit, good appetite, apprenant, hearing, nouvelle, 


news. alla rendre viſite, wwent to make a wvi/it. malade, 
patient. trouva, found. Etable, fables. fermee, ſbut. 
frappa, rapped. pourtant, hoxwever, a, at, porte, 


door, jeune, young. fils, the ſon. alla, went. voir, /ee. 
ami, friend. de grace, fray. ouvrez, open. comment, 
{c porte votre pere, how does your father do. ſuis venu, 


am 


f 
= 


am come. exprẽs, on | purpoſe. m? intereſſe beaucoup, am 
much concerned. à, for. ſane, health, ſe porte beaucoup 


mieux, 7s much better. ne defirez, defire. ànon, colt, © 


m'a commande, has ordered me. de ne laiſſer entrer per- 


ſonne, not to let any body come in. 1 


Il y a beaucoup de gens, there are many people. don 
les viſites, wwho/e-wi/its. malades, fick perſons. ſont, are, 
auſſi inicreſſes, as /elf/þ. Ne nt: | 2 
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FaBLE XXXIX. Loug, Wolf. Bergers, Shepherds, 


Plein, full. douceur, mildne/5. s'il en eſt de tels, if 


_ there be ſuch. monde, world. ſe rappela, called to his 
mind, cruautes, cruelties, avoit commiſes, had commit- 
ted. reſolut, re/olved. ne jamais dévorer, never to de- 


DLour. ni agneaux, either lambs, ni brebis, ſheep. ni 


aucun autre animal, or an ober animal. paitrai, III 
graze, pres, meadows. brouterai, Pl] brouſe. plutot 

que, rather than. m'attirer, draw upon myſelf. haine, 
univerſelle, aniver/al hatred. diſant, ſaying. mots, 
ewords, vit, ſaw. par, through. trou, gap. haie, hedge. 


compagnie, company, ſe rẽgaloĩent, avere regaling tben- 
ſelwes. gigot, leg of mutton. Secria, cried out. voila, 


behold. gardiens, guardians. troupeau, flock. eux- 
memes, themſelves. ne ſe font pas ſcrupule, don't ſcru- 


ple. fe repaitre de, feed ufon. bruit, noiſe. ces hommes, 


n'auroient ils pas fait, ⁊uould theſe men not have made. 
ſi, if. m'avoient attrape, had catched me. à un tel ban- 
quet, at ſuch a banquet, 


Hommes, men, condamnent, condemn. quelquefois, 
Sometimes, pratiquent, pradice, ſcrupule, /cruple. 


we 


Avoit trouve, had found. huitre, eyſter. eſſaya, tried. 


duvrir, open. bec, beak. peines, pains. inutiles, w/ele/s. 


faites, are about. couſine, couſin, voudrois ouvrir, wart 
Io open. ne ſauroĩs en venir a bout, cannot bring it about. 


3 volia 


Fans XL. Corneille, Crow. Corbeau, Raven. 
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voila embarraſſce, are puzzled. peu de choſe, à trifle. 
vraiment, truly, ſais, know. bon moyen, good means. 


de grace, pray. dites, tell de, avith. cœor, heart. 


prenez, tate. proie, prey. elevez-vous, ri/e. air, air. 


laifſez, let. tomber, fall. roc, rock. voyez, ſee. ict 


pres, youder, ſotte, /illy. ſuivit, followed. avis, advices 


faiſit de, /eized. goba, ſlapped up. 
_ Interet, ebnet. a ſouvent beaucoup de part, zs 
often much concerned. l'on donne, men give. il ne fau- 
droit jamais demander, abe never _ aſe. gens arti- 
ficieux & intereffcs, ar!ful and ſelſiſb people. = 
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FABLE XLI. Dinde, T; urkey. F ourmi, Ant. 


Se promenoit, walked. petits, little ones. bois, wood. 
ramaſſoient, collacted. grains, grains. trouvoient, found. 
chemin, way, comme, as. avangotent, advanced. ren - 
contrerent, mei. fourmiliere, ant-hillock. approchez, 
draw near. enfans, children. voici, here it. trelor, 
treaſure, ne craignez pas, fear not, mangez, eat. in- 
ſectes, in/es. ceremonies, ceremonies, morceau. friand, 
dainty bit. dindonneau, | young turkey. que nous ſerions, 


heureux, bow blefſed were aue, fi, if, pouvions, could, 


echaper, ęſcape. couteau du cuiſinier, cook's Anife. en 
verite, indeed. homme, max. bien cruel, very cruel. 
detruire, de/troy. ſatisfaire, /atisfy. friandiſe, dainting/s. 
grimpoit, climbed. arbre, tree. entendit, heard. diſ- 
cours, diſcourſe, avant que de remarquer, before, you ' 
remark. peches, fins. autre, other. examinez, examine. 
conſcience, cogſcience ne devriez pas, ſbould not. ſeul 
dejeuner, Angle breakfaſt, detruire, deftroy. toute une 
race, Fatt r E . 

Voyons, /ee. fautes, faults. autrui, others. ſommes, 
are, aveugles, blind, fur les notres, to our own. 


FaBLE 


W 
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Tori XLIL Chat, Cat. Belete, afl. Lay'n, 


Rabbit, 


. young. ſortit un jour, awent one day out. troy, 


Bole. s'y fourra auſſitôt, crept into it immediately. a, at, 
retour, return, fort ſurpris, much ſurſ r iſed. trouver, to 
Jind. Etranger, ranger. maiſon, houſe. hola, Hoe there, 


que faites-vous ici, what's your bufine/s here. demeure, 


abode, ſortez, get out. ſurement, /urely. petit mignon, 
little darling. n'y penſez pas, don't think of it. ſuis 


chez moi, am at home. eh bien, well, beaucoup diſ. 


puter, much diſputing rapportons-nous-en, IF us refer 
the matter. Grippeminaud, grimalkin. Cetoit, it was, 
arbitre, arbiter. differens, di/putes. arrivoient, happened. 
voiſinage, neighbourhood. conſentit, conſeuted. accepter, 
accept. partent, ſet out. arrivent, arrive. devant, before, 
Jage, judge. approchez, draw near. enfans, children, 
ſuis ſourd, am deaf. ſe mehier de rien, miſiruſting any 
thing, jetant, caſting. les griffes, his claws. en meme 
temps, at the Jame lime. des deux cotes, on both ſides. 
mit les plaideurs d'accord, retonciled the pleaders. cro- 
Pw 


On ſe ruine ſouvent, people often tuin themſelver. 


proces, /aw ſuits. il vaut mieux, 7t is better. 8'accor- 
open id et oo ering 
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FABLE XLIII. Renard, Fox. Chat, Cat. 

L'un & l'autre philoſophes, Both philoſophers. voy- 
ageoient, Vavelled. enſemble, together, firent, made, 
chemin, way. pluſieurs, owes reflexions philoſo- 
phiques, p4zlo/ophical reflettions. vertus morales, moral 
Viriues. gravement, gravely, maitre renard, maſter 
reynard. miſèricorde, mercy. aſſurement, ſure. plus 
noble, nobleſt. dites, /ay. ſage ami, age friend, n'elt il 
pas vrai, , it not true, ſans doute, undoubtedly, 
Minette, Pu/s. clignant les yeux, tawinkling with his 


eyes, rien ne convient mieux, nothing is more becoming. 


ſenſibi - 


he. 


ſenſibilite, /er/ib:lity. pendant que, obi. deux phi- 

joſophes, two philo/ophers. moraliſoient ainſi, were 
thus moralifing. ſe complimentoient mutuellement, 
mutuall mer, Ae each other. ſageſſe, wiſdom, 
ſolidite, /olidity, arriverent, arrived. a, at. village, 
village. Ol il y avoit, where there was. coq, cock. ſe 
carrant, AHtrutting fumier, dunghill. adieu, adieu. 
morale, meral. court, runs. ſaiſit, iges. proie, prey 

mange, ears. dans, at. meme moment, /ame moment. 
ſouris bien dodue, very plump mouſe deconcerta, put 
Rien n'eſt plus commun, nothing is more common. aux 
hommes que d'avoir, than for men to have. de bonnes 


notions, good notions vertu, virtue. faire, do. contraite, 


contrary, quand, when, Poccaſion, occaſion. ſe preſente, 


— K 
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FIE XLIV. Singe, Ape, Mulet, Mule. 
Fier & orgueilleux, proud and haughty. ſe prome- 
noit, avalked. haut & bas, up and down. champs, fields.' 
regardoit, looked uten. autres animaux, other animals. 
mepris, contempt. parloit. ſpoke. ceſſe, ceaſing. mere, 
mother, jument, mare. vantoit, ed. par tout, 
every where, nobleſſe, nobility, naiſſance, birth. 
ancetres, anceſtors. pere, father, noble courſier, noble 
cour/er, puis, can. vanite, wanity, me glortfier d' etre 
iſſu, be proud of being deſcended. plus anciennes familles, 
moſt antient families. feconde. fertile. guerriers, war- 
riors, philoſophes, philo/ophers, legiſlateurs, legiſlators. 
n'eut pas plutot dit, had no ſooner ſpoken. paroles, 
words, que, but. ane infirme & ſuranne, infirm and 
antiquated aſs. pres, near. commenga, began. braire, 
to bray. ce qui lui rabaiſſa le caquet, which gave a 
check to his pride. lui renouvelant le ſouvenir, minding. 
him. origine, origin. extraction, extraction. la- deſſus, 
whereupon, ruſe, cunning, là, there. haſard, chance. 
hilant, 2% ng at. imbecille que tu es, you fool you, 
ſouviens-toi * remember. n'es que, art bat. fils, on. 
FE ing Parml, 
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Parmi, among. perſonnes, per ſors. ſe vantent, bra. 

ays étrangers, foreign countries. il y en a, there are 
ſome. cas, caſe. on pourroit, one could. appliquer, 
apply. ſarcaſme, ſarcaſm. — 
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Fenxx XLV. Mouche, By. Taureau, Bull. 


|  S'etoit placee, had placed berſelf. corne, horn, avoit 
peur, was afraid, incommoder, 7o incommode. poids, 

_ wwezght. vous demande pardon de, aft your pardon for. 

. Iiberte, liberty. ai priſe, have talen. ſi, if. preſſe trop, 
preſs too hard. tete, bead je m'envolerai, II fly away, 
n'avez qu'a commander, zeed but command. parle ia, 
2 there. meſſire, maſter. de, with. voix brutale, 
HBrutal voice. me voici, here I am. madame, miſtreſs, 
eſt- ce, is it. ne vous mettez pas en peine, don't be un- 
eafy. ſupplie, beſeech. n'Etes pas, are not, fi peſante, 

| fo heavy. vous imaginez, think. ne me ſuis pas ap- 
pergcu, did not perceive. quand, when. vous ètes poſce, 
ſat dowii, ne m'appercevrai certainement pas, Hal. 
bertainly not perceive. jugerez à propos, think fit. quit- 
r Res 
Fort commun, very common. trouver, to find. petits 
eſprits, little wits. s' imaginent, fancy tbemſelves. gens . 
de conſequence, people of importance. ont, have. ſotie F 
vanite, fooliſh vanity. vouloir paroitre, 0 be willing ts 
appear. plus que, more than. ſont, are. deviennent ſou- 
vent, often become. riſee, laughing ock. connoiſſent, 
know. mérite, merit. qualité, quality. . 
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FABLE XLVI. Ane, Af. Chien, Dog. . 
Accompagnë, accompanied. de, by. portoit, carried. t 
Pain, bread. marché, market, panier, baſket. maitre, t 
after. ſuivoit, followed. paſſant, paſſing - pre, meadow. a 
dernier, latter. s' endormit, fell aſleep. baudet, a,,. ſe | 
mit, began. brouter, brou/e. ami, friend. n'ai pas dine, a 


| have not dined. aujourd'hui, 70-day. herbe, graſi. n'elt 
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28, 55 not. nourriture, food. baiſſe · toi, foop. un peu, a 

2 je prendrai, II tate. petit pain, ſmall loaf. ne 
fit pas de reponſe, made no anſwer. en ſuis ſurpris, am 
furpriſed at it. pourtant, however, bonne creature, 
good creature. Miraut, Fowler. recommence, begins 


again. Griſon, Grizzle. ſans perdre, without loſing. ; 


coup de dent, bit. fait encore la ſourde oreille, 7s 


again deaf of one ear, enfin, at laßt. preſſe, preſſed. im- 


portunites, importunities. te conſeille, adviſe you. atten- 
dre, to wait. notre maitre ne tardera pas a s'éveiller, 
it will not be long before our maſter awakes. ne man- 
quera pas, will not fail. te donner, 2 you. diner, 
dinner. ſur ces entrefaites, during theſe tranſactiont. 
loup affame, famiſhed Wolf. ſort, comes out. bois voiſin, 
neighbouring wood, cher ami, dear friend. defend, 
defend. camarade, comrade. que, till. ſoit reveille, is 
awaked. ne ſauroit tarder, cannot be long. la deſſus, 
whereupon, s enfuit, took to his heels. etrangla, frangled, 
II faut s'aider les uns les autres, wwe muſt help one 
another. refuſe, refuſes. rendre ſervice, 0 de a favour. 
quand, when. il le peut, it is in his power. 8'expoſe, 
expoſes himſeif. etre, to be. ſe trouve lui-meme, finds 
bimſelf. beſoin, need. PRE e 2 


8 


1 


FaßhLE XLVII. Loup, Wolf. Cigogne, Stork. 
Fort affame, very hungry. qui plus eſt, what is more. 
glouton, greedy. avoit avale, had ſwallowed up. trop 
2 too greedily. quartier, guarter. agneau, 
amb, petit os pointu, little ſharp bone. lui etoit reſte, 
ſtuck, la gorge, his throat. par malheur, unhappily. ne 
pouvoit pas Crier, could not cry. au ſecours, for help. 
s'agite, agitates himſelf. ouvre la gueule, opens his 
mouth, baiſſe la tete, loops his head down. eſſaye, tries, 


| tirer, to draw out. patte, paw. peine inutile, u/ele/5 


trouble, n'en put pas venir a bout, could not bring it 
about. au long cou, with a long neck. paſſa, paſſed. par 
haſard. by chance. pres de, near. place, place. Ou, 
where, maitre, maſter, ſe tourmentoit, tormented him- 


elf. | 


* 
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elf. qu'avez- vous, what ails you. paroiſſez etre em. 
barraſſe, /cem to be puzzled. puis. je vous Gtre utile, 
can I be uſeful to you. hit ſigne, beckoned. avoit, bad. 
quelque choſe, /omething. gènoit, tronbled. ſe met auf. 
ftôt à Pouvrage, goes immediately to work. retire, 
draws out. bec, beak. ſalaire, reward, badinez, JP. 
n'eſt ce pas, ig it not. beaucoup, much. avoir laitice, 
to have let. allez, go. Etes, are, ingrate, ungratefil 
creature. pardonne, forgive. fois-Ci, time. ne paroiiſc; 
jamais, newer appear. devant, before, 
Voila, his is. reconnaiſſance, gratitude. homme 
 genereux, generous man. peut attendre, can expect. 
_ ingrat, angrateful one. non ſeulement, not only. oublie, 
forgets. bienfaits, benefits. inſulte ſouvent, en in full. 
bienfaiteur, benefattor. )))) 


FabTE XLVIII. Rat, Rat. Chameau, Camel, 


Un des plus gros, ane of the biggeſt. Arabie, Arabia, 
marchant, going. a pas lent, ſlowly. paſſa, paſſed. par, 
_ through. village, village. ſortant, coming cut. grange, 
Barn. regarda, /oked. ſurpriſe, ſurpriſe. grand nombre, 
great number. ſpectateurs, /peators. admiroient, adni- 
red. gens- ci, people. ſont fous, are fools. Ronge-miille, 
Sqwire Nebole. peuvent, can. trouver, find. d'extraordi- 
naire, extraordinary. animal, animal. il a le cou trop 
long, his neck is too long. la tete trop petite, his head 
too little. les oreilles trop courtes, his ears too ſhort. 
une eſpece de boſſe, he has a kind of bunch. le dos, his 
back. rougis, bluſh. de, at. betiſe, fupidity. nigauds, 
fimpletons. vanite, vanity, puis me vanter, can boaft. 
d'avoir, of having. le corps mieux proportionne, 4 
better proportioned body. n' ai - je pas, have I not. le peau 
plus unie, a /moother Min. yeux, eyes. oreilles, cart 
teète, head. repondent exactement a, exactly agret 
_ ewith. groſſeur, bigneſs. corps, body, mot, word. ſuis, 


am. merveille, marvel. nature, nature. cependant, | 


however. malgre, notwithflanding. perfections, perfec- 
ions. hommes, mes. ſont, are. ſouvent, ten. injuſtes. 
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1. en conviens, gree toit. ne cherchent qu'a de- 
rruire, only. /cek to defray elpece, /fecies. en auroit dit 
daventage, world have faid more. chat, cat. fit voir, 
/.eavrd, moins de, Jeſs than. n'elt pas, 15 n. 
" { hactn, every ene. devroit ſe connoitte, ſhould know. 
bimielf, il y a, there are. monde, world. bien des 
ſanfarons. many /avaggerers. ſe preicrent, prefer them- 
ſelves. perſonnes. perſons. au- deſſus de, above. naiſ- 
ſance, birth. rang, rank, ou, or. eſprit, ait. 


a 


FaBLE XLIX. Lion, Lian. Lionceau, help. 

Avide, fond, applaudiſſemens, applauſe. é&vitoit, 
Pumned, compagnie, company. recherchoit, ſought. 
celle. that. hetes vulgaites & ignobles, vulgar and | 
gnoble veufls. paſſoit, ſpent. temps, time. anes, af/es. 
preſidoit, prefided. a, in. allemblees, afſemblies. 
copioit, copied. ALS, airs manières, manners. hormis, 
except. oreilies, ears. enfie, elate. de vanite, with 
y. cherche, /eeks, retiaue, retreat. pere, fire. 
pour etaler, 70 di/play. rares qualites, rare qualities, ne 
pouvoit pas manquer, could not fail. d'en avoir de 
Tridicules, „% have ridiculcus ones. brait, brays. treſſail- 
lit, farts. tot, puppy. bruit delagreable, dijagreeable 
1:i/e, montre, jews, quelle, zvhat. as, haſt. fre- 
quenice, tt. fats, coxcombs., decouvrent toujours, 
arwAyS bitray: ſtupidité, Aupidity. pourquoi, ah. 
etes, are, ſi ſevere, /o /evere lenat, ſenate. admire, 
admired. que, how, orgueil, ride. eſt, is. mal fonde, 
i// grounded. ſache, know, meprilent, d/piſe. admirent, 
admire ps | „„ . 
dot, fool. trouve toujours, always finds. admire, 
edmires. ſuffrage, aptrobation. telles gens, ſuch people. 
il faut, one /horld. briguer, court, eſprit, wit, mérite, 
merit, gour, tajle, | | | 


FABLE 
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'Fante L. Gargon, Bey. Papillon, Butterſy. 


Se promenant, walking. jardin, garden. apperc it, 
perceived, frappe de, ſmitten auith. varicte, Variety, 
couleurs, colours. pourſuivit, purſued. fleur, flower, en, 
to. une peine infatigable. indefatigable pains. paroiſloit, 
legere, ſeemed light. inſecte volant, flying insect. beau, 
pretty. tachoit quelque fois, /ometimes endeavoured. ſur. 
prendre, ſurpriſe. parmi, among. feuilles, leaves. roſe, 
70. Eillet, pink, couvrir, cover. chapeau, bat. mo- 
ment apres, moment after, eſperoit, hoped. attraper, 
catch. branche, branch. myrthe, myrtle. ſaifir, exe. 
lit, bed. violettes, violet. efforts, efforts, inutiles, 
wſele/s. inconſtant, fickle, voltigeant, flutteriny. 6luda, 
eluded. pourfuites, attempts. enfin, at length. obſervant, 
objerving. a moitié enſeveli, half buried. calice, cup, 
tulippe, tulip. &elanga, ruſhed. arrachant, ſnatchine. 
violence, violence. Ecraſa, cruſhed to pieces. adieu, fare- 
abell. plaifir, pleaſure. dont, with which. $*Etoit flaite, 
had flattered himſelf. eat bien du regret, was much 
grieved. d avoir tue, for having killed. bogey 
N'eſt que, is but. papillon peint, painted butter fy. 
eut, may. amuſer, amuſe. purſuite, pur/uit. ſi on 
Pembrafie, if embraced trop d'ardeur, 100 much ar- 
dour. perit, periſbes. jouiſſance, enjoyment, | 
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FaBre LI. Heron, Hern. 
Oiſeau, a bird. le bee fort long, a very long bea#. 
les jambes fort hautes, wery high legs. cotoyoit, wr? 
going along. riviere, river. vit, ſaw. abondance, 


abundance. carpes, carp. brochets, pikes, grand man- 


geur, great eater. poiſſons, fþ, auroit aiſement pu, 
could eaſily have. attraper, carched. n'avoit pas faim, 
eas not hungry 1a raiſon etoit fort bonne, this avas a 
very goed reaſon. apres, after. quelques momens, fene 
monents. appetit, apperite. vint, came. retourne, returns, 
bord de l'eau, water ſide. pour trouver, te find. © 

| ns 5 quoi, 
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quoi, ſomething. manger, to eat. n'y ẽtoĩent plus, were 
no longer there. Cetoit, it was, grande perte, great loſs. 
tanches, tenches. met, meſs. ne plaiſoit pas, did not 
pleaſe. il lui falloit, he wanted. quelque choſe, ſome- 
thing. de plus ſolide, more /olid. manger, eat. pour qui 
me prend-on, whom do they take me for. trouve, finds. 
goujons, gudgeons. a-t-on jamais vu, did ever any body 
ſa, fretin, /mall fiſhes. quoi, what, ouvrirai-je, al I 
open. bec, beak. fi peu de choſe, /uch a trifle. ouvrit, 
opened, moins, /e/5. faim, Bunger. ſurprit, overtook. ex- 
treme beſoin, extreme avant. ne trouvant rien autre 
choſe, not finding any thing el/e. tres-aiſe, wery glad. 
rencontrer, meet with. limagon, ſnail, 
Ne ſoyons pas, let us not be. fi difficiles, / hard to 
pleaſe. ne dedaignons rien, let us not diſdain any thing, 


ſouvent, often. voulant, being willing. gagner trop, 


gain too much,. on court riſque, we run the rife. perdre, 


— 
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FABLE LII. Laitiere, Mill- woman, Pot au Lait, 


Ayant, having. la tète, Ber head. alloit, went. gaie- 
ment, -»werrily. marché, market, comptoit, reckoned. 
en elle meme, within her/elf. prix, price. huit pintes, 
eight pints. à trois ſous la pinte, threepence @ pint. font, 
make. vingt-quatre ſous, twenty-four pence. compte, 
account. juſte, juſt. ſont plus qu'il ne me faut, are 
more than I want. acheter, buy. poule, Ben. fera des 
ceufs, quill lay eggs. deviendront poulets, will become 
chickens. me ſera facile, will be eaſy for me. Elever, 
bring up. petite cour, little yard. maiſon, houſe. dé fie. 
defy. renard, fox. tout ruſe qu'il eſt, as cunning as he ir. 
en approcher, approach it, vendant, /elling. aura), 

all have. aſſez, enough. robe neuve, new gown. 
roage, red, que je conſidère, let me confider. oui, yes. 
me convient le mieux, ſuits ne the beſt, ne manquerai 
pas, ſhall not acant. amans, ſuitort. refuſerai, ſhall re- 
fuſe, peut-etre, perhaps, meme, even. dedain, * 
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I. deſſus, leren on. fait, i. de la tte, 4vith ber bead 


ce qui, abhat. ſe paſſe, paſſes. imagination, imagination, 


voila, bebold. à terre, upon the ground. adieu, farewell, 
= 5 Phomme qui ne faſſe, what man does ny 
build. des chateaux en Eſpagne, caſtles in the air. ſage, 
viſe man. auſſi bien que, as well as, ſou, fool, bali. 
mens aeriens, airy buildings. ne ſont que, are bu, 
embleme, emblem, VV 


FI 
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| Fare LIII. Deux Lezards, two Lizard: 


Animaux ovipares, otiparous animals. à quatre 
pieds, with four feet. longue queue, long tall. ſe pro. 


mendient, wwa/ked. àᷣ leur loifir, at their leiſure, mut, 


_ avall, expoſe, expoſed. ſoleil, fun. fe retirent ordinaire. 
ment, commonly retire. haies, hedges. trout, Holes. mu- 
railles, walls. que notre condition ett mepriſable, boy 
contemptible is our condition. compagnon, companin, 
exiſtons, exit. vrai, true. plus petit ciron, ſmalle} 
handworm. cela, that. commun, common. tenons au- 
cun rang, hold no rank. creation, creation. ram pons, 
ereep. comme, /ike, vils inſectes, vile inſects. ſommes 
ſouvent expoſes, are often expoſed, Etre, to be. foules 
au pied, trod under foot. entant, child. que ne ſuis-je 
ne cerf, why was not I born a lag. ou, or. quelque 
autre animal, /ome other animal. gloire, glory. forets, 
foreſts. au milieu, in he midſt. murmures injultes, un- 
Juſt murmu*"s. aux abois, at bay. tae, killed. a, in. vue, 
ſight. camarade, comrade. celui, him. $'etoit plaint, had 
complained. ne penſez-vous pas, don't you think. pareille 
ſituation, Ie ſituation. ne changeat volontiers, would 
willingly change. condition, condition. ainſi, /o. croyer, 
believe. apprenez, learn. content de, contended with. 
la votre, yours. à ne pas envier, not to envy. il vault 
mieux, it is better. vivant, living. mort, dead. 
Condition obſcure & mediocre, ob/cure and middling 
condition. ſouvent, often. plus ſüre, /afe/?. met les gens 
à l'abri, Helters people. dangers, dangers. auxquels, 
# which, ſont expoles, are expo/ed. plus cleve, mor! 
elevated. FCC 6 


Fat 
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FLER LIV. | Singe, Ape. Chat, Cat. 


Mitis & Fagotin, Puſi and Pug. celui:ci, the latter, 
autre, the other. vivoient enſemble, lived together. en 
amis, wy) hg maiſon, houſe: ſeigneur, lord. avoient 
«te, had been. eleves, brought up. des, from. plus tendre 
jeuneſſe, moſt tender youth. toujours, always, Etant, 
bring. au coin, at the corner, feu, fire, virent rotir des 
marrons, /aw cheſtnuts roaſting, et fait volontiers, 
ay have willingly made. repas, repaſt, ne ſavoit, 
did not know. comment s'y prendre, how to go l wwork.,, 
pendant que, whil/t, ſervante, maid. abſente, abjent. 
frere, brother. n'ignore pas, am not ignorant 7 talens, 
talents. ſais, Anoaugſt. infinite, infinite number. petits 
tours, little tricks. il faut que tu faſſes, thou muſt do. 
aujourd'hui, to-day. coup de maitre, maſter-/?roke. de, 
with, cœur, heart, que faut- il faire, achat muſt I do. 
ſeulem ent, only. tirer, take out of lai-deſſus, thereupon. 
ecarte, removes, un peu, a little, cendres, cinders. 
patte, paav. puis, ben. retire, takes off, enſuite, after- 
ward;, recommence, begins again. deux, tauo. trois, 
three, croque, claws off, dans ces entrefaites, in the 
mean while, entre, enters. cuiſine, kitchen. attrape, 
catches. fait, fact. maudit matou, cur/ed cat. donc toi, 
then thou. mange, cateſt. diſant cela, /aying this, Paſ-. 
ſom me, knocks him down, manche, handle. balai, broom. 

Petits fripons, /it/le rogues. ſont, are. ordinairement, 
commonly, dupes, dupes. grands, great ones. ſe ſervent, 
make uſe, premiers, Armer. comme, as. ſe ſervit, 
x. | | | | 


FR 
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FapLe LV. Lynx, Lynx. Taupe, Mole. 
Couchẽ, /aying. au pied, at the foot. arbre, tree. 
aiguĩſoĩt, ah ted. dents, teeib. attendoit, waited for. 
proie, prey. état, condition, Epia, e/pied A moitié enſe- 
velie, half buried, petit mongeau, little heap. terre; 
ground, avoit Eleve, had raiſed. helas, alas. que je 
1 5 JJ vous 
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vous plains, how much I pity you. ma mie, honey. pau- 
vre creature, poor creature. que faites-vous de la vie, 


| awhat's life to you. ne voyez goutte, don't /er at all, 


ſurement, ſurely. en a uſe tres-mal avec vous, has been 
very unkind to you. priver, debar. lumiere, light, faites 


bien, do-well. vous enterrer, bury yourself. car, for, 


eres, are. plus d'a moitié morte, more than half dead, 
remercie, thank. de, for. bonte, kindne/5, ſuis, an, 


très- content, much contented, de ce que, with what, 
m'a accorde, has allotted me. Wai pas, have not. vrai, 


true. yeux pergans, piercing eyes. ai Vouie extrement 


| fine & delicate, have an extremely fine and dtlicat 


hearing. ecoutez, hark. entends, hear. bruit, noiſe, 
derriere, behind. avertit, warms. me tirer, get out, 
danger, danger. menace, threatens, ayant dit cela, 
having ſaid this. s'enfonga, Hunt. terre, earth. meme, 


ſame javelot javelin. chaſſeur, hunter. perga, pierced, 
 cceur, heart. | e | . | 


On ne doit pas, we ought not. 8*enorgueillir, 20 b. 


| proud, facultes, faculties, l'on a, we have. mepriſler, 
Aiſparage. autres, others. of FV 


* ; * 
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Faris LVI. Deux Chevaux, two Horſes, 
ge trouverent, found themſelves. jour, day. pat 


haſard, by chance. pres, near. bois, wood. charge de, 


loaded awith. ſac, ſack. farine, floxver. grande ſomme, 


-great ſum argent, money, dernier, latter. fier, roud. 


tardeau, burthen, marchoit, avalked. tete levee, with 


2 high head. rempliſſoit, filled. air, air. de, with, 
henniſſemens, neighings. miſérable eſclave, miſerable 


ſlave. meunier, miller, ſors, get out. chemin, away. ne 
vois-tu pas, dot thou not fee. porte, carry. treſor, trea- 
ſure. tranquillement, quzerly. premier, former. vous en 


| tais mon compliment, wwi/h you joy for it. nai jamais 


eu, never had. cet honneur-la, that honour. aſſure, 


 efſure. charge ordinaire, ordinary burthen. ſont atta- 


ques, are attacked, bande, gang. voleurs, robber! 
tombent, fall. lui enlevent, plunder him of. _ 
1 | ; | | paiter, 
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,par 
e de, 
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roud. 
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with, 
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y. ne 
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ſure, 
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bers, 
iſſent 
aller, 
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paſſer, let paſs. frère, brother. on, where, à preſent, 
now. Etes, are. plus pauvre, poorer. apprenez, learn. 

rands poſtes, great pots. ſont, are. ſouvent, often. 
e dangerous. pofſedent, pofſe/5. i, if. comme, 
like. n'aviez porte que, had only carried. auriez pu 
voyager, might have traveled. ſurete, ſafety. 
Odject, oe. orgueil, pride. ſouvent, ofren, cauſe, 


— 


cauſe, malheurs, misfortunes. 
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Fanrz LVII. Grenouille, Frog. Souris, Mouſe. 


Il yeut, there «vas. jour, day. grande, great. entre, i 


| between, chacune, each. pretendoit, pretended. etre, o 


be. maitreſſe, miftre/5, marais, in. commere, go//ip. 
cederez, ſhall yield. place, place. gil, if. plait, pleaſe, 
m'appartient, belongs to me. de droit, by right. la poſ- 
ſedois, was in becher of it. avant, before. ſurement, 
ſurely. n'y penſez pas, don't think of it. il y a plus de 
dix ans que j'y demeure, I have lived in it the/e ten 
years paſt. apprenez, learn. vous connoitre, 4nrav your + 
ſelf. loyez contente, be contented. de, with. trous, bolt;. © 
oftenſee de, offended at. replique. reply. comme, ide. 
donna un cartel, challenged. accepte, accepted. deux ri- 
vales, tavo rivals. colère, anger. cœur, heart. parurent, 
appeared. .cnamp, field. bataille, battle, armees, armed. 
e, with; joncs, bulruſhes. au lieu, inſtead. alloit deve- 
nir, vas like to become. ſanglant, bloody. milan, Aite. 
planoit, avas hovering. vit, * deux, two. heroines, 
heroines, finit, put an end 19, querelle, guarrel. enle- 
vant l'une & l'autre, carrying off both. ſerres, talons, 
Voila, zhis is, parmi, among. gens foibles, weak 
people. ordinairement, common!y. | 


. 
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Fazte LVIII. Deux Truites, two Treuts. 
3 SGoujon, Gudgeon. 


Pècheur. Hiſberman. jeta, threw, rivière riv'r. ligne, 
line. armee de, armed with. mouche artificiel}-, artif- 
cal fly, jeune, young. tres-bon, very good. alloit avaler, - 
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dba going to ſavallow. appas, bait. avidite, greedingh, 
_ arretee, fopped. fort a propos, very ſeaſonably. mere, 
mether. enfant, child. toute emue, quite moved. trem. MW de, 
ble, tremble. de grace, pray. ne ſoyez jamais, be newer, 
__Precipitee, precipitate. ol, wwheye, il peut y avoir, 
there may be. du, ſome. comment ſavez, hsw know, ſi, oh 
whether. belle, fine. voyez, ſee. eſt, be. reellement, 
really. peut-etre, perhaps. piège, ſnare: croyez, belieui. 2 
fille, daughter, vieille, old. connois, am acquaini4 Ml © 
with, hommes, men. ſais, know. de quoi, what. ſont 
capables, are capable of. ſe tendent des pieges, lay 
Jnares for, les uns aux autres, one another. faut. il | 
s'etonner. 7s it to be avondered. poiſſons, fiſhes. a peine, 
hardly. fini de parler, done ſpeaking. ſaifit goulument, 
greedily ſeiſed upon. pretendue, pretended, verifia, werr- 
lied. avis, advice. VVV 
II ne faut pas, ave muſt not. aiſement, eafily. ſe 
laiſſer prendre, yield. plus belles, fine/?. quelquefois, 
ſometimes. trompeules, deceiſſuln. 


8 


ingale. 


F ABLE LIX. Milan, Kite. Roſſignol, Night- 
Preſſé de la faim, hungry. avoit paſſe, had paſid WW + 
jour, day. manger, eating. entendit, heard. vers le e 
ſoir, towards evening, qui chantoit, ſinging. parmi, ſel 
among. arbre, tree. bon, good. proie, prey. voici, here 
3s, me rejouit les oreilles, rejoices my ears. il faut quel. boi 
que autre choſe à mon eſtomac, my 'fomach au 
Something * poor muſicien, Iiule mufician. doit etre, 7 
muſt nerds be. friand morceau, dainty bit. dans Pihſtant, 
immediately. vient fondre, comes powdering, l'enlève, 
carries him away. milcricorde, blr/s me. $"eEcria, cried 
out. heraut, herald. printemps, /pring. ne ſerez cer- 
tainement pas, vill certainly not be. afſez barbare, F. 
- barbarous enough. tuer, kill. ne ſuis pas, am not. faire, 8 
make, repas, repaſt. d' ailleurs, befides. pourquoi, . le 
tueriez- vous, /hould you kill. n'ai jamais fait. newer ta. WM ,,, 
mal, harm, écoutez, hear, petite chanſon, 15 feng. ch 
1 | 5 1 £ adintz, 1 


ah dadinez, jet. mets, meal. ne me ſoucie pas, don't care. 
= de, for. ventre affame, hungry belly. n'a point, has no, 
n. WM oreilles, ears. ainft, +, mourrez, ſhall die. N 
= Le neceſſaire, necęſſary things. doit ètre, ought to be. 
yy prefere, preferred, ce qui n'elt que, he that are only. 
a „„ 1 | n . 
nt, 
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n Fanzz Lx. Dogue, Mofif. Epagneul, Spaniel. 


it. il Voiſin, neighbour, petite promenade, little avalk. 
ine, ne fera point de mal, will do no harm. qu'en penſez- 
ent, vous, what do you think of it, de, avith, coeur, heart. 
ei. Brifaut, 7 r. od irons-nous, where ſhall aue go. voiſin, 
5 neighbouring. Aboyard, Tyger. loin, far off, ſavez, 
. knew. devons, owe, viſite, vit. deux amis, two 


ois, /riendt. partent, /er out. s'entretiennent, di/cour/e o- 
gether. chemin, way. de pluſieurs choſes indificrentes, 
about ſeveral indifferent things, A peine furent:- ils arrives, 
they were hardly arrived. commenga, began. montrer, 
diſplay. mauvaiſe, malignant. japant, barking. mordant, 
biting. autres chiens, other dogs. fit, made. tant de, % 


pht- much, bruit, nci/e. payſans, praſants. ſortirent, avent 
t. maiſons, hou/es. fe jetèrent, fell. indifferemment, 
indifferently. errangers, /trange. chaſsèrent, drove out. 
ſed. \ o . |; > ES; _ 
77 a grands coups de baton, with great cudgellt. 
| ne faut pas, wwe muſt not. s' aſſoeier, aſſociate our- 


bers Wl ver. gens, people. turbulente & emportee, turbulent 


nel. % paſſionate. quelque tranquille & pacifique que l'on 
nt ſoit, however quiet and peaceable we may be. S expoſe, 
Te expoſe our ſel ves. à ᷑tre, to be, mal traits, / u/ed, battu. 


A 
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FaBLE BXI. Lievie, Hare. Grenouilles, Frogs. 
Extréèmement, extremely. triſte, /ad. timide, fearful. 
le ſont tous, are all /o, feſoit, made. gite, form. arbre, 
tree, mille, a thou/and. malheur, unhappineſs. moindre 
choſe, lraft thing, m'effraie, frightens me, ombre, /ha- 

1 | 4 T 


 doww, ſuffit, is ſufficient, mettre en fuite, put to fligh, 
ne ſaurois manger, cannot eat, morceau, 6:t, crainte, 
fear. maudite, cur/ed. m'empeche, hinders me. ſouvent, 
often, de dormir, from /l:eping. s'endormit, fell aich. 
cependant, however. bientot, /. reveille, awake, 
petit bruit, /ztzle noiſe. occaſionne, occaſioned. feuilles, 
leaves. malheur, woe. s' ecria- t- il, cried he 0:7. en fur. 
ſaut, /uddenly, ſuis perdu, am undone. voici, here is, 
meute, pack. chiens, hounds. trouſſes, heels. ſe trom. 
poit, avas miſtalen. ce n'etoit que, it was but. vent, 
_ «wind; court, runs. au travers, through. champs, fields, 
arrive bientòt, /60n arrives. aupres, near. folle, ditch, 
approche, approach. bord, ſhore. prendre, rale. ſe je. 
_. terent, threw themſelves. eau, water. alors, then. ne 
ſuis pas, am not. ſeul, only. craigne, fears. auſſi, like- 
_ «wiſe. gens, people. repand, ſpreads. marais, fens. ser. 
fuient, fy. de peur, for fear. ſe cachent, hide then- 
ſelwes. ſeul, Angle. j en Y 
On eſt, people are. ſouvent, often. mEcontent, 4% 
contented. de ſa, with their. parce que, becauſe. I'0n 
ne connoit pas, they do not know. celle, that, autres, 
%%VL'X, - F 
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FABLE LXII. Loup, Wolf. Chien maigre, Jar 
Plus fot, moſt fooliſh. eſpèce, /pecies. trouva, found. 
Hors, out. bois, wood. alloit, was going. emportet, 
carry away. repreſenta, repreſented. trop, too. voyen, 
fee. n'ai que la peau & les os, am notheng but ſein ani 
bones. attendez, flay. que, ill. ſois, am. plus gras, 
_ fatter. fille unique, only daughter. maitre, maſter. dot 
ſe marier, 7s to be married. demain, to-morrow, feral, 
| ſhall be. aux ndces, at the wedding. dureront, will laft | 
| huit jours, @ week. pouvez, may. aiſement, eafil. 6 
joger, judge. ne manquerai pas, Gall not fail. m'en-W ® 
graiſſer, grew fat. crut, believed. laiſſa aller, /et gn. b 
che min, way. quelques jours après, /ome days after. 
vint voir, came to /ee. hh, whether, bon, good. Pon 
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rake. Laridon, Larder. chez ſon maitre, at his maſter's. 
par, through. treillis, a grate. ami, friend. va's ſortir, 
am going out. portier, door-keeper. logis, houſe. ſerons 2, 
foal be with. ſe douth du, ſuſpeted the. ſe mit à fuir, 
began to fly. de, with. forces, force, 

Imbecille, fmpleton. montre, frexvs. il ne faut pas, 
ave muſt not. N )* 


= 


FasLe LXIII. Rat, Rat. Huitre, Oifter. 
De peu de cervelle, of little brains. il y en a de tels, 
there are ſuch. monde, world. las, weary. vivre, living. 
ſe mit en tete, took it into his head. voyager, travel. 4 
peine avoit-il fait, he had hardly made. quelques miles, 
fome miles. que le monde eſt grand & ſpacieux, how 
great and ſpacious is the world, $'ecria-t-1l, cried he out. 
voila, there are. Alpes, Alps. voiei, here are. Pyrenees, 
Pyrenees. moindre taupiniere, leaſi mole hill. ſembloit, 

ſeemed. montagne, mountain. au bout de quelques jours, 


ſome days after, voyageur, traveller. arrive, arrives. au 


bord de la mer, at the ſea ſhore. on, where. il y avoit, 
there avere. beaucoup d'huitres, a great many oy/ters, 
crut, believed. d'abord, at firft. cetoient, they were. 
vaiſſeaux, Hips. parmi, among. tant de, /o many. toutes 
cloſes, quite ſhut up. ouverte, open. appercevant, per- 
cei ving. que vois-je, what do I ſet. voici, here is. 
mets, . ne me trompe, am not miſtaken. ferai, ſhall 
make. bonne chere, good cheer. aujourd'hui, 70-day. la- 
deſfus, whereupon. approche, approaches. Ecaille, Gall. 
allonge un peu le cou, fretches a little his neck out, 
fourre, thruſts. tete, head. ſe referme, ſhuts herſelf »þ, 
tout d'un coup, all at once. voila, behold. meſhre Ra- 
tapon, Squire Nibble. pris, taken. comme, as, raticre, 
mouſe-trap. „ bf : © 2 gab 
N'ont aucune, Bave no. monde, qvorld. ſont frapp<s3 
d'ẽtonnement, are /ruck with aſtoniſhment. aux, at the. 
moindres objets, ./eaf? obje&s. deviennent ſouvent, % 
ome. 1 


3 
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.  Gnats, Hirondelle, Swallow, + 
Plus ruſẽ, me/? cunning, eſpece, ſpecies, s' ẽtoĩt rendu 


fameux, had rendered himſelf famous. grand, great. 


pooles, hens. avoit mangees, had eaten, fat pourluiyi, 


was purſued, chaſſeurs, hunters. n'ayant point d'autre 


moyen, having no other means. d'echaper, of eſcaping. 
_ Purſuites, Jer ves paſſa une riviere a la nage, ſwan 


oder à river, fut arrive, came. Cote, /ide. trouva, 


Found, bord, bank. fi eſcarpe, /o ſteep. ne put, could 
ot. le franchir, get over it. deconcerte, diſcorcerted, 
a la vue, at the fight, ce nouvel obſtacle, this xe ob- 
Jacle. a Vinſtant, immediately. virent en foule, throng- 
e together. fe placerent, /ettled. tete, head. yeux, ge,. 
piquèrent, fung. ſucerent, /ucked. ſang, blood. volant, 
Aying. ſurface, ſurface. eau, avater. vit, /aw, embar- 

Tas, diſtreſs. ami, friend. vois bien, ſee auell. ſang ſues, 
_ blood ſuckers. tourmentent, plague, ſans que vous pu- 
jſliez, without your being able. aider, help. en aurai bien- 
10t debarraſle, Hall ſoon have rid of them. voulez, 
chuſe. ne le faites pas, don't do it. prie, f ray. chaſſez, 
drive away. ſont deja, are already. aſſez pleins, /uff- 


_ ciently filled, eſſaim, ſwarm, viendra prendre, will con: 


and take, ne laiſſeront pas, will not leave. goutte, drop. 
ſang, blood, , NG 3 

II vaut mieux, it 3s Better. ſupporter, bear auith. 
petit mal preſent, litile preſent cuil. s' ex poſer, expoſe 
one's ſelf. plus grand, grealer. KAT ak 
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ABLE LXV. Ours, Bear. Charlatan, Quack, 
Auſſi, as. que, as. puiſſe etre, can be. debitoit, aua 
- ſelling. drogues, drugs. onguens, unguents. Pres, near. 
Tour, Tower. fe vantoit, boaſted. devant, before. 
grand, great, maux, evils. avoit gueris, had cured. 
parloit, /poke. Hippocrate, Hippocrates. Galien, Galen, 
tout le monde, every body. Pecoutoit, Hiftened to him. 
| lorſque, when. Savoyard, a native of Savoy. paſſa, 
paſſed by, menoit, was leading. muſeàu, ſuout. adieu, 
5 e 1 farewell 


F 
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| farewell. courut, ran. apres, after. ſe moqua de» 
Ng laughed at. freres, brothers. bete, beaſt. avez tort, arc 
g in the wrong. ne ſuis que, am but. vrai, true. tes, are. 
hommes, men. vous vantez, boaſt. raiſon, reaſon. vous 


du flaiſſez, aer your/e/ves. mener, to be led. comme des 
Is ſots, /ike fools. non ſeulement, mot only. nez, noe. en- 
1 core, /ikewiſe. oreilles, ears. tẽmoin, witneſs. 
re Bien des gens, many peejle. ſeule, only. premier, 


ng. former, mene, led. ſe laiſſent mener, Suffer themſelves : 
%%% 


ö ce op kita +. 
0b- FaBLE LXVI. Barbet, Shagged Dog. Brebis, 
8 Nouvellement tondu, newly orn. depuis la tote. 
my juſqu' a la queue, from head to tail, couroit, was rune 
es, ning, champs, fields. au milieu, in the middle. hiver, 
pu- winter. tremblant de tous ſes membres, a/l his limb 
_ 3 3 preſque, wwa: almoſt dying. de ſroid, 
Sa with cold. feſoit, made. cris, cries. qu'eſt-ce qu'il y a, 
. what's the matter. paroiĩſſez, lool. tout tranſi, guite 
. chilled. il faut que je meure, I nuf die. il n'y a que 
3 vous qui puiſſiez, there is nobody but you who can. ſau- 
1. ver, /ave. comment cela, how /o. prie, pray. choſe, 

| thing. facile, eaſy. n'avez qu'a, need only. preter, lend. 
1h toiſon, fleece. rendrai, will return. quand, when. des 
Joſe ce ſoir. his very r_ promets, promiſe. foi, faith. 


comme, like. ue 
reve:it le chien, clothed the dog with it. ne 


. ſe depouilla dey pulled of en 
25 N 
= plutot, was no ſooner, couvert, covered. que, but. 


* tourna le derriere, turned his back/ide. bien faitrice, 
5 benefactreſt. s' enfuit, ran away. ſoir vient, evening 
w comes. point de, ns, lende main, next day. la pauvre 
ar. brebis eut beau attendre, it was in vain for the poor 
ore. Foe) to wait. mourut de, died with. 3 
ed, harite bien ordonnèe commence par ſoi-meme, 


len, charity begins at home, 


eu, 
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FazLe LXVII. Ane ſauvage, wild Aſs, do- 


meſtique, tame. 


* 


Paiſſoĩt, was grazing. Prairie, meadow. aupres, 
near. bois, wood, c*etoit, it awas, Arcadie, Arcadia, 
 Papprocha, approached him, frere, brother. envie, 
envy, ſort. lot. maitre, maſter, a ce qui me paroit, as it 
appears to me. prend, takes. grand foin, preat care, 
gros, big. gras, fat. peau, Hin. unie, ſmooth. reluiſante, 


- couchez, lie. toutes les nuits, every night. 


bonne litière, good litter. tandis que, whips. ſuis oblige, 
- wm obliged. m'ctendre, lay my/elf down. terre, ground, 
ne fut pas long-temps, was not long. ſans changer, 
uuithout changing. de langage, his tune. lendemain, 


next day. vit, ſaw, du coin, from the corner. meme, 


fame. dont il avoit tant envié le bonheur, who/e hap- 
pineſo be had ſo much envied. charge de, loaded with, 
deux bats, taube pack-faddles. pouvoit à peine, could 


Pardh. porter, carry. ſuivoit, followed. fefoit avancer, 


made go forwards. a coups de baton, awith a cudget. 
ſecouant les oreilles, ſhaking his ears. ma foi, faith, | 
| Ton, a fool. plaindre, complain. „ 


Chaque, every. peines, troubles. agremens, allure- 


ments. homme ſage, wiſe man. ne ſe plaint pas, does 
wot complain. la 


others.. parce que, becar ſe. Von, people. eſt, are. rare- 


enne, his. ni envie, #0r envy. autres, 


ment, ſeldom. auſſi heureux, /o happy. ou, or. malheu- 


reux, unbappy. Von, they. penſe, think. 


1 1 *» 
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8 Fans LXVIII. Lion, Lim. Ane, Aſs. Renard, 


On e 
Oubliant, forgetting. une fois, once. ferocite, fierce- 


5/6. alla à la chaſſe, went a hunting. auroit pu, could 


have. tuer, #illed. certainement, certainly. vouloit 


avoir, was willing to have. chaſſeurs, hunters, ne fu- 
rent pas long-temps, were not long. bois, woods. prirent, 


took, chevreuil, roe-buck, fut auſſi: Ot, aua, immed:- 


3 
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Fane LXxIX. Feu Gartifice, Fire-work, Bro- 


157 
aueh. tus, killed. maitre Baudet, maſter Ja n 
Hall mkke, partages, Pares, obeit, obeyed. fit, made, 


trois parts, three parts, proie, prey. plus conſcienci- 
evſement, moſt conſcientious manner. qu'il fut, it was. 


voici la votre, here is yours, maraut, raſcal. roi, king. 
animaux, animals, il t'appartient bien, it becomes thee 


| avell, vraiment, truely. donner, give. plus petite, 
ſmalleſt. mourras, ſhalt die. a Vinitant, immediately. 


betend ſur le carreau, illi him upon the ſpot. eh bien, 
ell. Renard, Reynard. partage, make the ſbares. as de 
la conſcience, art conſcientious. rule, cunning. mit, put. 
enſemble, together. ne ſe rẽſerva que tres-peu, re/erved 

anly a litile for himſelf. qui eſt-ce qui t'a appris, who. 

has learned hee. partager, ſhare. ſi bien, ſo avell, ma 
foi, faith. fire, fir, été, been. maitre, mafier, _ 
 L'homme ſage, a wwi/e, man. fait tirer, inows bow 


fo reap. | | 


— . * 


chet, Pike. 


Ill y ent, ere was. fin , end. jour elair & ſerein, 


thar and ſerene day. riviere, river, au bruit, at the 


noiſe. petards, crackers, vue, fight. mille ſerpenteaux, 


thouſand ſer; ents. poifſons, fies. grands, large. petits, 
ſmall. terriblement, zerribly. effrayes, frigbiened. s- 
crierent ils, cried they out, tremblant, trembling. de 
peur, with, fear. monde, world. va finir, is near ts 
end. que chacun, Jet every one. ſonge à, mind. le 
merirons bien, d:/erve it indeed. nous mangeons les 
ms les autres, tat one another: miſericorde, mercy. 
malheur, woe. plus foible, weakeſt, m'en repens, 
repent it. de, with. ame, ſoul, prens pitié, take pity. 
fats ceſſer, put an end to. feu exterminateur, defroying 
fre. Ven conjure, conjure thee, promets, promiſe. au 
nom, in the name. de ne plus manger, no more to eat. 
eſpece, /peczes. pendant que, wwhi//, imploroit, implored. 
ceſſa, .ceaſed. auſſi, Zkewi/e. revint, returned. alors, 
then. ne ſongea qu'a, thought only. déjeùner, breakfaft. 
Wangea, ear, . „„ © | 
1 85 On 


_- 


nn 8 
On fait, perple make. mille promeſſes, a thowand 
promiſes. quand on eſt, when they are. en eſt-on ſorti, 


are they out of it, ne ſonge pas, think not. les accomplir, hol 
Fulfill them, . Na . g⁰¹ 
FanLE LXX. Chat, Cat. Souris, Mouſe, . 
Ruſée, cunning. le ſont preſque toutes, are almoſt all 65, 
ſo. priſe, talen. ſouriciere, mouſe-trap. bon, good. da 
excitẽ, incited. odeur, odour. lard, Bacon. vint flairer, ha 
cams to ſmell. trebuchet, trap. vit, /aw. quel repas, 4 
_ what a repaſt. meſſire Grippeminaud, aſter Grimalkin, ſa 
petite commere, little geſſip. lorgnant, egling. d'un air et 
hypocrite, with an hypocritical air. belle prifanniere, hd 
fair priſoner. que faites-vous ici, what do you do here, ſu 
charme, very glad. voir, ſee. las, weary. vous faire la pe 

| . waging war with you. avons trop long- temps, El 
ave too long. vecu, lived. inimitie, enmity. penſez, a] 
think, comme moi, as I do. vivrons, Hall live. dẽſor- ho 
mais, henceforth, en amis, /ike friends. de, with, cœur, 7 
1 


heart. quoi, what. tout de bon, /eriou/ly. oui, yes. ga 
voyons, wel Jet us ſee. pour rendre, t render. durable, 
laſting, ouvrez, open. porte, door. il faut que nous nous 
embraſſions, wwe muſt embrace one another. plaiſir, plea- 
ure. n'avez qu' a lever, need only lift up. petite blan- 
che, little board. de l'autre cote, on the other fide. ſaiſit, 
lays bold. pattes, paws. morceau, piece. bois, wood. 
pendoit, vas hanging. ſe baifle, oops. elle leve, it 
raiſes. alors, then. echappe, e/capes. court, runs. en 
vain, in vain. trou, Hole. . . 
II arrive, it happens. quelquefois, ſometimes. qu'on 
fert, that people /erye. perſonne, perſon. tachant, en- 
 deavouring. nuire, to hurt. PET, 8 8 


„ e LAX Corbeau, Raven. Faucon, | 


jeune, young. vigueur, vigour. Age, age. yoloit, 
few, par deſſus, over. montagnes, mountains. poor 
6 2 a 1 


aller chercher, to go in ſearch. de quoi ſe nourrir, 
ſomething to feed upon. rencontra, met. jour, day. trou, 


hole, vieux, old, tout pele, quite bald gouttenx, 


goutty. grand age, great age. apportoit, brought. 
quelque choſe, ſomething. a manger, 10 eat. fait, fa. 
veritable, true. rapporte, relates. bien fou, a fool. 


Indeed. Etourdi de corbeau, beedle/s rawen. me donner, 
give myſelf. tant de peine, /o much trouble. m'expoler, 
expoſe myſelf. tant de, /o many. ſubſiſter, fubfift.. cepen. 


dant, however. à peine ai-Je de quoi manger, [ have 


hardly any thing to eat. tandis que, whil/, biſaieul, 
great grandfather. fait bonne chere, makes good cheer, 
fans ſortir, without going out. ne bougeons pas d'ici, 
let us not flir from hence. fit, did. reſta tranquille, 
remained quiet. coin, corner. attendoit, expadted. 
ſobſiſtance, ſuſtenance. trompe, miſtaken. vint, came. 


pourvoyeur, purveyor. ne parut pas, did not appear. 
enfin, at laſt. ſe ſentant ſoible, feeling himſelf weak. 


apres avoir jeune, after having faſted. long-temps, a 


hong time, voulut, was willling, ortir, 70 go out, foi- 
bleſſe, weakne/s. empecha, hindered. mourut de faim, 
pp oo ATT ra i Hr oo 7 
Fiez- vous, raff. ne la tentez pas, iempt ber not. 
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| Fabre LXXII. Grenouille, | Frog. Renard, 


Fox. 


Extrèmement maigre, ex/remely lian. n'ayant que la 
peau & les os, being nothing but Agr and bones, ſe mit en 
tete, took it into his head. pafler, to pi. médecin, 


phyfician. ſortant, getting out, marais, fer. publia, 


made proclamatian. ſavoit guerir, knew how to cure. 
toutes ſortes de maux, all ſorts of evils. o aſſemblèrent 
autour de, gathered round. amis, friends. ne craignez 
plus les maladies, don't fear diſeaſet any longer. radica- 
lement, radically, plus inveterces, moſt inveterate. 
trouve, found out. apres, after. plus de cinquante ans, 
more than fifty years. pratique, practice. veux, am wil- 
ling. rendre, render, bien, benefit, examinant, eaamin- 
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ing. de près, nearly. mepris, contempt. commere, goſſip, 


cruelty, 


apprenez, learn. au moins, at leaſt. parler, to ſpeak. jar. 
gon; gibberiſh. de grace, pray. dites, tell. comment 
oſez-vous pretendre, how dare you pretend. puiſque, 
ſince. ne ſauriez, cannot. vous-meme, your/elf. voix 


rauque, Hoarſe voice. joues, cheeks, corps, body. plein, 
- Full. puſtules, 6/;fers. EW | | 


Gueris-toi toi-m&me, heal thyſelf. verifie, veriſed. 
on doit etre exempt, people ought to be free. defauts, 


defects. l'on voudroit, they wvould. corriger, correct. 


* LY — 7 — 


rank ain Ane Vie, ge . 


Corbeau, Raven. Loup, Noll. 
Ayant, having. abces, impoſtume. le dos, his bad, 


paiſſoit, was grazing. prairie, meadow. fort carnaſſier, 


very voracious, amateur, lover. ulceres, ulcers. fondit, 
fHooped down. enfonga, thruſted. bec, bill. plaie, wound, 
baudet, a/s. ſe ſentant, fee/ing bimſelf. vivement pique, 
ſtung to the quick, ſe mit, began. a ſauter, to ſeip. * 


des gambades, friſe. braire, bray. de, with. ne 
bougeoit pas, did not flir. a, at. vue, /ight. ruſtre, 


clown. ſe trouvoit, was, aux environs, thereabouts, 


clclata de rire, broke out into laughter. entendant, hearing. 
_ bruit, x0i/e. feſoit, made. ſortit, came out. bois, au. 


pour voir, zo /ee. c ëtoĩt, was the matter. $'imagina, 
imagined. devoroit, devouring. maitre Griſon, maſter 
Grizzle, voila, behold. monde, world. pauvre, poor. af- 
fame, fami/bed. à la place de cet oiſeau, in this bird's 


place. auroit Ete, would hawe been. ſifflè, hiſ/ed. hue, 


hooted at. aſſommè, Anocted down. au lieu que, whereas. 
on ne fait que rire de, hey only laugh at, cruaute, 
— Memes choſes, ſame things. ne paroiſſent pas tou- 
jours, appear not always. font quelquefois tomber, 
make ſometimes fall. mepriſes, miſtakes, Von condamne 
ſouvent, awe often condemn. comme, as a. n'eſt qu'un 
ſujet de rire, ig only a laugbing matter. | | 
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2  Fantt LXXIV. Renard, Fox, Coq, Cock. vn 
ent Frere, brother. bon, good. vieux, old. perche, perched. | 

ve, chene, oak. ne ſommes plus, are no longer, ennemis, 

01x foes. viens, come. annoncer, to acquaint of. paix, peace. 
in, | deſcends, come down. vite, quickly. t'embraſſe, may | 
AY embrace thee. ami, friend. pouvois jamais, never could. | 
ed, apprendre, hear. nouvelle plus agreable, more agreeable | 
ts, WW news, attends, Hay. petit, litile. vois, /ee. deux levriers, | 


uo grey-hounds. viennent, come. apporter, bring. 
£2 vont vite, go faſt. ſeront ici, will be here. attendrat, | 
— ud avait. arrivee, arrival. afin que, that. puiſſions, 
may. tous quatre, all four. nous embraſſer, embrace 
. together, nous rejouir, rejoice. de, at. ne ſaurois refter, 
cannot ſtay. plus long-temps, longer. autre-fois, another 
time. nous rejouirons, will rejoice, du ſucces, at the 
ſucceſi. auſſitòt, immediately. s enfuit, ran away. très- 
mécontent de, nuch diſcontented with, ſe mit, began. 
a battre des ailes, zo flutter. chanter, crow, impoſteur, 


— — 
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Bon, a good thing. de ſavoir, to know how, repouſſer, 
repel. ruſe, craft. ruſe, cunning. ſe mefier, miſtruſt. ſe 
ſont deja diſtingues, have already diſtinguiſhed them- 
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ſelves. manque, want. bonne foi, faith. honnetete, 
= lonely. z ER apes. B06 plig, 
18. — eenrnnnnene erence eto anon tmnecenm ener, 
0d, 3 3 1 n Fo 
na, FaABLE LXXV. Foret, Forgſi. Bucheron, 
fler 7; |  Waied-cutter, = EA 
al- Alla, went. jour, day. au bois, into the wood. 
45 reparda, looled. de, on, cotes, fides. air embarraſſe, 
ve, perplexed air. ſur quoi, upon which. arbres, trees. 
40. quelques, /ome. demanderent, aſted. empreſſement, 
te, eagerneſs. cherchoit, looked for. n'avoit beſoin que, | 
| wanted only. morceau, piece. faire, to make. manche, „ 
1 handle. coignee, hatchet. delibererent, deliberated. rẽ- | 


ſolu, re/olved. preſque unanimement, almoft unanimouſly. 
auroit, ſhould have. bon, good. frene, aſh. à peine Veut- | 
vn il regu, he had no ſooner received it. ajuſtẽ, fitted com- 
menga, began, couper. to hack. à droite & a gauche, 
es his right and left. tailler, bew, de ſorte que, / that. 
i 33 1 avec 
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FasLe LXXVI. Araignee, Spider. Ver à ſoie, 


ha OO — —— p 
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avec le temps, in time. abbatit, fell. plus beaux, fel. 


plus grands, greatiſt. on dit, it is /aid. alors, then. 


chene, oak. parla ainſi, ſpoke thus. hetre, beech. frère 
brother. voila, behold. ſotte, fooliſh. - | 


Rien de plus, norhing more. comble, higheſt ditch, 


- mechancete, wickedneſs. quand, when. ingrat, ungrate- 
ful perſon, ſe ſert, makes uſe, bienfaits, benefits. regus, 


received, contre, againſt. bienfaiteur, benefactor, 


* 
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Silliborm. 


Occupẽe a &tendre, Bid in ſpreading. toile, web, 
d'un cote, from one ſide. chambre, room. fut interrogee, 


was aſked. pourquoi, why. employoit, ſpent. tant de 


temps, /o much time. travail, labour. a faire, in making, 
grand, great. lig nes, lines. tais-tol, hold your tongue. 


en colere, in a paſſion. ne me trouble pas, don't diſturb 


me. travaille, work. tranſmettre, tranſmit. nom, name, 
renommèe, fame. objet, object. pourſuites, purſuits. 
n'es qu'un ſot, art but a al. 

| ſout up. ccquille, hell. enſuite, afterwards. y mourir 

de faim, flarbe init. voila, that is. recompenſe, 


reſter enfermee, remain 


reward. ouvrage, work. pendant que, whil. parloit, 
aba ſpeaking. tant de, /o much, bon ſens, good /en/e. 


ſervante, maid, entrant, coming. donner a manger, feed. 
vit, /awv. feſeuſe, maker. enleva, ſwept away. d'un 


coup, with a firoke, balai, broom. ' detruifit, deſtroyed. 


en meme temps, at the /ame time. eſperances, hopes, 
renom, renown, . . | 


Tres-commun, very common. trouver, to find. ſots, 


_ fools, mepriſent, de/pi/e. ouvrages, works. ſe vantent, 


boaſt. n'ont ſouvent, have often, qu'un jour d'exiltence, 


but one day's exiſtence, 


es i D — 
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F. ABLE LXXVII. Guenon, Monkey. Gue- 


nuche, young one. 


Jour, day. aſſembla, aſſembled. animaux, animal. 
devant, before, examiner, examine. lequel d' entre ow, 
- | | | , ry aww 


JJC 
fl. «hich among them. plus beaux enfans, prettieſt chilaren. 
' WW bites, Saft. parurent, appeared. sy rendit, vent 

thither. dernière, las. a la vue, at the fight. guenuebe, 
young monkey. fit de grands eclats de rire, broke out into 

* a loud laughter. elignottant des yeux, tavinkling with ber 
; eyes. frongant les ſourcils, knitting her brows. ne 

decidera» pas, well not decide. matière, matter. il 
appartient, it belongs. donner, gige. prix, prize. le 

meritera le mieux, hall deſerve it beſt. trouve, find. 
tant d'agremens, /o many allurements. ſemble, ſeems. 
: digne, worthy, d'etre preferce, 10 be freferred. vorres, 
ie, yours. petits yeux petillans, little ſparkling eyes. air vif 
& enjouẽ, lively and merry countenance. viſage, face. 


= preſque ſemblable, alme/t like. a celui de homme, 
be, that of man. quoiqu'elle n'ait que fix ſemaines, 
de though ſhe be but fix weeks old. ſait deja, knows already. 
g. mille tours, a thouſand tricks. ne ſauront jamais, ai 
YE, newer know. 'ne pourront jamais, never vill be able, 
ob imiter, imitate. de nouveaux, again, meme, himſelf. 
we, ne put s*empecher. could not. forbear. d'en faire autant, 
„, WH doing the ſame. lorſqu'il ent entendu, when be had heard. 
7 diſcours, di/c-- . je. paroiſſoiĩt charmee, ap eared charmed. 
os ce, with bonnes graces, good grace. 
ſe, Meres, mothers. ont, have. crotent toujours, always, a 
it, think, plus ſpirituels, more witty. plus beaux, prettier. 
un WS R rr _ 
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u. Fane LXXVIII. Lion, Lion. fe préparant, 
Preparing himſelf. a la guerre, for war. ' 


ts V | ar”. 
nt, Etant declaree, being declared. entre, between. ani- 
5 maux, animals. oiſeaux, birds. malgre, notabiibſfand- 

e, 


ing. auſſi ſous, as fools. hommes, men. en donna avis, 
gave advice of it, ſujets, /ubjetts. ordonna, ordered. 


= 

de ſe rendre, zo repair, camp, camp. parmi, among. 

grand, great. obecirent, obeyed, roi, king. anes, aſſes. = 

5 lievres, hares. ſe trouverent, appeared. au rendez vous,' | | 
at the rendezvous. chaque, each. offrit, offered. devoit. ' 9 

4 porter, wa, 70 carry. armee, army. ours, bear. i 

xy entreprit, undertook, mener, to lead. aſſauts, aſſaults, [| 
ich | | | | 


renard, 


good ſenſe. 1ait tirer, knows how to take. tout, every 
thing. | - © „C ow 


| FapLE LXXIX. Ane mécontent, diſcontent 


onged for, printemps, ſpring. vint, came on. aſlez tot, 


ſoir, from morning till night. cela, that. ne plaiſoit pas, 
Pfleaſed not. naturellement, naturally. pareſſeux, lazy, 


que j'ẽtois, what a fool I was. me plaindre, complain. 
J'avois froid, 7 was cold. vrai, true. du moins, at 1 
n'avois rien 2 faire, had not hing to do. qu'à boire, ut 
to drink. manger, eat. pouvois me coucher, could lay 
_ my/elf doaun. tranquillement, guietly. journée, day long. 


„% ᷣ 8.3 
renard, fox, ſe propoſa, intended. menager, manage, 
ruſes, cannings. ſinge, ape. promit, promiſed. amuler, Til 


amuſe. tours, tricks. renvoyez, /end back. cheval, horſe; 2 


ſont troup lourds, are too heavy, ſujets, ſubjects. ier. 
reurs paniques, panicꝭ fears. point du tout, 207 at all, — 


ne ſeroit pas, would not be. ſerviront de, awill ſero 
For. trompettes, 1rumpeters, courriers, courttre, 


II n'y a point de, here is no. corps, body. ne puiſſe F 
etre, may not be. utile, of u/e. homme, man. bon ſens, 


—_—_——— - . 
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. Pauvre, poor. tranſi de froid, benummed with coli. 
au milieu, in tbe middle. hiver, awinter. ſoupiroit apres, 


ſoon enough. maitre Baudet, maſter Grixxle. fut oblige, 
awas obliged. travailler, work. depuis le matin juſqu au 


le ſont, are /o. deſire, defires.. voir, ſee. EtE, ſummer, 


ſaiſon, ſeaſon. bien plus, a great deal more. arrive, at 
arrives. qu'il fait chaud, how hot it is. s'ecria, ex- di 
claimed. Grifon, Grixxle. ſuis tout en eau, am al co 
ſweaty. automne, autumn. me conviendroit, aweuld uit 40 
ewith me. beaucoup mieux, a great deal better. ſe bu 
trompa encore, was again miſtaken. car, for. porter au rẽ 
marché, carry to market. paniers, hampers. remplis, 10 
Full. poires, pears. pommes, apples. choux, cabbages. fo 
ſortes, /orts, n'avoit pas de repos, had no reſt. à peine i 


avoit-il le temps, he had hardly time. dormir, ſfetp. ſot to 


comme, itte. litière, litter. 


Chaque, 


BS 0 D E * 166 
Chaque, every. vie, lift. avantages, advantages, 
inconveniens, inconveniences. Phomme prudent, a pru- 
d:nt max. ne ſe plaint d' aucune, complains not of any. 
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FaBTIE LXXX, Renard, Fox. Cigogne, Stork. 
Rencontra, met. au coin, at the corner. bois, wood. 
bou jour, good day compere, compeer. il y a long-temps, 
que je ne vous ai vu, I have not ſeen you this long while. 
voulez, awill, irons diner, ſhall go and dine. enſemble, 
together. chez moi, at my houſe. volontiers, willingly, 
ne fais point de, make no. amis, friends. a Vinſtant, 
immediately. partent, ſet out n'en manquent pas, wart 
none. eſperoit, hoped. faire, make. repas, repaſt. 
comptoit, reckoned. hote, hoſt, preſenta, preſented. 
hachis, minced meat. bouteille, bottle. ſi Etroite, /o 
rarrow. n'en put tater, could not taſte it, comment 
trouvez-vous, How do you like. viande, meat. Oiſcau, 
bird. fort bonne, wery good, mangez donc, eat then, 
faites comme moi, do as / do. aflez mange, eaten enough, 


commere, geſſip. il faut que vous veniez, you muſt come 


demain, to-morrow. de, with. cœur, heart. n'y 
manquerai pas, will not fail. y alla, went thither, 
attrapa, cheated. a, in. tour, turn, offrit, offered. plat, 
diſh, bouillie fort claire, very thin pap. ne put gouter, 
could nat taſte. courage, cheer up. lapant, Iapping. faites, 
do. comme fi, as if. etiez, were. chez vous, at your 
houſe. regalates, greated. hier, yeſterday. juſte, juft. 
regale, ſhould treat. aujourd'hui, 70-day. ne parla pas 
long-temps, did not ſpeak long. eut bient0t avale, bad 
ſoon fwallowed up. pour ſe venger, to be revenged. 
toit moque de, had bantered. premiere, firſt. prit, 
took. long cou, long neck. Etrangla, frangled. 5 

Dangereux, dangerous. jouer, ridicule. tromper, cheat. 
ſont, are. plus forts, Hronger. plus ruſẽs, more cunning. 
nous, our/ebver, PN ie nr wt i 
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ſcoundrel. quelle, what. hardieſſe, 
procher, to approach. fi pres, 2 near. ſuperieurs, 


only to. engraiſſer, fatten. cochons, hogs. 


Mn 
FaBLELXXXI. 15 Champignon, Mi ſbrcam. . 

A Gland, ew. 
Tombé, fallen. vit, ſaw. à ſes cots, by him. faquin, 
elde. d'ap- 


ſuperiors. comment, how, oſes-tu, dareſt thou. lever 


la tete, hold up thy head. ennoblie, ennobled. ancetres, 
enceftors. depuis, for. tant de, /o many. ne ſais-tu pas, 
Ao thou not know. illuſtre ſeigneur, illuſtrious lord, 


connois, #now. parfaitement bien, perfecly awell. auſſ, 


too. ne pretends pas, mean not. diſputer, diſpute, 
naiſſance, birth. ni, nor. d'y comparer la mienne, 7 


compare mine to it. au contraire, on the contrary. avoue, 
acknowledge. ſais a peine, hardly know. d'où, from 
«whence. ſuis venu, /prung. qualites, qualities. n'avez 


pas, have not. plais, pleaſe. aux palais, the palates, 
hommes, men. donne, give. fumet delicieux, delicious 
fower. viandes les plus exquiſes & les plus delicates, 


the moſt exquiſite and delicate meats, au lieu que, 
whereas. orgueil, pride. n'etes propre qu'a, are ft 

Homme, man. fonde, grounds. ſe rend ridicule, 
renders himſelf ridiculous. gens ſenſes, ſen/ible people. 
peu de choſe, /mall matter. d'elle meme, by i. n'eſt 
pas ſoutenue, 7s not ſupperted, qualites perſonnelles, 


perſonal qualities. 


— 
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FABLELXXXII. Chat, Cat. deux M OINCAUX, 


two Sparrows. 


_ Jeune, young. EtE, been. Eleve, brought up. fort, very. 
intimes amis, zntimate friends. ne pouvoient preſque 


pas, could almoſt not. fe quitter, quit one another. amitie, 


1 crut, increaſed. Raton, Puſi. badinoit, 
tlayed. Pierrot, Philip. bec, beak. pattes, paaus. avout 
ſoin, took care. de ne pas Etendre, not to ſtretch out. 


griffes, claws. jour, day. voiſinage, neighbourhood. vint 
 rendre viſite, came 10 pay a viſit. bon jour, geod day. 


ſerviteur, 


1 N:- 0: EF; "oy - 
ſerviteur, ſerwant. le votre, yours. ne furent pas lony- 
temps, were not long. enſemble, together. ; akin ſurvint, 
but there aroſe. querelle, quarrel. entre, betwween. prit 
le parti de Pierrot, took Philip's part. quoi, 'awhat. 


Etranger, Atranger. aſſez hardi, bold enough. inſulter, 


inſult. ami, friend. il n'en ſera pas ainſi, it ſhall not be 
fo, en jure, favear. là deſſus, thereupon. croque, eats. 
vraiment, Zruely, morceau friand, dainty bit, ne ſavais 
pas, did not know. euſſent, had. un gout fi exquis & 1 
delicat, /o exquifite and delicate a taſte.. venez, come. 
petit, /ittle. il faut que ze vous croque auſſi, I muff eat 
you likewiſe. vous tiendrez, youll keep. quelque Choſe, 
ſomething. a dire, to tell. F 
Ne vous fiez pas, don't truſt. quelques, whatever, 
amitie, friendſhip. faſſe, may make. mechans, wicked. 


tovjours, always. A craindre, to be feared. =} 


——— 


FAaBLE LXXXIII. Loup, Wolf. Renard, Fox. 
Ennemi irreconciliable, irreconcilable enemy. trou- 
peaux, flocks. enleve, carried away. brebis, ſheep. cou - 
rant, running. bois, wood. rencontra, met. grand de- 
ſtructeur, great deſtroyer. volaille, poultry. venoit, had 
Juſt. poule, hen. couroit, ran. manger, eat. terrier, bur- 
row. frère, brother. ou courez- vous fi vite, where do you 
run ſo faſt. de grace, pray. ne ſoyez pas ſi preſſe, don't 
be in ſuch a hurry. approchez-vous de, come near. joi- 
gnez, join. dejeuner, breakfaft. mien, mine. il y a long- 
temps que nous ne nous ſommes vus, we have not ſcen 
one another this long while. regalons-nous enſemble, 
let us feaſt together. aujourd'hui, to-day. y conſens, 
agree to it. manqua de, wanted. portant, carrying. au- 
pres, near. voy ons, let us ſee. par ma foi, faith. voici, 
here is. volaille, fowl. ſemble, ſeems. graſſe & tendre, 
fat and tender. morceau, bit. trop friand, too dainty. 
conviendra mieux, wzll better ſuit. a, with. eftomac, 
Hemac h. c'eſt quelque choſe de rare, it is ſomething rare. 
la- deſſus, thereupon. croqua, eat. ſe retira, withdrew. 


tout hontenx, quite aſpbamed. marchant en arriere, going 


| backavards. 


168 FN D 
Bac habards. baiſſant, letting down. les oreilles, bis ears, 
non, not. peur, far. de tenir, of keeping. jura, favore, 
ne plus, no more. | i WO, 
 Ruſes, cannings. ſont, are. quelquefois, ſometines. 
nuiſibles Hurtful. rendent, render. toujours, alway, 
mepriſables, contemptible. s en ſervent, make uſe of them, 


3 2 
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FazrE LXXXIV. Paon, Peacock. Oie, Gooſe, 
ff.. ĩ - 
Preès, near. grange, barn. regardoient, viewed. d'un 
eil envieux, with an envious eye. ſe moquoient de, 
 axocked. faſte ridicule, gaudineſs. ſar, ſure. mépriſa, 
deſpiſed. baſſe, baſe. etala, diſplayed. belles plumes, 
ine feathers, eblouirent, daxgled. voyez, /ze. quelle, 
_ "what. orgueil, pride. ſe promene, walks, hautaine, 
baughty. $ecrie, exclaims. fut- il jamais, was there ever. 
oiſeau, bird. auſſi vain, /o vain. ſi on voyoit le mérite 
intérieur, were intrin/ic merit ſcen. peau, Hin. plus 
blanche, whiter. quelles, what. jambes hideuſes, 
Hideous legs. laides griffes, ugly clawvs. cris horribles, 
horrid cries. epouvanter, frighten. meme, even. hiboux, 
_ ewvls. vrai, true, ce ſont, rho/e are. defauts, defects. pou- 
vez, may. mepriſer, deſpiſe. de tels, ſuch. critiques, cri- 
ticks. que, as. raillent, rail. ſachez, know. ſi ſuppor- 
toient, did ſupport. on n'auroit jamais trouve ces de- 
fauts, the/e defects had newer been found, _ | 
Devieanent, grow. viſible, conſpicucus. beauté, beauty. 
de ravoir des yeux que, to have eyes only. decouvrir, 
diſcover, cenſurer, cenſure. Etre, to be, reelles, real. 


_ FanLE LXXXV. Loup, olf. Cabri, Kid. 
Fort, very. ne le ſont pas tous, are not all ſo. ayant, 
having. bon, good. trouva, found; $'etoit Egare, went 
aſtray. petit ami, /ittle friend. carnaſſier, voracious. 
rencontre, meet. fort a propos very ofportunely. me 
ferez, ſhall make me. fort hou ſouper, very good ſupper. 
| LS he RTE MENS, | | | Ear, 
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a car, „ for. n'ai déjeùné, have neither brea#faſted. n1 
. dint, nor dined. aujourd? hui, to-day, $11 taut que je 
weore, if I mwuft die. de grace, pray. donnez, give. 
. chanſon, /ong. auparavant, before. eſpere, hope. ne 
A me refuſerez pas, will not refuſe me. premiere, Ar. 

. ai jamais demande, have ever aſked. ai oui dire, heard. 
If £tlez, vas. comme, lite. fot, fool. commenga, began. 
„ WJ hucler, bow). au lieu, infead. de chanter, of ſinging. 
bruit, noise. berger, ſhepherd. accourut, haſtened. chiens, 
0:75. mirent en fuite, put to flight. fort bien, very well, 
7 sen allant, going away. n'al que ce que, have only © 
| what, mérite, deſerve. cela m'apprendra, that will 
in ech me. une autre fois, another time. A me tenir, zo 
e, + meter, trade. boucher, butcher, don Pats not. 
a, faire, play. 
s, Connoiſſcz, know, talens, talents, imböécille, n 
e, ton. ne devroit pas, ſhould not. pretendre i imiter, pre- 
e, tend to imitate, homme, man. eſprit, wit. genie, genius. 
er. 8 | | | 
ite . ö 
N FahLE LXXXVI. Loup, //f. Agneau, Lamb. 
IX, Buvoit, aua drinking. paiſiblement, peaceably. 
u- tuiſſe au, brook,” vint, came. meme endroit, /ame place. 


envie, having a mind. de commencer, 7o bin. querelle, 
quarr al. d'un tan ſevere, in a ſevere tone. pourquoi, 


why, troubloit, troubled. eau, water. ſurpris de, ſur- 
cy. niſed at. fi mal, ſo ill. fondee, grounded. ſoumiſſion, 
/ubmiſſion. ne pouvoit pas, could not. concevoir, con- 


ceive. comment, how. cela pouvoit Etre, tha? could be. 
voyez bien, fee well. bois, drink. plus bas, /owver. 
coule, runs down, par conſequent, of courſe. ne ſaurois, 
cannot, maraut, firrah. il y a environ fix mois que tu 


Jear ago. n *etoit pas encore, Was not then, ne, 
argue, plus Ionp- temps, ary longer. contre, againſt. 


it, trath, coquin, raſcal. colere, paſſion. ce n'eR, 
| 7 I at 


re- but, drank. beaucoup plus haut, much higher, ayant 


parlas mal de moi, you /poke ill of me about balf RY 
ern. 


done, then, frère, brother. n'en ai point, have none. 
voyant, ſceing. inutile, to xo purpoſe. de raiſonner, 1% 
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it be. ni toi, neither you, ni ton, mor your, I deſſus, 
thereupon. ſaiſit, ſeized, pauyre, poor. mit en picces, 
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Fore to pieces. | 
Quand, wher, cruaute, ce. elly. ſont jointes, are 
Joine!, pouvoir, fowwer, leur eſt aiſé, 7s eajy fir them, 
de trouver, t find. des pretextes, pretences. tyranniler, 
Hranniſe over, exercer, exerciſe. ſorte, manner, | 


nnn 


Fant LXXXV II. | 8 Ane, Aſs. Maitres, 
VVV ne 


Quelle | étoile malheureuſe, what unhappy tar. 
ſuis je, am I. ne, born. diſoit, ſaid. ſe plaignant, 


complaining. on me fait lever, they make me riſe. avant, 
before, jour, day. ſuis plus matineux, ri/e earlier. coqs, 
cocks, Pourquoi, why. porter, carry, choux, cabbage. 
marché, mariet. belle neceſſite, avhat need. inter- 
rompre, interrupt. ſommeil, ep. touche de, moved 
by. plainte, complaint. donna, gave. aux longues 
oreilles, /ong-earcd. paſſa, paſſed. mains, hand, 

_ Jardinier, gardener, corroyeur, carrier. maitre Ali— 
| : _ boron, Fack Fribbliſb. bientòt las, ſeon tired. pe- 
18 ſanteur, beawvine/5. mauvais odeur, bad ſmell. peaux, 
1 eins. repens, repent. avoir quitte, my Having puitiid. 
premier, ift. attrapois, .catched. quelquefois, /ome- 
times. petite feuille de chou, little cabbage-leaf. ne 
coutoit rien, cf nothing. a preſent, now. n' ai que des 
coups, have only blows. changea encore une fois, 
changed once again. devint, became, charbonnier, coal. 
man. quoi donc, what then. colere, paſſion. donne, 
gives. plus de beſogne, more work, dix, ten. allet 
trouver, go 70, ou, or. contentez. vous de, be cculented 
evith, celui. him. avez, have. c 
On n'eſt jamais content, people are never contented. 
de fa, awith their. felon, according to. toujours, always. 
pire, abo. a force, by dint. de changer, of changing. 
on ſe trouve ſouvert, they find themſelves often. cas, 
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„ Fark LXXXVIII. Oiſcleur, Fowler, Merle, 
=. JJ | 
wy Tendit, vas ſpreading. jour, day. filets,- nets, 4 
85 cote, by the fide. hate, hedge. perché, perched, arbre, 
| tree. vit, /aw. demander, in;uire, feloit, «vas doing. 

batis, Suild. ville, city. oiſeaux, birds. voyez, ſee. 


la pourvois, provide it. de viande, with meat. neceſſaire, 
neceſſary. vie, life. ayant dit celi,- having ſaid this. 
Sen va, departs. ſe cache, hides bimfelf. derriere, e- 
5 hind. croyant, believing. fort, very deſcendit, cane 
ar. down. entra, entered. pris, talen. homme, man. ſortit, 
nt, came out. cachette, hiding place. courut, ran. ſaiſir, 
nt, Jie. prote, prey. c'eſt-la, %, be. bonne ol, good faith, 


955 honnetete, honeſty. . batiflez, build n'aurez que fort 
gen. peu de, abill have bit few. habitans, inhabitants. mal- 
ter- heur, wee. de vous avoir ecoute, for having liſtened to 
wed Bo, 8. Fm To ge nt wo of 
ues Hommes, mer. ſont, are. trompeurs, arcei ful, m- 
op hez vous de, miſtruſt. belles paroles, fine words. cajo- 
Ali- leries, cajolings. ſe vantent ſouvent, often braft. inven- 
pe- eat, in vent. bien, good. tandis que, auh. ne cher- 
aux, cbent que, only mind. particulier, private. 52 

ne- a 2 5 e 1 
des FAL LXXXIX. Tulippe, Tulip. Roſe, Roſe. 
fois, Voiſines, neighbours. meme jardin, ſame garden, 
coal. bone & Pautre, both. extremement belles, extremely 
1 beautiful. ce pendant, yet. jardinier, ga: diner. plus de 


loin, more care. ne peuvent pas, cant. facilement, 


ented e. fe cacher, be concealed, exicriaurs, external. | 
„ie pouvant ſupporter, unable ts bear. penſce, thuught, | 
med. ¶ dietre abandonnee, of being forſaken, une autre, ano— 
er. reprocha au, reproached with. pourquoi eſt-elle, 
87%" WI ©» 7s. ainſi negligee, thus neglifted. ne ſont elles pas, | 
cas, ¶ ore not. plus vives, brighter. varices, various. enpage- 5 | 
antes, inviting, donc, then. la preferez vous, dc y u | 
Þrefer her. donnez, give. ne ſoyez pas mecontente, 
5 be net diſſatisfied. belle, fore: connois, know. comme, 


. 
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as. méritent, deſerve. il y a, there are. favotite, 
favourite. de telles, ach. odeurs, odours. intéricurs, 
internal. la ſeute, aloge: ne ſauroit, cannot. Procurer, 
procure. 

_ Frappe, frrikes, Wabord, at Ll i faut prfee 
one 885 . | 


ah 


Fung 


-Farrs XC, Low, B 797 Chien du Berger, 


Shepherd's Dog. 


Courant, running. par, through. vint, came. pres de, 
near. troupeau, fick. moutons, ſheep. rencontra, met, 
que faites-vous, what do you do. ici, here. dernier, latter, 
quelle, achat. affaire, bufine/s. petite promenade, Jil 


avalk, n'ai pas de, have no. mauvais deſſein, bad deſign, 


ſurement, ſurely. badinez, jeff, ne voudrois pas, 
evould not. recevoir, receive. pour gage, as a pleaye 


| honnerete, honeſty. point de tache, 10 blur. d, on, 
prie, pray. ſentiment, ene. auſſi delicat, as nic, 
grands exploits, great exploits. ſont renommCs, ar: 


renowned. pendant que, whilſt, feſoit, was making 
panegyrique, pauegyrick. agneau, Jan. s' ecarta, 
event out, tentation, temptation, trop grande, 160 great 
ſaiſir, ſeized upon, proie, prey. Vemporte, carries i, 


bois, ao. tandis que, whilſt. courolt, was runnin. 
de, with ca, cried. apres, after. aſlez haut, Jud 


enough. Ctre, to be. entendu, heard. hola ho, hoe there. 
ſont-ce 1a, are theſe, dont, of which. venez de parler, 


_ qvas juſt now ſpeaking. 
Parlent, Heat. plus, mot. ordinairement, com. 


ny. moins, [ha 


Faprx XCI, Aigle, Eagle. Hibou, Owl. 


Apres avoir fait, after having made, long-temps la 
guerre, war a hig time. convinrent de, agreed upon. 
paix, peace. preliminaries, preliminary. prealablement, 


gpeviowy. — red. pr elſentiel, mot efſentiah 


pre mies, 


2 & wy yp os 


Q.'S 


Irs, 


T, 


de, 
met, 
ter. 


little 
n. 
pas, 
edge, 
, Ott, 
nice. 
ar 
king, 
carla, 
great. 
25 it. 
ning. 

"fad 
thts 
arler, 


con- 
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nps la 
upon. 
ment, 
+ ntial, 
emier, 
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premier, former. ne mangeroit Pas, ſhould not eat, 
petits, little ones. connoiſſez- vous, ds you know. tant 
pis, % much the worſe. peignez- -les, deſcrile them, 
ou montrez, or ſpew. foi d'honnete, upon the faith - 


an honeſt. n'y toucherez jamais, Hall never touch them. 


mignons, pretty. beaux. handſome. bien faits, well ſha- 


ped. reſfemblent, are lile la voix fort douce & melo- 
dieuſe, a wery /oft and melodious voice. reconnoitrez fa- 
cilement, a bill eafily know. à, by. marques, Maris, ar- 
riva, happened. appergut, perceived. coin, corner. rocher, 
rock, petits monſtres fort laids, rechignes, very ugly, 


grim-faced little menſters. triſte & lugubre, /ad and _ 
mournful. enfans, children. n'appartiennent pas, belong 


n:t., ami, friend. croquons, I mul eat. auſlitot, inne- 
diately, fit, made, bon, good. n'avont pas tort, avas not 


in the wv: ong. fit, gave. fauſſe peinture, ue deſcrip- | 


tion, n'avoient pas, had not. moindre trait, eu,. 
Parens, parents. devroient eviter avec {vin, ould 


carefully avoid. foible, tveak. envers, rwards, rend, 


renders. ſouvent, Mien. avevgles, Blind, tur, to. 


defauts, failings. quelqueſois, Jametimes, aux uns & 


aux URIs to beth, 


Fapue XCIL.. Ane, 46. Lion, Lies, 


Se mit en tet?, 2004 it into his head. d*aller à la 


chaſle, 70 go a hunting. reuſſir, ſucceed, ſe ſetvit mode 
1e. poll, prfled. des brotlailles, a thiciet. d ( pou- 
vanter, 70 frighten. b&ies, beaſts. Cris, cries. voix, 
voice. Inconnue, unknown. afin qu'il fe jetar, that be 
migh bt {throw himpelf. tuite „fight. x ON gues Ortel. les, 
ling-earet, obcit, obeyed. ic mit, began. © braire, to 


bras, de, with. remplit de tr: aveur, filled 01th fear, | 
des environs, of the ne ghbourhord ti midees, 1 


ras nouveau prod ge, new rod: 2 7. cherchene. 

ſeek for. ſentiers, paths, Connus, hnwn. au he de, 
mfiead f. eviter, eſcaping, plcge, ſnare. tom: vent, 
fall, entre, into. grittes, claws. laſſe, tired. ca nage, 
laugbter. roi, Jing. animaux, animals. rap pe le, calls 


- 


1 35 back. 
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back. maitre Griſon, maſter Grixxle. ordonne, Lid. 
de ſe taire, to be filent, baudet, aſs. devenu ſier, g70wn 
proud. pretendue bravoure, pretended bravery. Sat- 
tribue, Humes chaſſe, hunting. que vous ſemble, 
what do jeu think. rendu, rendered. fait des mervei]. 
les, dent wonders. aurois été, ſhould have been. effrate 


moi- eme, | Fe elf. ſi je n euſſe ſu, had I A 


known, 

Vante, cries up. fans avoir, Ard having. trompe, 
decei: es. wt connoiſſent pas, do net know. fe fal 
moquer, ma, hes oye? ridiculous. le connoiſſent, do. 


FIE XCIII. Echo, Echo. Hibou, Oro. 
Enfle d'orgueil, puffed 15 avith pride. rep{toit, aa, 
repeating, cris lugubres, mournful ſcreams. a minvit, 
at midnight, creux, hollow. vieux chene, old oak. Go 
provient, whence proceeds. regne, reigns. bois, 00d 
1 ce n'eſt, wnle/s it be. favoriſer, Favour, ſurement, 
farely, boeages, groves, ſont charmes, are charmed, 
de, avith, voix, woice. quand, when. clrante, /ing. 
FEccute, Jie. repte, repeats. dans le meme inſtant, 
immediately. roflignol, nightingale. vſurpe, uſurped. 
droit, right, ramage, note. vrai, true, le mien, mine, 
| beaucoup plus doux, faveeter far. encore, gain. 
excite; rouſed. au lever, at the riſing, ſoleil, ſun. 
mela, mingled. a, awvith, oiſeaux, birds. degoites 
diſguſied, de, with. bruit, noiſe. chaflèrent, aro. 
unanimement, axanimouſly. Ccontinuent encore, % 
continue. {nr purſue, par tout od, qavherceer, 
paroit, appears. deſorte que, /o that. fe mettre 
ab: 1 Keller bim/elIf. pourſuites, pu ſuits. fuit, avoids. 
ae lig lt. le plait, delights. tenebres, dari. 
Hommes vains & orguedlieux, ain and froud men 
$8"imaginent, think, ſujet, Jutyeet. propres, GEN NOX) 
voice. renomm ce, /anc. 
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Fane XCIV. Cerf, Stag. Faon, Faun. 


Pexenu vieux & hargneux, beceme old and peeviſh. 
frappoit du pied, was flamping with his Feet, felon, 
coutume, cuſtom. Elevoit la téte, raiſmg 
up his head, ſe mit a reer, began t bellow. d'une 
maniere ſi terrible, / rzerribly, animaux, animals. 
effrayes, frightened, approcha, approached. quelle elt, 
cus. ſi fort, / ſirong. en d'autres temps, at other 
times. avez peur, are afraid. chiens, dogs, plus gros, 
bigger. mieux arine, better armed. cependant, Jet, 
quand, when, un ſeul, only one. jappe, barks, frayeur, 


fright laiſit, ſeizes. prene la fuite, take flight. comme 
ll, 4s if.” a vos trouſſes, h your heels. 


dites, /ay. 
tres-vral, very true. me le fuis dit, have ai jo, 
moi: meme, x. plus de mille fois, more than a 
thouſand times, neanmoins, yet. quelque que je prenne, 
whatezer I may take, nentends pas plutot, no ſooner | 
hear, voix, voice. chien, hound. tremble de tous 
mes membres, all my limbs tremble. ſuis oblige, am 
ebliged. malpre, in /pite of. force, ftrength. prendre ta 
faite, take flight, me 6 cachers hide Nel. ou, where, 
% | 
Ne is pas, do not cure. il y a bien Joy pol- 
trons, there are many cowards. hs etre, pretend 
zo be. quand, wh:n. hors, out. manque, Fails. pol- 
tronnerie, cowardice, d'autant plus, /o much the mere. 
yeut ſe cacher, wants to hide it/eif, bravoure, braver. 


FabLE XCV. Dogue, 225 Loup, Wal. 


Maigre & I moitié mort de faim, Van and half 
fear ved. rencontra, met, pres de, near. bois, wwoed. 
dogur gros, gras, & bien, nourri, big. plump, well fed 
mallif, comment, how. avez tre>-bonne mine, 4% 
extremely well, n'ai jamais vu, erer .. auſſi bien 
faite, Jo well ſpuped, cela fe fait- il, comes it about. 
Viviez mieux, ſhould live better, Puit dire, may Jay. 
| | | 14 me 


1 N D E K. | 


me haſa1de, venture. cinquante fois plus, #/'y timy 
mMcre. ce pendant, yet. meurs preſque de taim, an 
4110 heriſping with hunger. ne tient qu'à vous, 15 
int your powwer, de vivre, 10 live. faites, do. qu'eſl-ce 
gue Celt, abhat 1s it. ſeuleraent, only. gar der, 7o guard, 
Meilen, 35. de nuit, a-nights, de, with, Cur, heart, 
- Qui: teral, aw l quit, ou, where. mene, Faye vie dure, 
hard life. toujours expoſe, always cp re 
weather. ſouvent, often. ne trouve rien, 4 oth; 
_ a manyer, 7 eat. eh bien, avell, ſuivez, follow. che. 
min felant, the way. appergut, perceived. cou, neck, 
pele, bald. vois-je, do [ ſee. rien, nothing. encore, 
Jet. de grace, 1 beg. cel: vient, hat comes. peut. etre, 
per haps collier, 5 95 dont, with which. ſuis attaches, 
an tied, allons, come. avangons, % on. quavez vous, 
«vhal's the matter with you. gal dez, keep. bonheur, 
happineſs. prefere, prefer. d' aller, to go, me promener, 
lale a walk, ou & quand il me plait, where and when | 
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|  pleaje. bonne chere, good cheer, faites, make. 


Sozez content, be contented, fort, lot. ne ſacrifer 


jamais, newer ſacrifice. plus grand von, greater good, 
mo: ors Aer 0 | 


FABLE XCVI. Deux Anes, Two Aſſes. 
Chargés chacun, each loaded. de, with, paniers, 
hampers. alloit, avent. lentement, ſlowly. marché, 
market. ſe d:ſennuver, divert themjelves. chemin, way, 
enttètent, entered. comme, like. gens, peo le. eſprit, 
duit. bon ſens, good ſenſe. maitre Aliboron, Tack 
Fribbliſb, camarade, comrade. Griſon, Grizzle. frere, 
brother. ne trouvez- vous pas, do 50% yon. find. hommes, 
men. grands fous, great fools. bien Injufles, ver 
wnjujt. protanent, profane. nom, name. traitent de, 
call. quiconque, whoever, fot, fool. ſont bien plaiſans, 
are v pleaſant, vraiment, 1745 piétendre excellet 


au-defus de, fretend to excel, meilleurs orateurs, 4% 


brailleurs, baxers 
V1.6, entendez, un- 
dreſlant les oreilles, 

T 


oratcrs, ne ſont que, are but, 
co:nparailon, cut. voix, 
derj/and tort bien, wery wen, 


* ND FX wy 


pricking up his ears. puis rendre, can render. meme, 


"oy ſame. faire, make. belle, fire. melodieuſe, melodions, 
* ramage, warbling, roſſignol, nightingale, nelt rien, 
11 


ji; nothing. votre, yours, ſurpaſſez, ſurpaſs. ainſi, ius. 


Ml, | limentoient, complimented one another, ” | 1 80 
th Chole, hing. arrive, happens. parmi, among. hom 
7 


„raises. meritent, de/erve. autant, as nuch. 


NA 5 8 
be, Fare XCVII. Chat, Cat. Souris, Mice. 
oy Ficau, ſcourge. vie, %. croque, caten. bien, many. 


ner, reſtoient, remaincd. n'oſoient ſortir, durſt not go out. 
vous, Holes. de peur, for fear. de devenir, of becoming.. 


proie, prey. Raton, Grimalkin. ſavoit, knew. choſes, 
fiex Wi things. état, tuation. manqueroit, ſhould be in want. 


004d, mire, mature. réſolut, re/olved, avoir recours, have 


recourſe, effet, purpoſe. contrefit le mort, pretended uo 

be dead. ſe couchant, laying himſelf. tout de ſon long, 
along. à terre, upon the ground, etendant, ftretching, 
| quatre pattes, four paws. queue, tail. ſurpriſes, /ur- 
priſed. voir, ſee. mettent, put, nez, noſe, hors, out, 


we; head. puis, then. rentrent, enter again. reſortent, 20 
che, Wl ou again. avancent, advance. quatre pas, four ſteps. | 
quand, seen. Ronge-maille, Sguire Nibble. vieux 
py routier, of much experience. ſavoit, knew, plus de, more 
4 than. tcur, trick, meme perdu, even leſt. fe ſauvant, 
"Cre, getting ont. ratière, trap. voyant, ſeeing. Ol, in which. 
OY vecria, cried out. enfans, children. ſureté, ſafety. n'ap- 
* proche z pas de plus pres, don't go nearer. croyez mort, 
es think dead. auſh vivant, as living. piege, ſnare. tend, 
oma lays. au moins, at leaſt. ne [auroit-1] y avoir de mal, 
* there can be no harm. à ne pas ex poſer, in not expo/ing. 
. rentrez, enter again. donc, then. vite, quickly. iouve- 


hez-vous de, remember. précaution, caution, mere, 
arent, ſuretè, ſafety. = HT 
NN FaBLs 


5 ſe louolent, praiſed themſelves. baudeis, afes. ſe com- 


mes, neu, fort commun, very commer. voir, /ce. ſe don- 
ner mutuellement, give them/elves mutually, louanges,, 
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Fan XCVIII. Roſe, Ree. P.pillon, 
a Butterfly. 


Bean , fine. poudre, powdered. fit Pamour, made love 
repandoit, expanded, parterre, parterre, s'aimètent 
bientot l'un Vautre, /oon loved one anither. fe jurtrent 
mutuellement, mutuaily vowed. tout a vous, Whlh 
ours. naimerai jamais que, fall never lowe but. ple. 
nement ſatisfait, fully /ati fied with, promeſſes, pc. 
miſes. maitieſſe miſtreſs. Prit congé, took leave. ne re. 
vint, did not return again. que vers midi, till about 
noon. quoi, what. quand, when, vit, /aw. approcher, 
approaching. eſt- ce 1a, is that. avez vouee, hade woe 
tot Eteinte, / ſoon extinguiſhed. ily a un fiecle, 7 
an age. que fence. vu, ſeen. il n'y avoit que, zt was erh. 
heures, hours, m'en Etonne pas, awwonder not at it. Cat, 
for. | feliez la cour 1, courted. chaque fleur, every flower, 
- jardin, garden, petite, little. convient bien, quell be. 
comes. vraiment, truly. reprocher, reproach abi. ne 
fais que copier, only copy. m'avez donné, have ſet mt. 
car, for. pour ne pas parler, net to ſpeak. regu, recined, 
embraſſides, embraces, vent, wind. ne vous al-je pas 
vu, did I not ſee yo. montrer, ſhewting. abeille, be. 
mouche, fly. guepe, waſp. meme, nay. araignèe, ſpider, 
mot, word. chaque petit, every lilile. fe preientoi, 
; preſented itſelf, vue, fight. chère, dear. amie, friend, 
voulez Ctre, will be. ne ſoyez pas ſurpriſe, be nt ur. 
priſed. de me trouver, at finding me. 

Ne devrions pas doiner, Jpould not give. autres, 
others. reprocher, reproach with. memes defauts, Jam 
Aae trouvons, And. 


FaBLE XCIX. Mouche, Fy. Fourmi, Aut. 
| Diſputoient, were diſputing. amour propre, /e/- 
ewe. aveugle tellement les gens, blinds people in ſuch a 
manner. vil & rampant, ate and creeping. ole, Aarti. 
ſe comparer, 70 p compare himſelf. fille, daughter. ſoleil, 


ſun, 


I N D E X. % 


/an, petite mignonne, /irtle darling. dites, vell. vous 


placez- vous jamais, do you ever place yourſelf. tete, 
head. roi, king. vous aſſeyez- vous, da yeu fit. hantez- 


vous, fo you haunt, palais, palaces. fais, do. cela, that. 
mille, a thouſand, choſes, things. ne ſauroit faire, can- 
| nit do. avez faiſon, are in the right. commere, gp. 
froidement, coldly. de grace, pray. dites, tell. a, in. 
tour, turn. princeſſe, princeſs. que deviendrez vous, 
ac hat ⁊uill become of you. hiver, winter. mourrez, ſhall 
die. de faim, with hunger. frond, cold. langueur, faint- 
neſs. au lieu que, whereas. me repoſerai, ſhall reft my- 
elf. apres, after. travaux, labours. vivrai, all live. 
abondance, plenty. allez, go. cour, caurt. laiſſez, let. 


faire, do. ouvrage, work. 


Quand, oben. jointe, joined. ſottiſe, folly. rend, 
renders, homme, man. mepriſable, contemptible. etat le 


plus heureux, he happieſt ſtate. celui, that. 


- 


FATE C 5 Ours, Bear Taureau, Bull. 


Elevẽ, bred. deſerts ſauvages, ſavage deſarts. 
Sibérie, Siberia, eut envie, had a mind. voir, /ee. 
monde, world. choſe, thing. aſſez rare, rare enough, 
parmi, among. voyages, !ravels, fit, made. pluſieurs 


curieuſes & importantes, ſeveral curious and important. 


royaumes, kingdoms. ré ſultat, reſult. aucun pays, no 
country. univers, univerſe, n'Epaloit le ſien, awas equal 
to his own, ſageſſe, wiſadcm. lois, laws. ſembloient, 


ſeemed. plus beaux, finer. plus charmans, more charm- 


ing. bois, woods. plus belles, fine/t. imbecille, fly. 
doute, doubt. n'importe, no matter. vit, ſaw. prairie,. 


meadow, troupeau, herd, vaches, cows. quels ani- 


maux, what animals. qu'ils ſont maigres, how lean 
they are. ſont, are. bien plus groſſes, a great deal bigger. 

plus graſſes, Valter. tais-toi, hold your tongue. Co,ere, 
paſſion. veaux, calves, pays- ci, country. bœufs, oxen. 


tien, yours, i] n'y a que, there is bat. puiſſe avoir, can 
Lage. tant de, / much, pre'erer, prefer. habitons, in- 
VVV 


„ | Sotte,, 


a — — - CIO — ̃ ͤf— AP 


e . ̃ ¶—N ] ͤ — 4 gens Rr 


7 
# 
© . 
* yl 6 
2 
— p — p TAO OO IS nos — ear 
— —— — — — — — a 


— .  — 


180 F 
Sotte, fedliſh, tres-commune, very common. fa pa- 
trie, one's country. deſſein, de/ipn. titer, reap. quelque, 


ſome. doit-etre, ought to be, N free. prejupe:, 
0 un, Ts """ ft. 


pI 


FaBLE CI. Renard, Fox. dupe, duped. 

Affamé, famiſhed. appergut, ſpied. poule, ber, 
ramaſſoit, abe picking up. vers, worms. au pied, at 
_ the foot. arbre, tree. alloit ſe jeter, was juſt going to 
fling himſelf, quand, when, entendit, heard. bruit, 
n0i/e. ſuſpendu, hanging. agitees, agitated. vent, Wind 
feſoient mouvoir, moved. levant la tete, holding up his 
Head. la, there. ſuis, will be. a, zwith, tout a Vheure, 
' by and by. qui que, whoever. ſoyez, be, faites, make, 
Ader avoir, muſt have. plus de chair, more fleſh, 
fort ordinaire, we-y ordina»y. tant mange, eat /o many. 
degoüte, diſeuſted. depuis long- temps, a long time ſince. 
vous dedommagerez, you'll make amends. des mauvais 
repas, for the bad meals, faits, made, par ma fol, faith. 
trouve, find. fort a propos, very ſeaſonably. ayant, 
Having. cela, that. grimpe, climbs. sen fuit, take 
92 très. aiſe, very glad. d'avoir, of having. echappe, 

"Leaped. d'un danger auſſi eminent, / imminent a 
danger. ſaiſit, ſeizes. proie, prey. travaille, fall 
| to work, des griffes, with claws. dents, teeth. quelle, 
what. quand, when. vit, ſaw. creux, hollow. n'y 
trouva que, found nothing in it but, cavitè vide, emp!y 
cavity. de Pair, air. au lieu, inſtead. pouſſant, fetch- 
ing. profond ſoupir, deep figh. malheureux que je ſuis, 
unhappy me. $'ecria, exclaimed, morceau, morſel n'al 

Pas, hade not. vide, emplineſs. | 
L'homme, @ mar. ne doit pas quitter, uuſt not quit. 
ait, #6: plus de bruit, moſt noiſy. n 1 * toujours, ! T 
not always. ni, nor. | 
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F ABLE Cl. Singe, Ape, Leopard, Leopard. 


Comme, ige, deux charlatans, 7 gieacks, chacun, 
each. Ache, bill. au coin, at ih corner. grande rue, 
45 : 4 5 | * 


wa, Jr oy we” ©. a A 


re we > 


ec. 2 @ B 2 


1 
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great flreet. meſſieurs, gentlemen, ne me vante pas, 
boaſt net. d'ètre bouſfon, of being a _buffcon. voiſin, 
neighbour. gloire, glory. connus, &nown, lieu, place. 
cour, court. ville, city. admire, . admired. corps, body. 
peau, in. tres-bien marquetée, very well ſpotted. 
entrez, wall in. n'avez jamais vu, never /aww. ſi belle 


bigarrure, Jo fine a variety of colours, dames, ladies. 
apres, after. mort, death. ſe diſputeront, will contend _ 


| for. . manchon, muff. place vis-a-vis, placed over-againſt, 


n'ecoutez pas, don't liſten to. groſſier, clowniſh. eſprit, 
avit. vrai, true. dont, of which. ſe vante tant, boaſts 


| fo much, eſprit, mind. ajeul, grandfather. pape, pope. 
ſais imiter, can imitate. üngeries, apiſh tricks, danſer, 


dance. ſauter, jump. cabrioler, caper. verrez, ſhall ſee. 


cela, that. quatre ſous, a groat. contens, contented. on 
rendra votre argent, your money ſhall be returned. porte, 


door. Fagotin, Pug. beaucoup de monde, à great many 
people. perſonne, nobody, ne parut mecontent, ſeemed 


diſcontented. d'avoir vu, with RE feen. tours de 
2 ſoupleſſe, feats of activity. | | 


Il y a bien des gens, here are a great many people, 
monde. evorld. dont, whoſe. ne conſiſte que, cafe 
only, apparences, appearances. habillement, areſs. doit 5 


88 . to pleaſe. el beit, mind, ' 


5 ABLE Cul. 3 Falcon. | Poulet, 
e | 
1 Aa 81 jamais connus, ever hnew, 
certamement, certainly, plus ingrat, moſt ungrateful. 


avez, have. jamais oblervee, ever obſerved. peut- il y 
en avoir, can there be. plus grande, greater, premier, 


former. celle dont, that of which. coupable, guilty. 


a Vegard des hommes, in regard to men. pendant le 
Jour, by day. nourriſſent, feed. de, with, nuit, night. 
donnent, give. convenable, convenient. oh, auhere, 
pouvez, can. vous jucher, roaſt. a Vabri, ſheltered. 
injures, injuries. temps, weather. malgre, notwith- 
Harding. ts Ws n, When. veulent, want. 
attraper, 
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attraper, to catch, oubliez , forget. bontes, Teuer. 3 
votre egard, 7% you. vous efforcez lichement, ba/{ly 
endeavour. d'echapper aux mains, mot to fall into the 
hands. logent, lodge. ne fais jamais, never dv. ſau- 
vage, wild, oiſeau, bird. proie, prey. ne leur ai 
aucune obligation, am no way obliged to them, aux 
moindres, zen the leaſt. font, make. mapprivoiſe, 
grow tame, me laiſſe prendre, ſuffer myſelf” to be taken, 
mange, eat, mains, hands. dites, /ay. tres-vrai, wery 
true. vols, fee. ne ſavez pas, Zon't know. fait, nale. 
fuir, fy. n'avez jamais vu, never ſaw, en broche, 
upon the ſpit. vu, ſeen. mille, a thouſand. | 

Exterieurs, outward. ne ſont pas toujours, are not 
| always. preuve, proof. amitie, friend/hip. Pon a, 
people have. quelqu'un ſomebody. preſque tout le mon- 
de, almoſt every. body. ne recherche que, only mind:. 
propre, own. fourbe, cheat, apparence, appearance, 
pleine, full, cache quelquefois, Sometimes conceals, 
ame la 5 noire, age 1 


Fane CIV. [Tornue: Tortoiſe. deux Canars 
two Ducks. 


Laſſe, weary, d'etre, of being. toujours, alaways, 
_ enfermee, /put up. ecaille, Spell. prit, took. voyager, 
travel. voir, /ee. pays, countries, connoitre, now. 
meeurs, manners. habitans, inhabitants, communiqua, 
communicated. deſſein, defign. commere, gp. pou- 
vons, can. ſatisfaire, ſatis). nous porterons, we'll 
carry. vous verrez, you'l] jee. pluſieurs royaumes, 
ſeveral kingdoms. pourrez, will be able. remarquer, 7 
remark. peuples, people. babitent, inhabit. faut- il que 
je-faſſe, muſt I do. n'avez qu'a prendre, need only take. 
milieu, middle. baton, pole. a la bouche, in your 
mouth, nous prendrons, we'll take. chacun, each. bout, 
end de, with. cœur, heart. cela, that. paroit, ſeems. 
tres-aile, very eaſy. gardez- vous bien, be ſure. CC 
lacher priſe, not to let go your hold. ne craignez pas, 
Ws not. j'y prendrai . TI te ſure, tenez Val 
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hold avelf partons, let us ſet out, n'eurent pas vole, 
had nct fied. bien haut, very high. que, when. corbeau, 


raren. rencontrant, meeting. voyageurs, traveller. 
portoient, carried, reine, guten. vraiment oui, truly 


: yes. ſot, filly. ſuis, am. repliquant, replying. lacha, 


let go. tombant, Falling. pierre PRE; foarp ſtone. 


| mile en pieces, dhe to pieces. 


On ne devroit jamais entreprendre, one newer ſponla 4 
undertake. choſes, things, au-defſus de, above. ſes 


OY one”s i 0h, a0 


ank cv. Cbat Wage; "will Cat. Renard, 


Fox, 


se rencontrèrent, met one another. bois, el com- 
pere, compeer. dernier, latter. premier, former. ſuis 
charme, am overjoyed. rencontrer, meet. il y a long- 
temps que je ne vous ai vu, I have not ſeen you this 


lung awhile. cherchez, lock for. doute, deubr. dejeiiner, 
_ breakfaſt. voulez, are willing. ſerons aflocies, hall be 


partners. partagerons ſhall ſhare. proie, prey. de, with, _ 
cœur, heart. fis hier, made yeſterday. très- mauvais ſou- 
per, very bad ſupper. pourrois manger, could eat. bon 
cejearer, geod breakfaſt. allons, let u go. partent, /et 
out, en chemin felant, as they awent along. entrent, 


enter. maitre Renard, maſter Reynard. n'eſt pas, is not. 


moins vain, leaſt vain. commence, begins. etaler, di/- 


Play. belles, fine. plus ruſe, moft cunning. quand, when, 


aj envie de, long after. poule, hen. il faut qu'elle ſoit 


bien fine, he muſt nec ds be very ſly. echapper, eſcape. 
mangeé, eat. beaucoup, many. vie, life. coqs auſſi, cocks. 


to). me ris des pièges, laugh at ſnare;. plus de mille 
fineſſes, more than a thouſand tricks. eviter, avoid, Ro- 
minagrobis, Grimalkin. vous en felicite, avi/h you joy, 


n'en ai pas tant, have not /o many. bonnes griffes, 


good claws. ſuffiſent, Suffice. me tirer, get out. embarras, 
vroubles, alloit, was going. rep! iquer, 70 reply. n'eut 
pas, had not. temps, lime. virent, /awv. tout a coup, 


ona Haden. — . ſe} Jeter, came ruſhing, 


5 
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couſin, couſin. matou, cat. n'avez point de temps a 
perdre, have ns time to loſe. tirez, draw but. cervelle, 


brains. voici, here is. la mienne, mine, dane Vinſtant, 
immediately. grim pa, clumb arbre, tree. oh, whire, 


demeura, remained. ſurete, /afety. pris, taken, devore, 


de voured malgré, zu ſpite of. 

- Meilleure, beſt. aflez d'habilete, ability enough, 
i Eviter, to avoid. embuches, ſnares. les, ennemis, one's 
| enemies. | | 


Fans CVI. Pale Butterfly. Abeille, Bee. 


Perche, perched. feuilles, /eaves, bel ceillet, fine 
_ pink, vantoit, was extolling. vaſte etendue, vaſt extent, 
voyages, travels. paſle, paſſed, examine, examined, 
avec ſoin, carefully. b pictures. ſculptures, 
carvings, grands maitres, great maſters. vu, ſeen. pape, 
poſ e. cardinaux, cardinals. me ſuis place, have placed 
| myſelf. colomnes, columns, Hercule, Hercules. petite 
mignonne, /iz/le darling. peux, canſl. te vanter, boaſt, 
un honneur ſemblable, /uch an Honour. viſité, viſited. 


parfaite liberté, per/e2 freedom. jardins, gardens. ſe ſont 
preſentes, Have preſented themſelyes. vue, fight. careſ- 


ſeé, careſſid. fleurs les plus belles & les plus odoriferan- 
tes, fineſt and moſt odoriferous flowers. violettes, violets, 


cillets, pinks. con jens, grant. connois, Aub. monde, 


aborlil. occupëe, buſy. lit, bed. marjolaine, marjoram. 
froidement, co/dly. fanfaron, boaſter. as vu, haſt ſeen. 
quoi, what, conſiſte, cott. con noiſſance, knowledge. 
tire, draw. quelque choſe d'utile, ſomething uſeful. 
voyageule auſli, a traveller too, va & regarde, go and 
look into ruche, hive, treſors, treaſures. apprendront, 
wvill teach, but, end. des voyages, of travelling. ou, 
either. recueillir, collect. matériaux, materials, uſage, 
x/e. vie privée, private iife. ou, or. utilité, uſefulneſs. 

Fat, coxcomb. peut ie vanter, may boaſt. d'avoir 
voyage, of ba ing travelled. il n'y a que, there is but. 


homme, man, gout, taſte, puille probter de, can 


Profit by. 
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Fapre CVII. Bouc, Goat. Renard, Fox. 
Vieux, old, a -longue barbe, avith a long beard. 
grande, great. paſſè, faged jourree, day. Champs, 
Hells. faire, make. phiiosophiques, p eſepbical. autres 
animaux, other animals. réſultat, reſult, content de, 
"contented with, fort, tot, tres: ſatisfait de, much pleaſed 
abith. Yen retdurra, returned, vers, tcauar ds, ſoir, euen- 
ing. &table, fable, pi ſfau, paying. aupres, near, puits, 
avell, vit, jaw feioit clair de lone, avas mon ſbi ne- 
faites- vous, do zou do. ici, Here. 2, at. heure, Vo. pre- 
nez vous le bain, do you bathe yourjelf. mange, eat, fro- 
mage, cheeſe, delicieux, delicious. voycz-vous, do you 
fee. breche, gap. faite, made on, where. ici, here. de- 
ſcendez viie, come quickly down en voulez, ch; fome. | 
vrai fromage d' Angleterie, genuine Engliſh | heeſe n'aven 
jamais goiite, have never taſted, meilleur, beiter. il en 
reſte encore aſſe z, there remains flill enough. me prenez- 
vous pour une grue, do you take me for a ſimpleton. 1 
barbe, bearded. pas de, no. mentir, lie. auſſi impudeme 
ment, / impudently. me faire accroire, make me believe. 
telle. juch an. allez, allez. come, come. il y a long-tem ps 
que, it 75 a long time fince. connois, know, n' ignore pas, 
am not ignorant of. fine ſſes, cunnings. trop vieux, too 
old. tomber, fall. pièges, ſnares. ſouhaite, awi/h. bonne 
nuit, good night. preſlaute, pre//ing. empeche, hinders. 
de m'arreter, from ſtopping. demain, to-morrow, meme 
heure, /ame hour, je viendrai, FH. come, revoir, /ee 
again. en attendant, in the mean while. oy dur, ton 
hard. ellomac, flomach. 
L'homme ſage, à wiſe man. n'ecoute pas, does not 
liſten to. promeſies, promijes. fourbe, cheat. ne cherche 
que, only et. propre, wn, 
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FABLE Kyi. Lievre, Hare. Tortue, Tortoiſe,” *© 
Covrant, runnins, bois, ods. trouva, Hund. che- 


min, a A. [c alone. Gam a peine, hardly. ſe remuer, 
4% flir. Gat, are; naturcilement, naturally, lentes, 


#0 0 0. 


1 — rats, 


„ i EX; 


ſlow. portoit, carried. maiſon, houſe. le dos, Her back, 


quelle drole de figure, what a comical figure. Prot. 


tevite, /quire lizhtfot. s'arrètant, Hopping. commere, 


|  20//ip. n'avez pas deſſein, have not a mind. d' aller loin, 


70 go far. aujourd'hui, 70-day. il vous faut, you avar;, 


heure, Hcur. faire, make. pas, /tep. pauvre, zoor. plains, 


pity. d'etre obligee, ro be obliged. porter, car y. par 
tout, every where. un fardeau auſſi peſant, % heavy 
a load. remercie, thank. malgre, notwith/anding. len- 
teur, //owwne/s. parie, lay. arriverai, Hall arri de., plu- 


10t, ſoner. quelque, whatever, puiſſiez nommer, may 


name. radotez, dite. parions, let us lay. y conſens, 
Agęree to it, parieurs, betters. partent, ſet out. bientor, 
ſoon. pres de, near. dont, upon which, etolent con— 


venus, had agreed. mepriſa, ſcorned. auſſi aiſce, /o eaſy. 
retourne, goes back. voit, ſees. avangoit, aduanced. len- 
tement, ſloaoly.- bien fou, a fool indeed, me ſervir, 


make uſe. viteſle, ſw fineſs. n'a qua avancer, needs but 
_ advance. pendant que, ahi. m'amuſerai, amuſe my- 
ſelf. brouter, brou/e. la devancerai, I' pet the tar: of 
her. quand, when. il me plaira, I pleaſe. s arrète, 
flops. brome, brouſes. enſuite, afterwards. s'endort, 


| falls aſinp gite, form. cependant, meanwhile. avanga, 
advanced. arriva, arrived. avant que, before. evellic, 


awake, © | 


Nonchalance, carelzſineſt. gatent ſouvent, often ſpoil. 


bonnes, good. temps, time. dormir, ſleep. on, one. 
2 choſe, ſomething. terminer, determine. ne ſert 


e rien, avails nothing, Pon, one. n'en fait pas un box 


uſage, makes no good uſe of them: 


Fare CIX. Lion, Lion. Loup, Wolf. Renard, 


Fox, 


Vieux, Id. foible; weak. betes, beaſts, ſe rendirent, 
repaired, tanière, den. rendre, pay., ſeul, alone. ne 
parut pas, did not appear. prit, took. faire, mane. cour, 
court, roi, king, animaux, auimals. puis afſurer, can 


afjure. 


AS tw gy wow. cf wow ays., 0 
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Are que, but. orgueil, pride. empechent, keeps de 
paroitre, from appearing. n ignore pas, 7s not ignorant 
sf maladie, fretineſs. n'attend que; only waits for. 


mort, azath. s 'emparer, poſſeſs. du, the. qu'on le faſſe i 
venir, bid him come. vient, comes. ſoupgonnant, ſuſpect- 


ing. de lui avoir joue un mauvais tour, of having put a 


bad trick ußon him. crains, fear. qu'on ne m'ait noirci, 
that I bave been diſgraced. permettez que je vous faſſe, 


permit me to give you. recit fidèle, fairy account, Ppe- 


lerinage, pilgrimage. m'acq uittois, fulfilled. d'un vou, 
a vow. fait, made. létabliſſement, recovery. trouve, 
found. chemin, away. gens experts & ſavans. Aeilful and 


learned people. communique, communicated. maladie, 
_ dijeaje. afſez heureux, happy enough, d'apprendre, 70 
be informed of. quel, wha. avec empreſſement, eagerly, 


peau, Ain. Ecorche, flayed. entortillee, avrapped. toute 
chaude & toute fumante, guzte reeting warm. autour, 
round. corps, body. approuva, approved of. a Vinſtant, 


 tuamediaicly. on prend, they ſeize. ecorche, flea. Yenve- 


loppe, wraps himſelf up. de, with, defunt, deceaſed, 


'Tachent, endeavour. nuire, to hurt. aux autres, 


et bers. "EY rapports, fal/e reports. * _ 
= times, mechancete, wwiche dug. | 


FABLE cx. Gal Frog. Eervil, 
Cray-fiſb. Serpent, Serpent. 

Dee i dwelled. voiſinage, neighbeurbocd. 1 man- 
geoit, eat. petits. young ones. cela, that. lui fit preſ- 
que perdre l'eſprit, put her almoſt beſide her quits, alla, 
auc rendre viſits, to pay a viſit. commeres, goſ/ips. 


it, made gris's, grievances. amertume, bitterneſs. 
ceur, heart. profera, uttered. pluſieurs, many. en- 


courapea, encouraged. aſſurant, aſſuring. on pourroit 


trouver un moyen, a way might be found out. delivrer, 


rid. un voiſin auſſi dangereux, ſuch a dangerous neig h. 
beur. en vcrite, indeed. obli Lerez, abi oblige. enſeignet, 


teach. (couteꝝ donc, hark then. il y a, 1 9. une 
teile, ſuch 4. fort groſſe, vg ate, on n regarde, & 


lo ched 
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looked upon. comme, as. parmi, among. prenez, 1447, 


ſuttſant, /ufficient. petits verons, little minnows, rangez, 


lay. depuis, from. trou, Hole. juſqu'à, to. Ou, where. ; 


happera certainement, avill certainty ſnap up. un après 


Pautre, one after another. jufqu'a ce que, fill. vienne, 
comes git, lies. alors, then. devorera auſſi, will dewour 


700, ſuivit, followed. avis, advice. gouta, taſted. doux 
plaiſir, faveet pleaſure. vengeance, revenge. deux jours 
apres, two days after. man ve, eaten. pen ſant, thinking, 
trouver, find. alla a la chaſſe, went a hunting. trouva 


bientôt, /con found out. ou, where. mangea, eat up. 
Souvent, oft-n. uites funeſtes, fatal conjequences, 


meme quand, even when. rèuſſit, ſucceeds, on volt aufi, 
_ wwelikewi/e ſee. trom peurs, decei vers. trompes, deceived, 


th 


F 41 Ct. F ermier, Farmer. _ Chaſleur, 


| Hunter, . Cerf, Stag. 


Vivement pourſuivi, 37 Nah purſuel preſque, al. 


hors d' haleine, out of breath. auprès de, near, ferme, 
farm. fermier, farmer, devant, before. porte, door, 
ſaiſi de peur, fruck with fear. pria, begged. les lar mes 


aux yeux, wth tears in his eyes. d'avoir pitie de, 7o take 


pity on. permettre, permit. ſe cacher, hide himſelf. coin, 


corner, cour, yard. permit, permitted. s'engagea, en- 
gaged. parole, word. à ne point decouvrir, xo! 10 i. 
cover. parut, appeared. quelques, ſome. apres, after. 
metayer, farmer. n'avoit pas vu, had not ſeen. n'a pas 


paſſè, has nt paſſed. par icli, this way. en meme temps, 


at the ſame time. indiqua, pointed. doigt, fager, timice, 
| fearful. cache, concealed. applique a, intent on. chaſe, 
game. ne prit pas garde au, did.not mind. ſigne, /ign- 
s'en alla, avert away. auſſitòt que, as ſoor as. parti, 
gone. $'enfuit, took to his heels, rien dire, /aying an 
thing. hola ho, hoe there. cria, cried. Ou, æubere. cou— 
rez, do run. ſi vite, ſo faſt. eſt- ce la, 7s that. remerct- 
ment, acimowledgment. accorde, granted. ſi votre main 
avoit Ete, had your hand been, àulli, as. langue, 19g ue. 

| e n' aurols 
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n'aurois certainement pas manque, ſhould certainly not 


hawe failed. 'remercier, 7o thank, merite, deſerves. 
homme a deux viſages, double dealer. mepris, contempt. 
Fort commune, very common, la plupart, greate/? 


part. gens, people. l' homme, a man. ſe mehe, miſtruſis. 
amitie, friend/hip. ne ſont pas fondées, are not grounded. 


— 


— - 


FarLe CXII. Rat, Rat. Amis, Friends. 


Vivoit, /ived. abondance, plenty, pres de, near. 
grenier, corn loft. ou, avhere. il y avoit, there wwas. 
grande, great. froment, wheat maitre Ronge-maille, 
* Squire Nibble. fait, made. trou, hole, par ou, through 
aohich. allot viſiter, went a viſiting. magaſin, ffore- 
houſe. quand, when. il lui plaiſoit, he pleaſed. prodi- 


gue, /pendthrift. ne ſe contentoit pas, was not con- 
tented. de ſe remplir le ventre Jui-meme, © avi7h 
filling his own belly. aſſembloit, aſſembled rats, rats. 


voiſinage, meighbourhood. venez, come amis, friends, 
vivrez ici, Hall live here. comme, /ike. trelor, treaſure. 
decouvert, diſcovered. eut beaucoup d'amis, got many 
friends. n'en doute pas, doubt not of it. amis de table, 
 table-friends. veux dire, mean. il y en a beaucoup, 
there are many. parmi, among hommes, men. cepen- 
dant, however, maitre, naſter. grain, corn. voyant, 
ſeeing. diminuoit, diminibed. de jour en jour, from day 


to day. quoique, though. n'y touchat pas, did not touch. 
reſolut, reſol ved. oter, remove. fit, did. Jendemain, fol- 
lowing day. à la beſace, reduced to beggary. heureuſe- 
ment, happily de bons amis, pood friends. ne me laiſ- 


ſeront pas manquer, vill no! let me want. Jure, 
orn. cent fois, a Hundred times. comptoit, reckoned. 


hote, hoſt. va, goes chez, 10 ne connois pas, don't 
know. imbecille, impleton. faute, fault. dans la misère, 
miſerable. plupart, moj? part. lui termerent la porte 
au nez, thruſt him out. . 


Meme choſe, ſame thing. arrive, __ monde, 


world. puiſſant, poxwerful, tout le monde, every body. 
flatte, fatters. ne manquez jamais, never want. fe 
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diſent, call bemſel ves devencz, become. abandonnent, 


"ks meme, even. inſultent, injult. malheuis, 1. 


FABLE CXI1II. Cheval, Horſe. Lion, Lin. 


Laponois, Lapland. philoſophe, ;hilo/opher. Sil en : 
. fut jamais, if there ever was any. Voyageur, traveller. 
C'inclination, by znc/ination. ſortit, avent out. pays, 


country. voir, ſee. monde, world, apiès avoir paſte, 
after having paſſed par, through arriva, arrived la, 
there. regnoit, reigned. roi, king. animaux, mals. 


Etranger, / anger. lavoit, knew. politeſſe, good man- 


ners. ſe fit preſenter, n himjelf to be p eſented. in— 


troduit, zuroduced. ſinge, ape. ſoy ez le bien venu, be 
welcome 1] me tarde, I long de vous entendre racon- 


ter, 10 hear yeu relate. voyages, travels. ai du loiſir, 
am ut lejure patlez, /jeak ne caignez pas, fear net. 
de m'ennuyer, 0 tire mg. ne ſe fait pas prier deux 


fois, readily agrees. grand parleur, great talker. preſ. 


que, almoſt, tire, fir. feſant la reverence, bowing, 
viens, come. pays, country. plus beau, fineſt. plus fer- 
tile, fruirfulleſt. de 'univers, in the univer/e, trouve ici, 
Ind here. grande, great. premierement, fire. blancs, 
white, noirs, Lack. ſecondement, /econdly. riviètes, 


riwvers. dures comme, as hard as. marbre, marble. on 


traverſe, people croſs. a pied, on feot. portent, carry. 
hallte-là, hold there. interrompant, interrupting. me 


prenez- vous, do you take me. imbecille, Jempleten. faire 
accroire, make bilieve. eſt- ce ainſi, 7s it thus. oſez, 


dare. m'en 1mpoler, impe/e upon me. quadrupède, four- 
focted. veut, attempts, s'exculer, to excuſe himſelf. on, 


they. ne PVecoute pas, don't liſten to him. chaſſe, drive 


away. a coups de cornes, with their horns. grifies, 
claws, dents, teeth. 


Parler, eat. contre, aga ft. gens prevenus, pre- 


puſſeſed people. nier, deny. opiniatreté, obſlinacy. choſe, 
thing. parce que, Pecan . yo Jn: difficile, 47. 


Fecult. 
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FanlE CXIV. Chien, Doz. Chat, Cat. 


Laridon, Lar»der. meilleur, beſt. eſpece, kind. on 
put voir, could be ſeen. vivoit platublement, live, peaces 


ronge, gnaws va enſuite, goes afterwards: cependant, 
mean while. traitre de, treacherous. medite, meditates. 


obly, mailon, houſe. aime, loved du m itre, by the 4 

maſter maitreſſe, miſtreſs. enfans, children. valets, ſer . | 

wats. amis, friends. excepte, except. dont il tira l'o- if 
45 reille, whom be pulled by the ear. diiputant, contending | ö 
= for. os, bone. jaloux, jealous on feloit, they made. tu N 
= me le payeras, 10 pay thee off for it. maudite bete, 4 
„ curſed beaſt. ration, Paß. yeux enflammes, fiery eyes. 1 
, eux Cattendre, mayeſt expect A pis qu'a la pareille, | 
. avor/e than the like. ne repond mot, anſwers nothing, | 
| 

jour & nuit, day and night. comment, how: pourra ſe | 

7 venger, Hall be revenged. fait-1l, does he do. notcr, note. | 

1 roſe, cunning. ſerin de Canarie, Canary bird. charmoit, 
£ armed. ramage, war bling. folle, fond. epie, watches. 
X 11 n'y avoit perſonne, there awas nobody there. ſaute, 
. leaps. fait tomber, makes fall. tue, Kills. oiſeau, bird. 
3 enſuite, afterwards. porte, carries. tout ronge, quite 
5 grazved, loge, lodge. je vous laiſſe a penſer, you may 
ly imagine, bruit, noiſe. fit, made. quand, when. ne vit 
Y pas, mifjed dans le moment, immediately. en allarme, 

Sy in an uproar. mari, huſband. femme, wife. _enfans, | 
* children. ſervantes, maids. valets, men jervants. on 
Ye court, they run. cherche, ſeek. enfin, a! laſt. trouve, 
e find. auprès de, near. perfide, perfidious wretch. $'ecrie, 
re cries out, dame, lady. il faut qu'il meure, he muſt die. 

Ly 


point de pardon, no pardon. ingrat, ung rateful dog. 
05 N what. manger, to eat oiſeau favori, favourite 
ird. enorme, enormous, vite qu'on l'aſſomme, haſte. 
lt him be knocked down. a l'inſtant, immediately. tombe, 
Sy falls. coups, blows, chacun, every one. le pleure, la- 
ments fer him. perſonne ne prend, nobody takes. dom- 
mage, pity. qu'y faire, who can help it, mort, dead. 
Nuit, hurts. quelquefois, /ometimes. plus, more. cent 
Fe Wis, @ hundred friends. ne ſervent, ſerve. 


E | Poe” FatLls 


192 EN DE X 


FABLEH CXV. Ligue, League. Chiens, Dog. 


Teinrent, held. diète, diet. ſommes bien fous, ar- 
| fools indeed. Briſefer, Rockwood, Miraut, Fowler, 
de nous dechirer 2 a belles dents, to tear one another 13 
pieces. pourquoi, what for. ſouvent, 4 ting bagatelle, 
trifle. os decharne, picrt bone. reſte, lain. huit jours, 
a nweth, pave, pavement, ſoyons amis, let us be friends 
ceſſons, let us forbear. querelles, guarrels. feſons, 
let us enter into. donnons-nous les pattes, let us fhate 
paws. bien dit, avell /aid. $'ecria, cried out, dogue, 
 maſtiff. orateur, ſpeaker. point, 20. qui puitte reſiſter, 
avill be able to refit. demeurons, remain. unis, united. 
diviſes, divided. point de faquin, ub. ſcoundrel. qui ne 
puiſſe chaſfer, vut arill be able to drive away. a Coups 
de pierres, wit.” ones. liguẽs, confederates. font ſerment, 
lade anoath. © vemeurer, to remain. toujours, always, 
dans Vinitant, immedtately. partent, ſent out. amour, 
ede. anime, animates. vont a la chaile, go a hunting, 
trouvent bientot, /oon find. marcaſſin, a youn; wild boar, 
attaquent, attack. terraſſent, hon doabn. déchitent, 

tear to pieces. il ne s'agit plus que, 1e only buſineſa now 
s. partager, 20 ſhare. querellent, quarrel.” mme, as. 
plus brave, Sraveſt. en veux avoir, 7n/ft upon having, 

moitié, half, premier, fff, Etranyie, rang led. 
troiſieme, ird. voyez, /ee. dents, teeth. verrez, will 
fee. ſang, blood. bete, beaſt. fureur, fury. s'accroit, 
increaſes. bientot, ſoon. commencent, begin. ſe de- 
chirer les uns les autres, 20 tear one another, tandis que, 
evhil/t. confederes, confederates. n'ecoutent que, on 
liflen to. virent, ſaxv. venir une troupe de loups, 4 
herd o of wolyes coming. voilà, bcbold. bien embartailts, 
very ch puzzled. il faut prendre la fuite, hey mf 
 zake flight. la p:ennent, do. quelques-uns, /ome. ne 

purent pas bouger de la place, avere unable to fiir. 
devinrent, became. proie, prey 

Parmi, among Chets, ch:efs. au lieu que, awhereas, 

maiutient, maintains. | « torrifie „Ale e. 
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FABLE CXVI. Chenille, Caterpillar. Fourmi, 


Fort affairce, very buſy, trottoit, ' was ?rotting. gd 
& la, 2% and down. beaucoup d'empreſſement, much 
eagerneſs. trouver, find. quelques petites, /ome little. 
pareſſeuſe, idle. a raiſon, 7s in the right. rencontra, 


met, renfermee, ſhutl up. coque, cod. n'avoit que, had 


but. peu de jours, a few days. reſter, remain. devenir, 
become, papillon, butterfly. le ciel, may heaven. ,guider, 


guide, ver, Worm. pourvoyeule, purochor. celle-ci, 


the latter. rendre, returning. regoit, receives. de, with, 
dedaigneux, diſdainful. que, how much, Plains, pity. 
bien dure, wery hard. euvers, to. encore, hywewer, 


ſaurois, art not able. te remuer, 70 tir, le ciel ſoit 
loue, heawen be praiſed. de bonnes jambes, goed lege. 
petites, /mall, à la vérité, indeed. bien degagees, 
free and eaſy, bien, well, corps, body. dis, fell. a 
jamais vu, haft ever ſeen, petite, little. auſſi leſte, 
fo ſpruce. auſſi bien proportionnee, /o avell proportioned. 
vais, go. champs, fields. me promene, aal. Qit, 
where. juge à propos, think. fit. mème, even. quand 
il we plait, auben 7 pleaſe, monte, Err. au baut, os 
the teß, arbres, trees... trop jaſer, too much: talking. 
perds, Joſe. temps, {ime. rampant, creeping. . ne ber 
pondit rien, an/wered nothing. quelque temps apres, 
ome time after. repaſſa; repafſed, meme endroit, /ame 
place, choles, things. changees, changed. ver, erm. 
devenu, become. papillon, butterfly. hola ho, hee there. 
$'Ecria, cried aut. Arrete un peu, op 4 Ble. potite 
preſomptueuſe, /mall preſumpruous creature. donnerai, 
will give. bon avis, good ad: ice. ne mepriſe' jamais 
perſonne, never deſpiſ any Body. vaine & orgueil- 
leuſe, vain and proud. me voila, behold me. rampes 
eacoere, creepat Aid, . WON PSS 
Orgueil, pride. mepriſables, contemptible. vrai, true. 
n'inſulte a, #/a/ts, perſonne, nobody, 1 5 
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will not liſten to. ſouffteʒ du moin« que je, ſuffer me at 
ter ft. raconte, to relate. taiſez- vous, hold your tongue, 


bien du, much. perdu, 


% . I bi E 
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F ABLE CXVII. Deux Livres, Two Books, 


II y avoit, there were. boutique! hop. libraire, 


| bookſuller. cdte-a-cote, a breaſt. planche, ſhelf. neuf, 
nes. relic, bound. marroquin, morocco. . dore, gilt, 


tranches, edges. vieux parchemin, : o parchment, 


vermoulo, avorm-eaten, qu'on m'6te d'ici, remove me 
From hence. $'ecria, cried out, ciel, heaven. que ce 


bouquin ſent le moifi, howw mozldy this old book jmells, 


ne ſavrois reſter, cannot remain. auptès, near. à moitie 


pourrie, half rotten. de grace, pray. un peu, a little, 
moins de dedain, % diſdain. chacun, enery one. venez 


de ſortir, are juſt come. ignorez, are igno ant of. fort, 
J paſle, paſſed. par, through plvficurs, ſeveral, 


on ne m'a jan ais vu, I never have been ſeen. Epicier, 
grocer. ni, nor. bahutier, trunk-maker. ſervirez peut- 
Etre bientot, a/ perhaps ſorn ſerve. à faire, to make, 


cornets, cornets, carton, paſle-brard? ou, or. wer 
; on UTrap u. livre, pound. fromage, cheeſe. ce fle, 


leave off. retire- toi, get ou gone. ne veux Pas Ecouter, 


me faites hon ta, ma## me aſhamed. pendant que, whilf, 
voiſins, ncighbours. jaſoĩeut ainfi, avere thus chattering, 
homme, man. vint, came. acheter, buy. voit, . 


ouvre, ns. lit quelques, reaas ſome. rare, /earcy, 
veux dire, mean. rimée, i Hime. titre, Frife, ſot, dull, 


ours taſte. e ye, again. vorla, there i, 


Ce ne {ont pas, it is net. habits, clor hel. conſtituent, 
conflitute. vrai, true. Cui, heart, eiprit, mind, 


FaBLE CXVIII. Portrait. Parlant, Speaking 
EL ER ET LORE TA A ke wg 


Homme, man. s etoit fait tirer, got his pid 
drawn, amour propre, /elf love. ai me, loves. voulut 
avoi', waned to have. avis, advice amis, friends. 
le ſien, hi own, vous trompez, are miſtaken. netes 

Eo 
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qu'ebauche, are bu! ſketched. peintre, painter, igno- 
rant, 8 tire, drawn. noir, Slack. blanc, 


aubite. reprelente, repre/ents. laid, ugly. vieux, ld. 
jeune, young. beau, hand/ome. fait les yeux, made your 


Hes. nez, noſe. trop petits, 700 little. il faut retoucher, 
be muſt mend. le peintre a beau ſoutenir, it is in vain 


for the painter to maintain, tres-bien tire, wery well 
drawn. il faut qu'il recommence, be muſt b gin again. 


travaille, works. fait mieux, does better. reuſſit, ſucceeds, 


a ſon gre, to his liking, fe trompa encore, was again 


miſtaken. condamnent, condemn. ouvrage, work. ch 
bien, well. ſerez contens, Hall be contented. m'engage, 


engage. ſatisfaire, ſatisfy. ou, or. brulerai, will burn, 


pinceau, pencil. revenez demain, come back again to- 
 morrow, verrez, ſhall ſee. connoiſſeurs, connoiſſeurs. 
| Etant partis, being gone: ne ſont que, are only. voulez, 
_ will, verrez, hal 


ſee. preuve, proof. j'oterai, ['{] 
take away. tee, head. ſemblable, /ike. vous mettrez, 
you'll put. la votre, yours. a ia Place, in it's lead, y 
conſens, conſent to it. à demain donc, to-morrew then, 
lendemain, next day. troupe, company. Saſſembla, 
aſſembled. montra, ſhesbed. endroit obicure, dark place. 
vous plait il, does plea, you. a preſent, now. dites, 
ſay. que vous en ſembie, what ds you think of it, re- 
touche, mended. grand ſoin, great care. la peine, 
abort h the while. faire revenir, make come back.” ne 
montrer que, few but, ebauche, /e-1ch, du tout, at 
all, vous trompez, are miſtaken. derriere, behind, 
tableau, picture. . 
N'entreprenez pas, don't undertake. convaincre, con- 
vince. raiionnemens, rea/onings. prevenus, prepeeſſtd. 
ne veulent ni entendre, <ul! neither bear. voir, /ee, 
verite, truth. 8 55 i LORIE 
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FABLE CXIX. Orme,. Flm. Noyer, Hal. 
„ Nut- tree. "pe | 
Plante, planted. pres, near. bons voiſins, good neigb- 

bour;. anciens amis, old Friends. jaſoient, prated. ſou- 


| „ 
„ vent, 


vent, * enſemble, rogether. ſe deſennuyer, diver; 
themſelves. premier, former. compere, compeer, en 
verite, indeed. ſujet de me plaindre, occaſſon to com. 
plain. ſort, lor, vrai, true. haut, high. vert, green. 
ſtérile, barren, malpre, in ſpite of. ne porte point de 
fruit, bear no fruit. fats, make. ombre, Sade. plains, 
pity. en conviens, agree to it. ſouhaiterois pouvoir 
partager, vi I could ſhare, les miens, mine. ſaver, 


Luo. ciel, heaven. diſtribue, diſpenſes. comme il lui 


Plait, as he pleaſes. plus haut, higher. meilleur lot, 6% 
lot. arbre a demi, 5 tree. ne ſoyez pas inquiet, 
dont be uneaſy. il n'en viendra pas, none will come. 
a force, by dint. de vous plaindre, of complaining. » 
faut ſe ſoumettre, you mut ſubmit, ordonne, orders, 
tandis que, hie. babillard, Prattling. moraliſoit 


ainſi, was thus. morali/ing. troupe, trop. en fans, 


children. interrompt, interrupts, a coups de pierres, 
avith flones, batons, ficks. faire tomber les noix, 
make the nuts fall. recoit, receives. mille bleſſures, a 


thouſand ewounds, adieu, farewell, verdure, werdure, 


fruits, Fruit. apres avoir, after having. ainſi maltraite, 
bus ill uſed. mom tent, get. arbre fruitier, V a77-tree, 
en caſſent les branches, break its branches. depouiller, 
trip. n'avoient pas, had not. fait tomber, made fall, 
charges de, loaded abith. deſcendent, come down, vont, 
J os e 
Quelquefois, /ometimes. trop utile, too aſeful. 


% 


** 


FARBLE CXX. Singes, Apes. 
Navire, „ip. charge de, loaden with. grand, great. 
guenons, monkeys, venoit d'arriver, was juſt arrived, 

port, harbour. debit, ſale. marchandiſe, commodity, 
Air, ſure. car, for. qui eſt-ce qui n'aime pas, vb 
does not like. ſingeries, apiſh tricks. negocians, mer- 
chants, allerent, Went. ville, city. annoncer, bring 
neaus of, cargaiſon, cargo. matelots, /ailors. firent 
did. de meme, the ſame. aller boire, go and arink. 
ſe rẽjouir, rejoice. perſonne ne reſta, nobody remained. 
vieux magot, old n ſe leva, got up. haranguer, 
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IN DEX. , = 
barangue. médite, projet, bon tour, gaod trict. 
gravement, gravely. voici, this is, s' offre, preſents 
itſelf. delivrer, deliver. eſclavage, /{avery. ne la 
laiſſons pas echapper, we muſt not let it ſlip. aimea, 
love. batons, let us hafte, retour, return. vecu, lived. 
parmi, among. hommes, men, ſais, know. comme, 
bow, traitent, treat. lient, tie. comme, lite. 
eſclaves, /laves. au milieu, in the middle. corps, Body. 
font, offer. mille avames, a thou/ard injuries, ſais 
gouverner, now how to ficer. voulez, will. ſerai, 
Hall be. pilote, pilot. vous ſervirez, you'll ſerve. de, 
as. $'Ccria, cried cut. partons, let us go, demarrent, un- 
moor. mettent a la voile, tail. vent, wind. favoriſe, 
favours. à peine eurent-ils quitte, vey had hardly 
guitted. bord, fore. orage, ſerm. menace, threatens. 
ne craignez pas, car not. travaillez, work, comptez, 
rely. adreſſe, Sill. diſoit vrai. /aid right. quant à, as 
10. a l'inſtant, immediately, flots, wayes. mugiſſent, 
roar. menacent, threaten, engloutir, favallow uf. 
equipage, crew. conſterné, affrighted,. ng le ſeroit, 
would nat be fo. pareilles, ſuch. enfin, at laſt, briie, 
daſhed. contre, againſt, voila, behold, fond, Gottom. 
Entreprendre, undertake. imiter, imitate, choſes, 
things, au-deflus de, above, ſa, one's,  _ 


1 


ral CXXI. Chien dn Berger, Shepherd's 


Deg. Loup, Wolf. © 


Terreur, terror. bois, woods. feſoit, made. grand 
carnage, great ſlaugbter. parmi, among. brebis, /beep. 
tendu, laid. pieges, ſnares. ſuivi, followed. long- 
temps, à long tine. ſurete, ſafety. bois Epais, thick 
wood, le regaloit, feaſied. le jour, in the day-time. 
des, upon, vols, robberies, commis, committed. la 


nuit, i he night time, comme, as, Brifaut, Ringwood. 


traverſoit, went through. trouva, found. par haſard, 
by chance. retraite, retreat. ſuſpendons, ct us ſuſpend. 
guerre, war, raiſonnons, reaſon. en amis, like friends, 

„ K 3 FO uève, 


n 


trève, truce, de, with. ceeur, heart. commenca, 


began. ainſi, thus, comment, how. peut-il, can. 


aui fort, / /rong. attaquer, attack. pauvre foible, 
poor aura. agnead ſans defenſe, defencele/ſs lamb, 


devriez dedaigner, ſhould 4; lain. nourriture auſſi 


commune, ſuch a common food. n'y a- t- if pas d'autres 


be tes, are there no other beafts feroient, would make. 


plus noble, robler. les grandes ames, great ſo.ls. 

poltrons feuls, coward; only. vindicatifs, revengeful, 
ſoyez, be epargnez, /pare. 

Peſez, Weigh. choſe, matter. mürement, en 


fait, made. betes, beaſts. proie, prey. comme telles, 
a ſuch, quand, when, faim, hunger. ordonne, orders, 
mangent, ſhould eat. tant, /o much. zele, zeal, ſurete, 


ſafety. allez parler, go and ſpeak. maitre, maſter. re- 
petez, repeat. diſcours pathétique, moving ſpeech. ne 


mange, eats, que rarement, but ſeldom, dix mille 
Dy 108 thouſand. devorees, devoured. hommes, men, WE 
Ami pretendu, e has eats ennemi 
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Fae CxxII. de Horſe. This: mr | 


Renard, Fox. 


| Jenin, young. quoique, though, tres "als; very 
cunning. vit, aw, Prairie, meadow. courut, ran. 
_ empreſſement, eagerne/s. venez voir, come and fee. 
plus drole, mo? comical, ayez jamais vu, ever ſaw. 
plus fort, fronger, ne ſaurois, cannot. faire, give. 
Portrait, de/cription. verrez, ſhall ſee, ſait-on, do we 
know, peut: etre, perhaps. proie, prey. procure, pro- 
cures. vont, go. de grace, pray. quel, what. nom, 
name. n 'etolt pas, was not. liſez, read. le pouvez, 
may. cordonnier, mater. mis, put. talon, hee!. 
s'excuſa, excuſed himſelf ne ſaurois lire, cannot read. 
parens, parents. ne m'ont rien appris, have taught me 
nothing. fait apprendre, made learn. lire, read, ecrue, 
write. | 


charmè d'avoir repouſſe, charmed of 
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Flattẽ, Hatiered. wapprocha, drew near, prit, root. 


- licha, gane. ruade, 4. lui caffa les dents, b 


his teeth. en ſuĩte, tben. henniſſant, neighing. triom. 
phant, being pleaſed. ſe e 4 galeping. 

wing repulſed, 
ruſe, craft. ruſe, . cunning.  la:deſſus, - <obereupon. 
courut, ran. ſuis bien fache, am werr Jorry. cela, that; 
montre, fhews. ne devons pas nous fier; oug bt not: % 


truft. ; 


Avis, advices. homme uſe, ſy man. ordinairement, 


commonly. ſuivre, follow. s' applaudit, applauds himſelf, 
ruſes, cunning. inſulte meme à, ever inſults over, 


trompes, bubbled. | * 
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Faste CXxxIII. Boue, Goat. Barbe, Beard. 


* 


Auſſi vain, as vain. puiſſe etre, can be. affectoit, 


affected. fe diſtinguer, to diftinguiſh bimfelf. eſpèce, 
Jpecies, alloit, went. ſouvent, often. bord, bank, claire, 
clear. ad miroĩt, admired. hais, hate. villaine, frouzy. 


Jeuneſſe, youth. cachee, hidden. deguiſement, di/pui/t. 


reſolut, reſolved. faire couper, to get cut off. s addreſſa, 
addrefſed himſelf. barbier, barber. ſinge, ape. recoit, 
receives, aflied, ſeats. chaiſe de bois, wooden — 
met, puts. ſerviette, toavel. memon, chin. raſe, 
Haves. ayant fait, having done. maitre Fagotin, 
maſter Pug. pratique, cuſtom. n'avez jamais EE, never 
bave been. fi bien, fo well. raſe, ſhaved. viſage, face. 
uni, /mooth, comme, ag. glace, glaſs, © 
Fier, proud. louanges, praiſes. quitte, quits. ſiege, eat, 
court, runs. montag nes voiſines, neighbouring hills, chè- 
vres, he- goats. s aſſemblent autour de lui, gather round 
bim. ouvrent de grands yeux, fand ſlaring. quoi, what. 
entre elles s. ẽcria. exclaimed among them, ainſi, bas. 
defigure, . disfigured. que, how, ſottes, oh. con- 
noiſſez peu, little know. monde. world. voyez vous, 
do you ſee. aujourd'hui, row a days. civiliſces, civiliſed. 
porter, wear. par tout oli, wherever. allons, go. 
ne ſommes pas, a'e not. moques, mocted. en fans 
memes, even children. in ſultent, i/ult. prennent, tale. 
. 3 allez, 
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allez, allez, come. come. croyen, \ believe. fuiver, 
fall u, ceſſez, ceaſe, fière, brother. imböcille, feal, 
peuvent, can. mortifier, ; morticy. orgueil, pride. com- 
ment, 4ow.. ſoutiendrez vous, will you fand. trou- 
e TN et I wh ro CARER > wg 

Fat, carconb. ſe diſtinguer, difinguiſh binfelf. 
manières affectẽes, affected manners. devient, . becomes, 
ſouvant, len. rilee, laughter. connoiſſent, £now, 
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Farr CXXIV. 
]Jeune ſouris, young mouſe. la peau velouts,:a velvet 


tin. maitre, maſter. grenier, garret, priſe, taken, 
_ Ronge-maitle, Sguire Nibbls. maudit matou, curſed cat. 
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da me le payeras, I hail pay you off for it. à Vinltant, 


immediately. va conſulter, goes 10 conſult. voiſin, neigh- 
Baur. vieux, ald. beaucoup, much, s'ẽtoit cent fois 
vantẽ, had a hundred times bog/ted, de ne craindre, of 
| fearing. ni, neitben. ni, nor. ratière, trap. il fut d' avis, 
his advice was. d' aſſembler, to nts deputcs, 47 
puties. donné, given. paroifſent, appear. au jour & 
a l' beure marquee, at the appointed day and hour. plus 
mechant, meſt wicked. croque, eater up. ami, friend, 
laiſſerons-nous, full ave leave. cruaute, - cruelty, im- 
punie, rel. n'en ſera pas ainſi, fall not be for 
je ſuis donc d'avis, my advice is then. nous liguions, 
ſhould join in à league. de ſtructeur, deſtroyer. qu' en 
penſez- vous, what do you think of it. aux armes, 15 
arms. $'ecrierent, cried out. voix, voice. il y va de 
notre propre ſurete, our own ſafely is at fals. 


Bientot, /con. paroiſſent, appear. armés, armed. de 


lances, wh lances, fetus, traws. avancent, advance. 
ordre de bataille, bat/le-array, fureur, fury. carnage, 


aug hter. animent, animate, reſpirent que, breathe 


nothing but. chacun, every one. promet, promiſes. 
faire des merveilles, perform wonders. cependant, 
mean while, Grippeminaud, Grimalkin. le corps ap- 


plati, his body flatted. la queue allongee, his tail 


firetched out. les yeux eaflammes, his eyes fiery. avance, 
advances. a petits pas, with ſlow reps, bientot, eon. 
8 VF 


Ligue, League. Rats, Rats. 
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joint, joins. armee, army. le cceur, his heart. allonge 


un coup, makes a paſs. pare, parries. grities, clasor. 


met, puts. en deroate, to flight. s'enfuient, run away. 


ol, where. peuvent can. vainqueur, congueror. apres 


avoir fait, after having made, grand, great. purſuit, 


purſues. fuyards, runaways, juſqu'a Ventree, to the 


entrance. trous, holes, 


Plus foible, eaten. doit cider, muſt yield. plus 
fort, ftrongeſt. lutter contre la force, Arg le cih 
Arength. quand, auhen. decide, decide. 


— 
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' Fantg CXXV. Deux Chats, Two Cats. | 
| Rodilard, PH. Mitis, Grimaltin. trouvé, found: 


fromage, chee/e. ne purent s'accorder, could not agree. 
terminer, put an end to. conſentirent, con/ented. a Ben 


rapporter, 10 refer the matter. ſinge, ape, arbitre, 


arbitrator. accepte, accepts. produit, produces. touſſe, 
coughs, crache, ſpits. met, puts. morceau, bit. chaque 
baflin, each ſcale. voyons, let me ſee. gravement, 
gravely, pèſe plus, weight more. il faut que Jen 
mange, I muſt cat ſome. redaire, reduce. l'un & autre, 
beth. poids Egal, equal weight. par, by. tour de ſinge, 


apiſh trick, baſſin oppole, oppoſite ſeale. devint, became. 


plus peſant, heavieft. ce qui, which. fournit, afforded. 
nouvelle, mew. bouchee, mouthful, arretez, hold. 
don nea, give. chacun, each. part, ſhare. ſerons, all 
be. ſatisfaits, ſatisfied. ne Veſt pas, is not, un cas auſſi 
embroville, / intricate. ne ſauroit @tre, cannot be. 


determine fi tot, % ſoon determined. fur quoi, upon 
aubich. ronge, nibbles. enſuite, then, 1 
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Voyant, eing. diminuoit, diminiſhed, prièrent, 


frayed, de ne fe plus donner de peine, to give himſelf 


no further trouble. mais, but. de remettre, deliver. ce 
qui reſtoit, aubat remained. pas fi vite, mot /o fad, 
amis, Friend. maitre Fagotin, maſter Pug. devon, 


- 6208, nous memes, ourſelves. Buſh bien que, as well 
41. ce qui reſte, what remains. m*elt du, is due to me. 


en vertu, in right. charge, office. ſur quoi, upon which, 
avala, ſwallowed up. renvoya, diſmiſſed. beaucoup 
- = SS de, 
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de, much. plaideurs, pleaders. tres-mecontens, very 
_ diſcontented. de, avith. ſottiſe, folly, 


Il vaut mieux s'accorder, it is better to agree. perdre 


quelque choſe, loſe ſomething. s expoſer, expoſe one's 
elf. a ſe ruiner, to be ruined. proces, law-ſuit, _. 


1 K : ——_—_——_ 


— 9 1 


FABLE CXXVI. Hibou preſomptueux, pre- 


ſumptuous Owl, 


Jieune, young. auſſi vain que, as wain ar. petit- 
maltre de Paris, Pariſian coxcomb. s'ëtant vu par 
 hafard, having atcidentally ſeen bimſi lf. claire fontaine, 
clear fountain. congut, conceived. plus haute, highept. 
nuit, night. bois, avoed. ce ſeroit dommage, it would 
be a ity, ſi la race des oiſeaux les plus accomplis etoit 
Eteinte, weretherace of the moſt accompliſhed birds extinct. 
telle, ſuch. plein, full. penſees orgueilleuſes, proud 


_ thoughts. alla trouver, went to. demander, aſe. "fille, 
daughter, demande, demand. regue, received. comme, 


44. pouvez, may. aiſément, eafily. deviner, gue/s. 
dedain, diſdain. meritoit, deſerved. roi, king. tout 
ſurpris, quite ſurpriſed. furement, ſurely. badinez, jeff. 


ne ſauroit etre, cannot be. compagne d'un chat-huant, 


an owl's mate. in' ai mez que, love but. tenebres, dark- 
nest. n'aimez que, only loves. jour, daylight. cepen- 


dant, - howeter, voulez, will. demain matin, 7. 


morrow morning. venir me trouver, come and meet me. 
au lever, at the 1i/fing. ſoleil, ſun. milieu, middle. 
| krmament, . nous arreterons, we'll ſettle. y con- 


ſens, agree to it. galant, ſuitor. n'y manquerai pas, 


fall not fail. juſqu'au revoir, till our next meeting. 


Lendemain, next day. vola. fiew. eblovi, dazzled. 
n'en put r les rayons, could not bear its rays. 


tomba, fel}, rocher, rock. oi, where. pourſuivi, 
. purſued. temoins, witneſſes. ſotte, fooliſh. d'où, from 
 awhence. s echappa, made his eſcape. creux, hollow. 


vieux chene, old oak. vecut, lived in it. reſte, re- 


mainder. jours, days, defigne, deſigned. 
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ge terminent, esd. preſque toujours, almeſt always. 
congoivent, conceive. n'ont ni; neither have. ni, ner. 
qualités, gualificaticns taire_reuihr, make ſucceed. ſe 
rendent, render themſelves. riſce, laughter... 


a. 


— 


Retire-toi, avauie. vil inſecte volant, vile flying in- 
_ fe. 1rritee, irritated, voltigeoit autour de, was 
 friſting about. roche, hive. vraiment, truly. con- 
vient bien, becomes well. de vous fourrer, to intrude 
yourſelf. reines, queens. vous trompez, are miſtaken. 
ne recherche pas, dow't court. auſſi querelleuſe & vin- 
dicative, /o quarrelſome and vindictive. la votre, yours, 
pourquoi, avhy. petite, little. meilleurs lois, 8% 
laws. chef-d'ceuvre, maſter- piece. vivons, feed upon. 


fleurs les plus odoriferantes, moſt fragrant flowers.. 


en tirons, extract out of them. ſuc le plus délicieux, 


moſt delicions juice: faire, make. miel, honey. eſt egal, 


equals. au lieu que, whereas. ne vis que de, [veſt 


upon nothing but. ordures, fu. 


Vivons, /ive. comme, as. pouvons, can. tranquil. 
lement, quietly. colere, paſſion. ſir, Jure. faites, male. 
doux, faveet. Paccorde, grant it. quelquefois, ſome- 
times. goũtẽ, taſted. cœur, heart. n' eſt qu'amertume,. 

is nothing but bitterneſs. car, for. pour vous venger, to 


be revenged. d', on. vous detruiſez vous-mEmes, de- 
firoy your ſelves. inconfſideree, inconſiderate. vous faites, 
do yourſelves. plus de mal, more harm. croyez. believe. 


il vaut mieux, it is better, moins, /e/;. s'en ſervir, 
iſe them. plus de, more. | " OE OE 

. Defauts, defe&s, petits genies, little geniuſes. ſe 
prevalent, avail themſelves. eſprit, mind.. cœur, heart. 


toujours, always. 


- 
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FAELE CXXVIII. Souriceau, ng Mouſe. 
N Mere, Mother. 1 


N'⸗avoit jamais vu, had newer ſeen. monde, ævorld. 
_ -#'aviſa, to0k into his head. de prendre, to tale. air de 
la campagne, country-air. a peine avoit-1l fait, he had 
Hardy made. mille, mile. returna, returned. grande 
hate, great haſte. trou, hole. vu, ſeen. plus, moſt. 
jamais, ever. air turbulent & inquiet, turbulent and 
riſileſi countenance, regard farouche & irrite, fierce and 
angry lock. voix pergante; forill voice. morceau, piece. 
chair, eb. all rouge, as red. ſang, blood, eroit, 
grows. tete, head. gorge, throat. quand, when. vit, 
Jaw, ſe mit a battre, fel! a clapping. cotes, /ides. bras, 
arms etendit, ſtretched out. la teie, his head. ouvrit 
la bouche, opened his mouth. comme, as, vouloit, 
"wanted, m'avaler, ſwallow me up. fit. made, un tel 
bruit, uch @ noiſe. - graces, thanks. dieux, gods. me 
Pique, pretend. de, to. en ai pris la ſuite, 7064 flight, 
— ̃ ͤ V Es er nas 
Maudit ſoit, carſed be. ſans, had it not been for. 
aurois fait connoiſſance, ſhould have got acquaintcd, 
plus belle, prettieſt, ayez jamais vue, es er ſaw, 
doux, mild. benin, benign. peau veloutee, velvet 
ein. comme la nöôtre, /ike ours, regard, loc. beaux 
yeux luiſans, fine /parkling eyes. crois, believe. grand 
ami, great friend. oreilles, ears. pareilles aux nötres, 
like ours. alloit, was going. parler, /peak. quand, 
auen. ſon, tone. voix, woice. m'a fait prendre la 
faite, frighted me away. fils, ſon. Vavez echappe 
belle, e/caped it narrowly. doucereux, . whining, chat, 
cat. minois, countenance. cache, conceals, haine, 
Hatred. contre, againſt. mange, eats. quand, when. | 
peut, can. attraper, catch. au contraire, ox the con- 
trary. coq, cock, ſervira, will ſerve. peut - etre, 
perhaps. En 8 Fo” f 
II ne faut jamais juger, wwe muſt never judge. gens, 
people. ſur, by, | | 
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at, 
ne, 
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LE 


_ thing. od, in which, intéreſſèe, concerned, 


FaBLE CXXIX . | P oifſons, Fiſhes, Cormoran. 


Cormorant. 


Vieux, ald. ayant 1a vue courte, being /bert /ighted. 


hors d'Etat, wnable, voir, fee. proie, prey, au fond, 

at the bottom. eau, water. fit- il, did be do. S'avila, be- 

thought himſelf. vit, ſaw. carpe, carp. ang, pond. 
commere, gp. n'ayez pas pcur, be not afraid. viens 
| expres, come purpoſely, ici, here. donner, give. avis 


ſalutaire. /alutary advice. quelque Egard, any concern. 


freres, brothers. ſœurs, /fters. allez des ce, go this 


wery. dites-leur de ma part, acguaint them from me. 
maitre, oww:"2r, determine, determined. .pecher, fiſh. 
dans huit jours, @ abel hence, nage ſur le champ, 


ſauim immediately, faire, make. rapport, report. 


nouvelle, news. on court, they run. s'aſſemble, en- 
ble. depute, ſend. N oi ſeau, bird. meme, Jame, remer- 


cier, thank. de ce qu'il les avoit avertis, for his 
having warned them. prier, beg. donner, give, moy- 
ens, meant. d'en Echapper, uf eſcaping it. 
Ambaſſadrice, ambaſſadræſi. habitans, inhabitants. 
rendent mille graces, give a thouſand thanks. prient, 
beg. dire, tell. ce qu'il faut qu'ils faſſent, what they 
muſt do. plaiſir, pleaſure. n' avez qu'à changer de, need 


but change your. comment ferons-nous, hoxw hall we do. 


n'en ſoyez pas en peine, don't trouble y.ur beads about it. 


grands & petits, large and fmall: n'ont qu'a, need but, 
Saſſembler, aſſemble. ſurface, top. eau, water. je 
porterai, II carry. l'un apres l'autre, one after another. 


propre demeure, own dwelling place, perſonne, 26 
body. n'en ſait le chemin, Aucabs the way io it. ſeront, 
_ «will be, ſurete, ſafety. il y a, there is. vivier elair & 
frais, clear and freſb pond. inconnu, unknown. tout le 


monde, any body, crurent, believed. traitre, traitor, 


; pres avoir été portes, after having been carried. de- 
vinrent, became. -proie, prey. mangea, eat. chacun, 


each. a ſon tour, is his turn. Vr 
Très, very. ſe mettre, put one's ff au pouvoir, in 
the power. lui demander avis, % his advice, choſe, 


i 


FAL 
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Faprs CXXX. Jugement, Judgment. Me- - 


moire, Memory. Imagination, Imagination. 


Meſſire, maſter. dame, lady de moiſelle, mi/+. enfans, 


ehilaren. meme pere, /ame father. vivoient, lived. 
commun, common habitation, abode. il y avoit, there 


was. entre, betwixt. ne dura pas long temps, did not 


laſt long. troubla, troubled. bientor, ſoon. paix, peace, 


 frere, brother. deux ſœurs, tavo fiters. choſe, thing, 


_ affez, enough. parmi, among. parens, relations, ſui- 
voit, followed. ſalllies, fights. railloit, jeered. parce 
que, becauſe. ne ceſſoit pas de babiller, 4% d not \ceaſe 


rattling. las du caquet, tired with the tal tatiweneſi. 


. railleries, jeers. murmuroit, grambled. {ans ceiſe, 
continually. folle, mad. babillard, prattler. vrai péẽ- 
dant, arrant pedant. il faut nous ſeparer. we muft 


part with one another. qu'en penſez- vous, wha? do you 
never be able to agree, e 
On ſe ſépare, %) part with one another. quitte, uit. 
les voila tous trois qui cherchent, 2c all three are 


_ ehink f it. ne pourrons jamais nous accorder, al 


booking for. en trouverent bientot, /oon found, celui 
chez qui, he to whom. alla, went. devint favant, be- 
eame a good ſcholar. apprit, learned. langues, languages. 


Hiſtoire, 4//tory. politique, polztichs. theologie, divinity, 
mot, word. tout, every thing, vu, /cen, ruines, ruins, 
Palmyre, Palmyra. parioit, ſpoke. louve, fhe wolf. 
ſavoit, 4neww. jour, day. heure, hour. Antoine, An- 
thony. perdit, 4%. bataille, battle, vendu, /old. 
_ vinaigre, wznegar. a, at. hauteur, height. a un pouce 


pres, to an inch, Tour, Tower, ne ſavoit il pas, did he 
not know. fit, made. homme, man. hardi, bold. 

freretiquepFrantich. bôte, landlord. ami da vrat, friend 
to truth. ne jugeant jamais, never pudging. prevention, 


prepo/ Mon. connoiſſant, knowzng. pratiquant, prac- 


Ne vous enorgueilliſſez pas, don't be proud, par- 
> tages, divided. perſonne ne les a, nobody has tbem. 


| plus mites, more »//al, genre bumain, mankind, 


Fabrl 
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| FO: honteux, a/bamed, 
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FAL E CXXXI. Chat, Cat. Lapins, 
EKXKabbits. „ 


Entre, entered. garenne, warren. aufſitot, immediatch. | 
allarmee, alarmed. fe ſauva, ſſunk. trons, holes, Mitis, 
Puſs. ſuivit, followed. ſe poſta, poſted himſelf. aupres, 


ntar. terrier, burrow. remuant, aking. queue, tail. 


allongeant, lengtbening. corps, body. ſerrant, joining. 
oreilles, ears. envoyerent, ent. députés, deputies, 

parurent, appeared. endroit le plus Etroit, narrowe/# = 
place. entree, entrance. après avoir examine, after 

| having examined. griffes, claws, cherchez-vous, look 

for. ici, here. rien, nothing. viens ſeulement, only 


come. Etudier, fudy. mœurs, manners. en qualité de 


_ philoſophe, as being a philoſopher. parcours, travel over, 
pays, countries. m' informer, inquire about. coutumes, 
cuſtoms. lois, laws. chaque eſpece, every ſpecies, _ 
_  Firent rapport, related. etranger, ffranger. fi, /o, 


maintien, countenance. fourure majeſtueuſe, maje/tio 
fur. vouloit ſeulement, on/y wanted. rechercher, 


gp ſeek after. ſageſſe, wiſdom. en, 70. venoit, Came. 


beaucoup d'autres lieux, many other places. -extreme- 


ment, extremely, amuſante, amifing. Bramin, Bra- 
mine. par conſequent, . conſequently, n'avoit garde de, 


was far from, croquer, eating. pufſque, /ince. foi, 


Faith. de ne point manger, not to eat. Chair, fleſh, 


beau, fine. toucha, moved. reſolu, reſolved. ſortir, 
go out. faire connoiſſance, get acquainted. gardez vous 


en bien, be /ure not to do it. $'Ecria, cried out. vieux, 


eld. roſe, fly. long-temps, a long time. orateur, ſpeaker. 
ce pretendu philoſophe mꝰeſt ſuſpect, 7 ſaſtect this pre- 


tended philaſi pber. voulez, will, croire, believe. ne 


fortirez pas, will not go out. trous, holes, malgre, 
in ſpite of. on va, they go. ſaluer, zo ſalute. etrangla, 
firangled. au premier falut. at the firft ſalutation. ſe 
fauverent, fed. trous, holes, bien effrayes, much 
chez-vous de, miſfruff. empreſſemens, eagerneſt. 
partent ſouvent, often proceed, cœur perfide, perfidious 

heart, | 0 „„ 5 
Fable 
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F ABLE OXXXII Voyageurs, Travellers, 
Cameleèon, Cameleon. „„ 


Gens, people. on pourroit fort proprement appeler, 
coul very properly be called. coureurs, ramblers. n' ont 
que, have bur. deux yeux, two eyes. Cependant. how- 
ever, voudroient tout voir & tout connoitre, would ſee 
and know every thing. pour pouvoir dire, that they 
might ſay. vu, /cen. telle choſe, /uch a thing. doit bien 
| ſavoir, ought to know, iroient, would go. mot, word, 
voyageant, travelling. Arabie, Arabia. raiſonnoient, 
_ reaſoned, de ma vie je n'ai vu, [ newcr ſaw. ſembla- 
ble. /ike. tote, head. poiſſon, f. corps, body. auſh 
petit, as ſmall. celui, that. lezard, '/izard. longue 
queue, Jong tail. pas, pace. tardif, flow. couleur 
bleue, colour blue. halte-la, bold there. verte, green. 
vu, ſeen, de, with, deux yeux, tao eyes. dis, tell. 

parie, lay. mieux, better. ſoutiens, maintain. _ 
Se donnerent le dementi, gave one another the lie. 
bien ot, ſoon, en viennent, come, en alloient venir 
aux mains, Were going to fight. heureuſement, happily, 
troiſième, third per/on. arriva, arrived. quel vertige, 


d oba him. hoJa donc, hold then. cal mex. vous, le 


guiet. un peu, à little, volontiers, willingly. jugez, 
Judge. de quoi s'agit- il, avhat's the matter. ſouttent, 
maintains, ſoyeꝝ d'accord, agree. ni, neither, noir, 
Hack, badinez, je. en ai un, have got one. boite, 
box, verre z, /all ſee. alors, then. confondre, confiwe, 
grave arbitre, grave arbitrator. ouvre, Opens. paroit, 
appears. blanc comme de la neige, as white as ſnow. 
voila, bchold. tout etonnes, guite aſtoniſhed. allez, en- 
fans, allez, come, come, children, ſage, wiſe, avez tous 
trois tort & raiſon, are all three in the wrong and in the 
right. confſidere, cenſidered. rapports, 6. ap- 
prenez A Etre modercs, learn to be moderate. preſque 
tout, almoſt every thing, _ 5 As 
I ne faut jamais n ave muſt never maintain. 
ſes, our, opiniatrete, obſtinacy. chacun, every one. 
la fienne, his own. tacher, endeavour. y aſſujettir, 
abjed to it, tout le monde, every body. il faut ſavoir 
douter, ave muſt know how to doubt. choſes, things. 
moyen, means. parvenir à, arrive at. vérité, N 
55 c | ABLE 
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FAB L E CXXXIII. Seigneur, Lord. Payſan. 


' 1 we... 
oe * :, * . N * ' 


| Amatevr, fover. jardinage, gardening. jardin propre 


8 ſpacieux, neat and ſpacious garden. il y croiſſoit, 


there grew, oze ille, forrel, Htatue, let'ice. oignons, 


onions. choux, cabbages, ſortes, /orts. mEme, even. 


fleurs, f;avers. trouble, troubled. lievre, hare. ma- 


neighbourhood. maudit, curſed. vient. comes. ſoir, in the | 


evening. matin, morning. prendre, t9 tate. ſe rit, laughs. 


des pieges, at /nares. pierres, ones. bitohs, ticks. ne 


peuvent, cannot. chaſſer, drive atody. ſorcier, /orcerer. 


crois, believe. badinez, je füt-il diable, were be A 
devil, Miraut, Jowler. attrapera, will catch. je vous 


en reponds, Pl anſaber for it. bon-homme, good man, 
en ſerez defait, all get rid of him, quand, when, des 
demain, even to-morrow. promets, promiſe. comptex 


HA. deſſus, rely pon that. vraiment, fru. en, for it. 
ſerai, Pall Je. oblige, oblized, © 


" Lendemain, next day. vint, came. gens, people. ga, 


well, d&jednons, Jet us breakfaſt, vos poulers ſont- ils : 


tendres, are your chickens tender. jambons, hams. ant 


_ fort bonne mine, lot very well, ils ſont à votre ſervice, 
Jou are welcome to them. vraiment, truly. re ois, recei ne. 


cœur, heart, dejetine très-bien, makes a very gonad = 
breakfaſt. chiens, dogs. chevaux, horſes, valets, ſervants. 
gens, people, commande, commands, mailon, houſe. 
mange, eats, boit, drinks. vin, wine. rit, laughs. de, at, 
Le dejcyner étant finj, breakfaſt being over, chacun, 
every one. ſe prepare, gets ready, cors, horns. font, 
make. un tel tintamarre, th a thundering ngi/e, etourdi, 
flunned. on commence, they begin. ehalle, hunting. 


adieu, farewell. potager, hitchen-garden, cependant, 
in the mean while, git, lies. gros chou, large cabbage. 
on puette, they watch. lace, diſlodge. ie ſauve, makes 
his eſcape. par, through, grande ouverture, great gap. 
Jon avoit faite, bad been made. faire paſſer, make. pals. 

x 5 5 e _ chevaux, 


chevaux, horſes. ainſi, ſo. fit, made. gens, people. plus 


de degat, more havock. pays, country, n'auroient pu 


faire, could baue done. „% A AJ.0- 5” 
Il vaut mieux ſavoir perdre, it is better to know how 
to Joſe. bagarelle, trifle. ſe plaindre, complaining. de 
_ $'expoſer,. to expo/e one's ſelf. a faire, ts make. perte, 
4% parce que, becauſe l'on prend, we take quelque- 
fois pires, ſometimes worſe. mal, evil. dont on le plaint, 
of which we complain. 14 SORE 


** 


Fan NW. Serpent, e Ge. 


nouilles, Frogs. 


Devenu, become. vieux, eld. ne pouvoit plus aller, 

cculd no longer go chercher, in ſearch of. nourriture, 

 foed. ſur le point de mourir, a dying de faim, with 

| bunger. malheureuſe, unhappy. deploroit, bexwailed. 

ſouhaitoit, avi/hed. force, frength. jeuneſſe, youth. faim 
aa however. en- 


pPreſſante, preſſing hunger. cepen | | 
ſeigna, taugbt. au lieu de, inſſeud of. trouver, find. de 
quoi ſe nourrir, ſomething to eat. ſe traina, crept. lente- 


ment, ſol. au bord, along the brink. foſſé, ditch. od, 


here. il y avoit, there was. étant arrive, being ar- 
rived. lieu, place. delices, delight. abondance, plenty. 


paroiſſdit, /eemed. fort triſte, very /ad. extremement 


malade, extremely /ick. ſur quoi, whereupon. leve, 
raiſes. la tete, his head. demande, aſs. ce qu'il cher- 


che, what he wants. nourriture, food. pret de mourir 


de faim, a dying with hunger. de grace, pray. aidez, 
help. beſoin, want. il y a deux jours que je n'ai rien 
mange, I eat nothing theſe two days. ga, well. que vous 
faut- il. what do you want. W ooh | 

- | Helas, alas. Jai bien du regret, I very much repent. 
fait, done. autrefois, formerly, mangeois, uſed to eat. 


eſpece, ſpecies. pouvois, was olle. prendre, to take. à 
preſent, zow. ſi malheureux, /o unfortunate. ne ſaurois, 


cannot. rien attraper, catch any thing. vivre, live upon. 
me repens, repent, tres ſincèrement, very ſincerely. 


cruaute, 


IN D 6-908 


cruaute, cruelty. gourmandiſe; gluttony. d'avoir mange, 
of having eaten. tant de, ſo many. dire, fell. viens, 


come. ici, here. povr vous demander pardon, to afe your 
pardon, montrer, ſew. repentir, repentance. m'offre, 


offer myſelf. eſelave, fave. obeir, obey. porter, carry. 
dos, back. par tout on il vous plaira, wherever 3 
 Charmees des, charmed with. acceptent. accept. 
aiment a voyager, /ike travelling. à Vinſtant, in- 


mediately. montent, get. quel plaiſir, aht a pleaſure. 1 
courte duree, Sort duration. plaiſirs, pleaſures le ſont, 
are ſo. meſdames, ladies. rampant, creeping. voulez, 


have a mind. ſerve, ſhould ſerve. long-temps, len . 


devez, ought nourrir, 4% n ih. ou je mourrai de 


faim, or Il farve. là- deſſus, whereupon. croque, eats. 


ſottes, fooliſh. 


Il ne faut jamais ſe fier, ave muſt never truſt. quel- | 


ques, whatever. d'amitiè qu'il ſale, of friendfoip be 


makes. car, for, malyre, in ſpite of belles paroles, fine 


sword ne cherche 3 tromper, only <vants 10 cheat. 
memes, very. trahiſons cachtes, hidden treaſons, 


corbeau, raven. ſera toujours, will always be. 


8 - 


'Fapts CXXXV. Negociant, Merchant, 


Voiſin, Neighbour. 


Certain, 4 certain. Perſe, Perſia. ou, . Chine, 
China. n'importe, it matters not. allant, going. faire, 
to make. voyage, jourucy. mit en depot, depofited. chez, 


4. quintal, hundred weight, fer, iron. n'ayant pas eu, 


not having had. eſperoit, expected. s'en retourna, re- 


turned. au logis, home. premiere choſe, frft thing. fit, 


did. a, at. retour, return. Waller, to go. chez, to. ami, 
Friend. fache, ſorry. annoncer, tell. mauvaiſe nauyelle, 
bad news. eſt arrive, has happened. perſonne, nobody. 


ne pouvoit prevoir, could foreſee. maudit, curſed. 


mange, cat. qu'y faire, who can help it. grenier, 
garret. par ol, through which. petits, little. enttent, 
get in. font, make, mille degats, a 1houſand hawocks. 

| 1 5 95 1 85 Admire 
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Admire, admires. tel, /uch. feint, feigns. eroire, 


believe. quelques he ures apres, ſome hours after. trouve, 
meets auith enfant, child. endroit ecarte, retired place. 


mene, carries. chez lui, to his houſe. enferme ſous clef, 


locks up. chambre, room. lendemain, next day. invita, 
invited, pere, father. a ſouper, to ſupper. kf 
excuſe. ſapplie, beſeech. plaiſirs, pleaſures. ſont perdus 


pour moi, are fled from me. on m'a derobe, they have 


 folen. fils, fon. n'ai que, have but, dis-je, do J ſay, 
belas, alas. ne Vai plus, have him no longer. tache, 


_ forry. d'entendre, 10 bear. perte, 4%. unique, only, 
doit Etre, muſt be, très- ſenſible, very grievous. je dirai, 
Il tell hier au ſoir, ye/erday evening. quand, when, 
partis, wwen!, d'icl, from hence, chat-huant, owl, 


enleva, carried away, me prenez- vous, do you take me. 
 imbecille, fmpleron. de me vouloir faire accroire, to 
avant to make me believe. un tel menſonge, /ach a he. 
quoi, what. hibou, owl. ne peſe tout au plus que, 


- queighs at moſt but. deux ou trois livres, tawo or three 


pounds. peut- il enlever, can be carry away. gargon, 
| boy, pele, aveighs. au moins, at leaf. cinguante, fifty. 
choſe, bing paroit, ſerms. ne ſaurdis dire, cannot tell. 
comment, how. cela ſe fit, it was done. ai vu, have 
Jen. de, avith. yeux, eyes. dis-Je, I tell. d'ailleurs, 
beſides. pourquoi, why. trouvez-vous Etrange, do you 
find ſtrange pays, country, on, where. ſeul, fingle, 
mange, cars. un demi cent, half a hundred. cela, this. 
trouva, found. n'ayoit pas a faire a un ſot, had no fool 
to deal with. rendit, reſtored. echange, exchange 

De vouloir faire accroire, to attempt io make believe. 
quand, when. conte, ſtory. outre, over. ftretehed. on 
loi fait, people do it. trop, too much. com battre, con- 
bat. raiſonnemens, rea/onin; s. | 


FABLE CXXXVI. Abeille, Bee. Araignee, 


Spiler, * 

4 Diſputoient, were diſputing. beaucoup de chaleur, 

much heat, laque lle des deux, which of the tauo. W 
| LE e | excelita. 


ſpenſez, 


T, 


d. 
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excelled. ouvrages, works, Puis me vanter, can boaſt. 
d'ètre, of being. meilleure, be/#. perſonne, nobody. ne 
peut former, can form. tant de, fo much. lignes, lines. 


preſque, almaſt. vue, fght. tout cela, all that. aucun, 


any mie], henty. taties, make. dont, of which. vous 


vantez tant, boaſt /ormuch. dèrobez, Neal. leurs, flowers, 


vrai, true. ſoperficiel, flimſy. balai, broom. detruit, 
defliroys. Pune & Pautre, both. ſans reſſource, to all in- 
tents and purpoſes. | 5 N 
| Larcin, theft. dont, of which. accuſer, accuſe. ne 


fait aucun tort, does no harm. ne ſouffrent pas, ſuffer 
not. moindre, leaf. bonne odeur, F agrancqy. aucun 


jardinter, no gardener. ne me chaſſe, drives me out. au 


contraire, on the contrary, c'eſt Ja qu'on batit, here 


they build. chateaux, caftles. ſœurs, /ifters. au lieu de 


| detruire, inſtead of deſtroying. on en a le plus grand 


ſoin, they tate the greateſt care of it. on recueille. 
they gather. fais, make, excelle, excels, douceur, 


 fawveetneſ5, eſpece entière, whole ſpecies. peut faire, can 


make. de plus curieux, mo/# curious. ne parle pas, don't 


ſpeak. uſages, zſes. cite, wax. ſont fans nombre, are 


numberleſs, allez, go. frequentez, frequent. oſez, dare. 
alais, palaces, rois, kings. veriez, ſhall ſee. mille 
3 a thoiſand wax-candl:;s, on trouve encore 


mon ouvrage, my work is moreover found, dieux, gods. 


cn brule ma cire, my wax is burnt. autels, altars. Etes 
heureuſe, are happy. pouvez, can. vous fourrer, get. 
petit vilain coin, liitle dirty corner. Ou, avhere, per- 


ſonne, nobody ne peut voir, can ſee. pleine, full. reſ- 
ſemblent, are like. travaillez a, go about. on les detruit 
ſouvent, zhey are often deſtroyed, meme, /ame. utile, 
uſeful. durera, will laſt. plus long-temps, longer. 


On ne doit apprecier, one ought to value. eſprit, avit. 
qu'a proportion que, but in proportion as. conttibuent, 
contribute plaiſirs permis, las pleaſures. ou, or. 


bonheur, happineſs. vie, life. 


FaBLE 
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FAIR CxxxvII. Payfan, Countryman, . 


Couleuvre, Adder. 


Allant, going. bois, word. ſac. bag. mettre, put, 
noiſettes, Haxel- nuts. trouva, found. manant, clown, 


tiens, Hold. à preſent, at preſent. n'en echapperas pas, 
ſhalt not eſcape. viendras, ſalt come. mourras, ſhalt die. 
veux dire, nean. non pas, not. homme, man. fait, 
done meriter, deſerve, un tel traitement, /uch a treat- 


ment. plus odieux, moſt odious. $'1l faut que tous les 


Ingrats meurent, if all ungrateful people muſt die. hardi- 


ment, boldly. vous condaninez vous-meme, condemn. 
your ſelf. ſurpris de, ſurpriſed at. hardieſſe, boldneſs, 


pourrois Ecraler, could /quaſh. dans inſtant, immediately. 
veux m'en rapporter, auill refer the matter. quelque, 
ſeme.. y conſens, a:ree to it vache, cow. a, at. on 
appelle, they call vient, comes. on propoſe, they pro- 
Poſe. cas, caſe. c'etoit bien la peine de m'appeler, 


there was no need of my being called. choſe, thing. claire, 


clear. a raiſon, is in the right. nourris, feed. de, with, 
lait, milk, fait, makes. beurre, butter. tromage, cheeſe. 
dienfait, good turn, mange, eats. enfans, children. à 


peine ſont-ils nes, they are hardly born. Egoi ges, killed, 


coupès, cut mille morceaux, thouſand pieces. quand, 
«when. vieille, old. ne don. e plus, give no longer. ingrat, 
ung ateful auretch. aſſomme, knicks gown. pit é, pity. 
ma peau meme, even my hide. a l'abri, ſecure. tane, 
tans. fait, makes. botte>, boots, ſouliers, foes. de-la, 
| from tat. conclus, conclude. penie, think. | 

Tout etonne, quite ſurpriſed. ne crois pas, don't He- 


liewe. radoteuſe, deting creature. a perdu l'eſprit, out of 


her ſenſes. rapportons nous en, let us refer the matter. 

arbre, tree. de, with. cœur, Heart. Etant pris, bein 
taken bien pire encore, fill awo-Je. mets l'homme a 
Pabri, /elter man. orages, florms. chaleur, heat. pluie, 
rain. Ete, ſummer. trouve, fin 5. ombre, ſhade. produis, 
froduce. tieurs, foavers. cependant, neverthe/e/s. apres 
mille, after a thou/and. manant, clown. me fait tomber 
a terre, fells me to the ground. hache, ax, coupe, — 
7 os . falk, 
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fait, males. feu, fire. reſerve, reſerves. corps, body. 
pour etre ſcie, to be /awed. planches, planks. ſe voyant, 


ſceing himſelf. ainſi, thus. convaincu, convicted. ſuis 
bien fot, am a fool indeed. ecouter, liften to. radoteuſe, 
 doting beaft, jaſeur, prattler. auſſitöt, immediately. 
| foula aux pieds, trampled upon, eEcraſa, cruſhed in 
ieces. V . ee . 
0 Plus fort, ffrongeſt. a toujours raiſon, is always in 
the right. opprime, ofppreſſes. plus foible, weakeſt. 


parce que, becauſe. force, power. ſourdes, deaf. voix, 
voice. verite, truth. JJC 


Fa3Lz CXxXVIII. Rat de Ville, City Rat. 
| Rat de Campagne, Country Rat. 


Aha, avert. rendre viſite, render 4 wifit. ancien 
compere, old compeer. ſoyez le bien venu, be welcome. 


_ dinerez, /ball dine. aujourd'hui, to-day. ici, here. 

| * chere, 
good cheer, fais, make.” a, in. court, runs. apporte, 
brings, quelques petits grignons, /ome little pieces of 
cruſt, fiomage pourri, retten chee/e. morceau, bit. 


yolontiers,.aui/{ingly.. ſuis las, am tired. 


lard, bacon. ne fait que griignoter, does nothing but - 


" nibble, Etoit accoutume, was u/ed. faire, make. meil- 
leure chere, better cheer. Etant fini, being over. venex 


ce ſoir ſouper, come this evening and ſup. vous verrez, 
you'll fee. qu il y a, there is. entre, betaueen. repas, 


meals, les vötres, yours. en verile, indeed. cher ami, 
dear friend. plains, pity. tiès- ſincèrement, very in- 


cerely. ne ſais pas, don't know. comment, how. pou- 
vez faire, can do. pour ne pas mourir de faim, not to 
flarve. voulez, will. reſterez toujours, all always 
remain. trou, hole. vivrez, ſhall live. ſplendidement, 
folendidly. ſera la votre, ſhall be yours, ferez, ſhall. 


make. vite, partons, guick,.let us ſit out. il me tarde, 


J long commenſal, table-compani-n. 


Deux amis, two friends, partent, /et out. artivent, 


arrive. vers minuit, about midu ght. grande maiſon, 
; great 


/ 
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great houſe: conduit, conducts. beau ſalon, handſome 
parlour. tale, 1 rag devant, before. coin, corner, 
tapis de Perſe, Perſian carpet. mets les plus friands, 
moſt dai meats. rien n'y manquoit, nothing was 
wanting. poulet, chicken, chapon, capon. dindon, 
' turkey, frère, brother. comment trouvez vous, how do 
you like. roti, roaſt meat. bien, very. penſez, do think, 
_ pate de pigeonneaux, pidgeon pie. avouez, confeſs. ne 
faites jamais, never male. bg tl ang: country, pen- 
dant que, zwhilft, feſoit ainſi Peloge de, thus praiſed, 


mets, meats ſans donner, wwi7h9ut giving. temps, time, 


avaler, % =vallow. morceau, bit. domeltique, ſervant, 
coup re, open. porte, door. decampent, camper away, 
auffi vite, ar faft; peuvent, ran. fe tapit, lied /quat, 
coin, corner. N trembled. memhres, limbs. 
maudiſſoit, curſed. cent fois, à hundred times. n'avoit 


pos ſi peur, abas not ſo afraid. ſurete. ſafety. oubliẽ, 


Fergot. montrer, ferb. cas, caſe. cependant, mean 
time. fe retire, withdraws. reparoit, appears again, 
auſſitôt, m. -diately.. rappelle, recalls. venez, come. 
paſſe, over: teſte, remainder. nuit, night. finiſſons, 
let us finiſh. puis, then. mangerons, Hall eat. deſſert, 
deſert. noiſeties, Baxrl- nurs. marrons, cheſnuts. ale 
man e, eat chongh. campagnard. county rat. encore 
effrayé, ill frighted. il faut que je retourne au logis, 
Inu return home. n'envie pas, don't envy. abondance, 
| plent . ni, nor. delicateſſe, delicacy. repas, meals, 
| roſe re, prefer, grignons, pieces of cruſt. frlandiſes, 
dainties. fi. fy upon. plaiſir, 3 crainte, fear. 
| 1 can. corrompre, corrupt. | 


Mediocre, middling. paix, peace. accompagnee, 


accompanied, ſoins, c cares. craintes, fears. oy: bye 


ge. 


x Þ» 


FABLE CXXXIX. Animaux, SPI Mala- 
des, Sick. Leſte, IN 


Parmi, among. 3 fevept away. tous les jours, 


every FG _apres de. e continaẽ, continued. 


e 


quelque temps, ./ome time. reliche, abatement. tint 
conſeil, held a council, chers amis, dea friends. Crois, 
believe. ciel, heaven. permis, permitted, infor une, 
| mis/o-tunt. pë hés, fin. felons, let us make. que, let. 
WH plus coupable, mf guilty. fe ſacrifie, /acrifice bim/ If. 
S falut, ty. applaudirent, applauded. renard, fox. 
declare, declared. du conſertement vnanime, by rhe 
unanimous conſent. pere confeſſeur, father con ur. 
| „ ĩ . | „„ 
 Beaucoup de, nuch. com men a, began. faire, nabe. 
grand pecheur, great /inner. devor, devoured, beau- 
coup de moutons, many ſheep. fait, done. rien, noth:»g. 


: coupable<, guilty. meme une fois, nay cence. cas, caſe. 

5 vrai, true. mange, eat. berger, ſhepherd. je me 

it ſacriſierai donc, II lay then down my life. il 1» faut, 

„ if it muſt be, chacun, every one. $'accuie, fpould accuſe 

0 s himſelf, plas coupable, moſt puilty. perifie, ſhould” 
| periſh. beaucoup de, m ch. avoua, acknowledged, 


meurtres, murders. tout avtre, any other. que, than, 
roi, 4:ng. ſeroient certainement, would certainly be, 
feloit, 1d. beaucoup, much. croquayt, eating. quant, 
46. il n'y avoit pas, there was not. moindre mal, leaf 
evil. d'avoir mange, in having eaten. auiſi, 700, 
juſtifie, 7u/tifies. ſelon, according to. (aſuiſtes, caſui/ts. 
n'a point de loi, has no law. ainfi jugea, thys judged. 
applaudi, applauded, de, by. betes, beaſts, | 
Tigre, tiger. leopard, kopard. ours, bear, loup, 
wolf. tirent, made. pluſieurs, many. ſemblables a celles, 
hike thoſe. commiſes, commit/ed. ce ne ſont que, hey 
are but, peccadilles, venial fins. moi-meme. my/elfe 
me le pardonne, forgive it me, enleve, carried aways 
fanfaron, ſwaggering fellow. felon: tart de bruit, 
made ſo much noiſe. toas les matins, every morning. 
Eveilloit, awoke. voifinage, neighbourhood, maudit, 
curſed. ne laiſſont pas dormir, did not let ſleep. avan gons, 
Ig let us go on. enfin, at laſt. pauvre ane, poor aſs. vint, 
came. a, in. tour, turn. beaucoup de, much, me ſou- 
viens, remember. portant des choux, carrying cabbages.. 
| marche, market. quelques feuilles, /ome leaves, mou» 
urs, rois de faim, was Aer. tres- fache, wery ſormi. 


met. porte z, carry, rougiſſant de, 6luſping at, recon- 
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larcin, 7%. eſptre, hape. tranſporte de, !ran/p5rice 
avith, ele, zeal, colere, anger. pouvez, can. ape; 


avoir commis, after bawing committed. auſſi Enorme, 


Yo enormous, ſeul, alone. maux, evils, ſouffrons, Hier. 
quoi, what, maitre, mafter. baudet, a/5. tremblant, 
trembling. membres, limbs. coquin, raſcal. mourres, 
alt die. là deſſas, whereupon. Tercces, fierce, ſe 
jetèrent, rab themſelves. mirent en pieces, tore in 
pieces. dEvorerent, devoured, _ | | 


II y a des gens, hire are peoply. ſouvent punis, 


ten puniſhed. petites fautes, ſmall faults, tandis que 


d'autres, hilt others. Echappent quelquefois, /onc- 
times eſcape. meritent, deſerve. plus, moſt, 7 


FAELE CX. : Meunier, Miller. Fils, Sun. 


Ane, Aſs. 


Ne manquoit pas de pratiques, did not nant 


enftomers. eleve, brought up. la mouture, bis fee fer 
grinding, fourniſſoit, gate, moyens, means, ef- 
graiſſer, futten. bientòt las, /oon tired. relolut, n- 
ſel ved. vendre, /elf. premiere foire, ½% fair. jour 


day. étant venu, being come. vendens, let us fill. 
maitie Griſon, er Grizzle. n'en avons pas beſoin, 


don't qwart him. chevaux, horſes, ſuffiſent, /ufiice, 
porter, carry. farine, fever. grain, corn. avez railon, 
are in the right. tout-a-flait, altogether, inutile, e. 
ne fait que braire, des nothing but bray. tro bler, 


trouble. repos, rebeſe. voifins, neighbeurs.. plait, l. 


accompagnerai, 4% accomany. con ſent, conſents, ſe 
mettent en marche, /ct out. | 

Pour ne pas fatiguer, zo? bo tire. baudet, a/s. faire 
Paroitre frais, mate ofpear freſh. lui lient les pieds, 
vie his feet. au travers d'une perche, acreſi a poll. 
ehacun, each. porte, carries. bout, end. perionne, 


Hberſon. vit, ſaab. 6clata de rire, bur/t out into laughter. 


. Pauvres gens que vous ete*, you poor people ycu que le 
 arce jouez- vous, what farce are you acting. plus, 


nols, 


JJ! RY  B 


o 
a —— end — — 


4 nois, acknowledge. a Vinſtant, immediately. delie, un 

D ties, bete, beaſt. conduit, conducts. devant, before 

, bourrique, ½. aimoit, loved. fort bien, very much 

0 pPortce, carried. ie plaint, complains. patois, gibberiſh». 

t, de ce qu'on, that they, feſoit marcher, made walke 

S, n'6coute pas, does not liſten to. plaintes, complains. 

ſe mon; ah Ei; 2% 8 

in N'y penſez pas, don't think, jeune étourdi, young 
beedle}s man. voyageur, traveller. paſſoit, paſſed. meme 

s, chemin, /ame way. honteux, a/bamed. laiſſer mar- 

ve cher, let walk. apres, after. vieillard, old man. n'en 

te peut plus, 7s quite ſpent, deſcendez, get down. grand, 


tall. robalte, robuſt. à vous, your turn. ſuivre, folloxy. 
à la barbe griſe, grey beard's. monter, get upon. ayer, 
un peu de, have a little, ſerez, ſatisfait, Mall be 
ſatisfied. garcon, boy. met pied à terre, alights. 
quelle barbarie, what barbarity. -vieille femme, old 


"a avoman, apres, after. jeune, young, tandis que, 
| hig. vieux penard, old dotard. eſt aſſis, fits. comme, 
by like, Eveque, biſhop. penſe, fancies. bien ſage, very 


wiſe. crut, thought. avoir tort, to be in the awrong, 
fer prit, took, en croupe, behind him. ſe plaignit, com- 


8 plained. à, iu. tour, turn. traiter ainſi, uſe thus, ſervi, 
bh /erved. fi long temps, / long. ccraſez, ſquaſh, avance, 


Jl £9 on, Obeit, obeys. 3 5 
: Rencontrent, cet. chacun, every one. trouve 4a 
gloter, finds a fault. gens- ci, people. fous, fools. n'en 
peut plus, zs quite ſpent, ajoute, adds. mourra, will 
die, poids, weight, doute, doubt, n'ont envie que. de 
vendre, have a mind to ſell only. peau, Min. parbleu, 
 225kers, colère, paſſion. bien fou eſt celui, he is a fool 
indged. protend plaite, pretends to pleaſe. tout le monde, 
very body. cependant, however, voyons, let us ſee. 
re puis, cannot. En venir a bout, bring it about, de- 
ſcendent tous deux, both alight. decharge, unloaded. 
pelant fardeau, heavy load. marche, walks, dreſſant 
ies oreilles, pricking up his ears, charmé d'etre, 
pleaſed at being. aile, eaſe. a peine avoient-ils fait, 
try had hardly made. mille, mile, nouveau reproche, 
- 13 „ new 
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new reproach, depuis quai d. fince what time. mode, 
faſhion, voyage, ſhould travel, aille a pied, ſhould 80 : 
a. foot. rencontres, met. avant, before, pretendoient, 
pretended, meme choſe, ſame. blamez, blame. ov, or, 
* Jouez, praiſe, veux faire deſormais à ma téte, will 
| benceforward be my. own adviſer. fit, did. bien, well, 


. an. td0 wn mv 
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E pOOKS Pag for and fold by B. Law, 
at No. 13, in Ave-Mary-Lane, 1d. 


gate - Street, T. Dunne and P. ELMSLY, 


in the Strand. 


"©: GRAMMAR of the FRENCH TONGUE, 


Ackdemy wherein all the neceſſary Rules, Obſerva- 


tions, and Examples, are exhibited in a Manner in- 


tirely new. Dedicated (by Permiſſion) to che Right 


Honourable LoR D LYTTELTON. 1 he Third Edi- SY 


tion. Price 28. bound. 


The Moxr HTT REvI EW, for January 1768, gives | 


the following Character: 


„The Work before us, intended to explain the 


Grammar or Elements of the French Language, ap- 
pears to have been executed by the Hand of a Perſon 


who has thoroughly ſtudied it; and who was at once 
both able and willing to communicate the Fruits of 


his Inquiries to the Public, 


Iltis both Conciſe and Comprehenſive, and will, 
we are perſuaded, remove every Difficulty that can 
attend the Study of this faſhionable Language. It is 
therefore with Pleaſure we recommend it to thoſe who | 
are deſirous of becoming Maſters of the. French - 


Tongue.“ 
II. Entertaining and 8 8 wi 


the Rules of the French Syntax, The Third Edi on. 


Price 2s bound. 
The MonTaLy Review, for January 176g, gives 
the following Character: 

In our Review of January 1778, we recommend- 


ed Mr. Pexrin's French Grammar; and we muſt 


now do the ſame Jullice to his Book of Exerciſes, 
which, to ſay the leaſt that is due to its Merit, is 


inferior to nothing of the Kind that we have ſeen ; 85 
and is, indeed, not only an uſeful, but, as the Tile 


Juſly profeſies, an entertaining Performance? 


I. Lo Goide do Tradufies; :. ar. The nta 


ing and inſtructive EXERCISES, rendered into French. 
Price 25, bound. 
IV. Neatly 


grounded upon the Deciſions of the French. 


* 


BOOKS printed for B. Law and T. Cadell, 


IV. Neatly engraved on a whole Sheet, the 
FRENCH VERBS, RecuLar and IrrEGULag, 
alphabetically conjugated with Figures and prelimi- 
nary Obſervatians, in an entire new, plain, and eaſy 
Manner. Principally deſigned for thoſe who are 
taught privately, to avoid the tedious Learning of 


: the Verbs. Price 1s. d. 


V. Practice of the French Pronunciation alphabe. 
_ tically exhibiced, with two Spelling Vocabularies, 
French and Engliſh, Ke. The Third Edition. Price 
1s. bound. 5 
VI. Nouvelle Methode pour POrtogriphe & la 
| Prononciation Frangoiſe. Dedice, avec bene, 
à la Princeſſe Royale. Price 1s. bound. | 
VII. The French Student's Vade- Mecum, or a 
View of the French Perional Pronouns, ſhewing at 
Sight, their different Order in a Sentence uſed aftr- 
matively, both with and Winona an Interrogation, , 


Price 6d, 


VIII. The particular ond common Terminations 


: of all the Tenſes of che French Verbs, neatly en- 


graved. Price 6d. 
IX. Elements of French Converſation. The Third 
_ Edition. Price 1s. 6d. 
X. A Short Account of French Poetry, wich Direc- 
tions about the Manner of reading French Verſes : 
To which are added, ſeveral Specimens of Odes, 
Kclogues, Elegies, Epigrams, Sonnets, Madrigals, | 
Stanzas, &c. Price d. 
XI. Lettres ſur POrigine & I Antiquite des Lan- 
gues. Price 2. 6d, ſewed. : 
XII. Brevis ad Artem cogitandi introductio ad! in- 
ſtituendum Judicium, ornandumque ingenium Studioſz 
Juventutis accommodata. Price 28. 6d. ſewed. 
XIII. Elémens de la Langue Angloiſe, conte- 
nant ce qui eſt renferme d'eſſentiel & de neceſſaire 
dans des Ouvrages plus volumineux, & renfermant 
ce qui n'elt pas contenu dans les derniers, les P:c- 
poſitions inſeparables, avec leur Signification, la 
| Derivation des Mots, les Proverbes Frangois & An- 
glois, &c. 28. 6d. 


The 900 Thirteen by JOHN PERRIN. 
ILY A 


BOOKS printed for B. Law and T. Cadel. 


XIV. A Grammar of the French Tongue, with a 
Prefatory Diſcourſe, containing an Eſſay on the pro- 
per Method for Teaching and Learning that Lan- | 
guage. The Third Edition. Price 3s. | 

©. W.-H Treaſure of the French and Engliſh Lai | 
guages, Part I. Containing, 1ſt. A Vocabulary, 
French and Engliſh, _ 2d. Familiar Forms cf Speech 


upon the molt common and uſeful Subjects. Being 


_ equally neceſfary to the French, and other Foreigners + 
underſtanding French, to ſearn Engliſh, and the beſt, . 
if not the only Help extant for them to attain the : 


Knowledge of it. The Third Edition. Price 28. 


XVI. "Themes Fran gois & Anglois, or French and 


Engliſh Exerciſes. Price 3s. 


XVII. Exerciſes to the Rules of Conulruttion of 
French Speech, conſiſting of Paſſages extracted out of 
the beſt French Authors; with a Reference to the 
Grammar Rules to be turned back into French. 
Price 6 


XVIII. The Kean of the French Tongue : 


or, an eaſy and rational Introduviion to French 
Grammar. Wherein the Principles of that * 5 
are methodically digeſted. Price 18. 6d. 


The above Five by LEWIS CHAMBAUD. 
xix The 1b Verbs a. in five 


4; eaves, which in many Grammars employ more than 5 
one Hundred Pages, The Method entirely new, By 


Luke Singleton, Eſq. The eight ih Ediyon reviſed 


and corrected. Price 18. 


XX. A ſhort Introduction to Englich Gn 
with critical Notes, by the Biſhop of London, New 
Edition, 38. or is. | 
XXI. A Grammar of the Italian Language. In two 
Parts, by Evangeliſt Palermo, A.M. Price 5s. = 
XXI. An Introduction to the Art of Reading with, 
Energy and Propriety. By John Rice. Price 4s. 6d. 

XXIII. Pièces Choiſies des Meinen Auteur Fran- 

COS, 4 Toms, II. R 


—— Du 


3 — 3 * c9/6-y 


